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PREFACE 

THIS work is a continuation and, so far as some districts 
are concerned, a completion of Vol. XI1 of t,he Society's 
Monographs, entitled Tl~e Lunguuges of the No~trthern 
Himalayas. There will be found in these pages studies 
in about fifteen languages or dialects, making along with 
those in the other volume a total of forty-one. 

The linguistic distribution is as follows :- 

Tibeto-Burman : two languages, Parik and Lower 
K&nauri and the Chitkhilli dialect. 

LBhndii : two dialects, Kiigani and the B&hr&mg&la - 
dialect. 

Western PBhii~i : nine dialects in three groups, viz., 
five K6ci dialects from B&&&hr, spoken in RGhru, 
RBmpiir, Baghi, Sarkhiili P&rg&na, and Dbdra 
Kiiiir ; two from JtibbBl, north and south ; two 
from Sillret, Eastern S i i k ~ t i  and Sillrat Siriiji. 

P&njabi : two dialects spoken in Biliispilr and 
Naliig~rh,  divided into six sub-dialects. 

There are also notes on the secret vocabularies of the 
Q&l&nd&r, who are conjurers and trainers of monkeys and 
bears, the Qgsiii or butchers, and of Panjabi gamblers. 
The vocabulary of the first-named is fairly complete. The 
others are very brief, but probably the total number of 
secret words is small. 

All are Aryan, except the Tibeto-Burman languages. ' 
As regards geograpllical position, we may say tha t  

PfiriB is spoken between Kasllmir and LiIdiikh round 
about KBrgil, Lower KBnauri in B&&ithr State immediately 
to  the north-east of the five Koci dialects ; Kiigiini is 
spoken in the HBziira district of the North-West %ontier 
Province, BiLllr&mgBla in JiimmB State south of the Pir  
Pgnjiil Pass. The remainder are all found within easy 
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reach of Silnla in the states of JUbbitl, Biliispiir, N&lag&rh, 
S i ~ k ~ t ,  M ~ n d i  and B&&iillr ; the name I < ~ c i  is applied to 
the Aryali dialects in B&&Bhr. 

The two volumes taken together give some account of 
all tlie Aryan dialects in the following regions : (1) the 
Simla States, (2)  1lLindi and Stik6t1 (3) I<&ng~& (including 
KUlii), (4) C&olba State ; and of most of the dialects of 
(5) Jitmrnii State and (6) Murree, the Galis, and H&zBra. 
To be added to these are the non-Aryan languages Phil;,  
Standard KBnauri (Monograph XIII) ,  Lower Kitnauri, 
also Ciimba LahUli dialects, C2litkhfili1 and the Aryan Sksi 
and GUjitri, which have no single geographical location. 

A tabular statement shows how this volume supple- 
ments the other. 

FORBIER MONOGRAPH 
Simla States. 

I<i;tlliili, Bitglliiti and Kbt 
GfirUi (Sadh~ci) .  

Md?zdf and Siik~t.  
Miindi Dialects. 

Dialects of IGr ig~a (and 
KiXlt~), CGrnba State, JGrnmfi 
State. 

I<i&t&way, Piidiir, Bhgles, 
Bh&dr.iiwah, Doda Sir&j, 
Ram b&n, Pirgiil, Piinch. 

N. W. Froqztier Province. 
Dhiindi (extending to 

Blurree), Tiniifili, 
Extra. 

SCsi and G ~ j  &ri. 

Dialects of Biihiihr, J ~ b b & l  
Eiliispfir and Nalng&~h. 

SUket Dialects (notes on one 
Miindi dialect). 

Notes on one more dialect. 

Notes on Qiil&ndi%r, Qgsiii and 
Gamblers. 

The area covered by tlie two voluxnes will be seen to  be 
the country stretching from Hitzars in the N.W. Frontier 
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Province to  the  Simla States, and including Jhrnm6 State. 
Piirilc falls outside the  area indicated. It may be asked 
where within this area there are still dialects awaiting 
investigation. I believe they may be found in two 
distr icts:  (1) between the  Pir P&njiil Pass and the  
Biinihiil Pass south of the  range there must be several 
dialects hitherto untouched ; (2)  in the  region of 
Ki&tiiwiir there may he one or two sufficiently different 
from a n y  already studied to  be worth working up. I n  
addition t o  these, which are  all Aryan, there are Tibeto- 
Burman dialects in  Kiilfi and  K&naur about which little 
o r  nothing is known. 

I cannot claim tha t  this work will be found t o  be free 
from mistakes. The reduction t o  writing of unstudied 
languages is not  a n  easy task. Many students and much 
s tudy  will be necessary before complete accuracy can be 
attained. The material contained in  this volume was 
cathered in  the  years 1906, 1910, 1911, and 1914. 
2 3  

During these years I personally visited all the  districts 
where these dialects are spolcen and made the  studies at 
first hand. Believing as I do  in  the  importance of 
a correct record of sounds, I have devoted much attention 
t o  the  proper sounds of every language or dialect. They 
a re  hardly less important than  the  gmmlnar. 

Hcre I would turn  t o  those whose business or  pleasure 
takes them t o  places where unlinown or little-known 
languages are  spolien, and  appeal to  them to  nlalie a n  
a t tempt  to  elicit from the  people facts of grammar and 
pronunciation, and  to  add t o  t he  sum of human l ino~l ledge 
by giving these facts t o  the  public. 

Literature.-The Linguistic Survey of India has so fa r  
not  reached a n y  of the  dialects in  this volume, except 
Piirik, which is in  vol. iii, pt.  i. Standard Kgnauri, but  
not  Lower I<&naurj, is i n  the  same part of the  same 
volume. 

Kiinauri : see Introduction t o  Lower Kiinauri. 
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Panjsbi: for phonetics I may be permitted to refer to  
my Panjabi Phonetic Reader (London University 
Press) and for Pjortllern Panjabi generally to  
a Panjabi hlanual by Dr. Cunlmings and rnyself 
(American Mission Press, Gujranwala, India). 

Transliteration.-Remarlcs on the transliteration will 
be found in the various introductions. It is sufficient 
to  say here that  so far as possible the system of the 
Society has been followed. New sounds, however, have 
had to  be dealt with which have necessitated new signs. 
There must always be in languages reduced to  writing 
for the first time some apparent inconsistency in the 
transliteration of words. The pronunciation of a word 
depends partly upon individual speakers, but to a much 
greater extent variety of utterance is due to  varying 
degrees of speed and emphasis in the same speaker. How 
natural i t  is that  this should be the case will be seen if 
we thinlc of our own language. Most Englishmen would 
carefully dictate to  a foreigner the words " t o  have " as 

"too" and " hav ", yet  there are probably a t  least half 
a dozen ways of pronouncing the two words, not the least 
comtnon, and much commoner than " too " and " hav ": 
being the one syllable " tuv ", as in the rapid utterance 
of a sentence like " he seems to have gone home". So  
in recording the speech of an illiterate Indian i t  is 
difficult to lcnow what to write for any given word. If 
one writes what he says when speaking with extreme 
deliberation one puts down what he never says in 
ordinary conversation. It will therefore be found in the 
following pages that  occasional differences occur in the 
way words are written, more especially in the length 
of vowels. 

PRONUNCIATION 
It will be well to  draw attention to  some of the special 

features of the pronunciation of the languages dealt with 
in this volume. 
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Tones. - The existence of tonee in many of the 
languages belonging to the Chinese system is widely 
Icnown. What is not generally recognized is that  many 
of the Aryan dialects of the Panjab have three or four 
tones. This applies especially to  Panjalji and Lal~nda, 
but also in some measure to dialects of Western Piihiiri. 
I n  Panjabi and Lahnda there are four tones : (1 )  the high 
or rising-falling, (2 )  the level, (3) the deep or low-rising, 
(4) a combination of the first and third tones. The second 
of these is the ordinary unemotional tone with neither 
rise nor fall. It does not require special description. 
The first and third are described in the introduction to  
Kiigani. The tone is always on the accented syllable. 
~ l ' e n  a syllable has two tones (as in 4)) the deep tone 
always precedes the high. It will thus be seen that  the 
same combination of letters may appear in four forms. 
Thus, i f  we use a perpendicular stroke above the vowel for 
the high tone, and a similar strolre below the vowel for the 

I 
deep tone, the syllable pa may appear as pa, py, pa, pd. 
A few examples from Panjabi, the best known of thk tone 
languages of North India, will be of interest- 

lai,  attached (fern.) ; Ehi, took off (fen].) ; lai ,  descent. 
toe, ditches ; ( y e ,  he may lift ; the, he may ;eel. 
tni, two and a half ; t#i, knocked down (fern.). 
I 

Isd?*h., iron vessel ; lc61-a, - I have engraved (causal) ; lcZra, 
have boiled. 

car, dust (verb) ; thy, cause to  ascend. 
I '  

I n  the above words a is to  be read a where not 
marlced d .  

Examples might be n~ultiplied indefinitely. It is un- 
£01-tunate tha t  in the customary transliteration of Panjabi 
and Lahnda these tones are disguised by the use of the 
letter h. This results in great confusion as  regards 
pronunciation and in the concealnlent of phonetic laws. 
It conceals the fact, t o  take one case, tha t  Northern 
Panjabi has no aspirated sonant consonants (see below). 
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To sliow lrow different is the appearance of words with 
the usual spelling the exarnples given above are transcribed 
first as above and then with the coinrnori spelling- 

lai, ldi ;  , ldki ; lui, I lkni (or ld l~di )  ; toe, toe ; ffe, 

(El~ae ; (be, t d ~ c  ; tyi, cllt&i ; tdi, d h n l ~ i  ; libyd, l idl~ih ; 
klirn, ghiiyiL ; lib?-a, I L ~ ~ L Z .  ; c(r?*, j ? ~ & y  ; ch?, cdyh. 

Froin tlie usual spelling one would never realize that  
ILZILLF!LC, story, and gl~a!l<, mud, ]lave identically the sairle 
pronunciation-liy?li. 

These tones are the sanle in Panjabi and Lalinda, but  
are not found in all dialects. They are the normal 
pronunciation of the Noimtli Panjab. I n  Western Palla1.i 
the deep tone is practically unknown in most of the 
southern dialects, such as those of the Simla States, and 
is modified in tlie northern ones such as C&ini;&li. It is 
interesting to note the forrn in wllich Hindi words appear 
in different parts. The word for sister, b d l ~ h ,  often 
called bhain, becomes buQa, b in  in tlre Simla States 
(except Biliispiir and part of NiiliigBrh), but pai?z in 
Northern Panjahi ; g/~iiyiL, lrorse, is gdro in the former 
and li0r6 in the Northern Panjab ; so also bl~a.2, brother, 

I - 
becoilres bcii and p t i  ; ,qhZr, lronse, appears as gadr and 
kqr. In  no case is 'there an aspirated sonarlt. Sometimes 
one hears a inixed pronunciation : thus in C&mEali g ? ~ ~ r & ,  
bhdi, and g l ~ d r  are pronounced gh p a ,  bhai, ghdr I ( k  being 
here a soilant h followed by the 'deep Lone) ; bcih'il~ or 
b l~a in ,  sister, is, however, bai?~. 

Lower ICanauri does not possess the deep tone, but lras 
in  a few words the high tone, as rAn, high ; but ran, horse 
(6 short in both words). 

My excuse for dwelling a t  some length on tlie subject 
is that  though Panjabi, Lallnda, and other languages in 
the Panjab are tone languages, this fact is not generally 
realized, and the inatter is one of considerable intrinsic 
importance. 
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Absence of Aspirated Sonants.-As has been mentioned 
above, Kiigiini and the dialects of the Simla States, 
except tlloie of Biliisptir and part of I ,  avoid 
aspirated sonant consonants. I n  the Sirr~la States the 
consonants are left sonant and merely lose their aspira- 
tion, and the vowel receives the high tone. I n  Kaggrii, 
however, as  in many other Lahnda dialects, and also in 
Northern Panjabi, an initial aspirated sonant precedi~ig 
a n  accented \rowel becomes a surd ; one following an 
accented vowel loses its aspiration but remains sonant ; 
the vowel in the former case, when the consonant becomes 
a surd, receives the deep tone, in the latter the high tone. 

I n  most of the languages or dialects which dislike 
aspirated sonants pure aspiration is practically unknown 
except in the combinations lch, 21h, ch, th, th. A sonant 
h is, however, found standing alone (i.e. without any 
consonant) before an  accented vowel, and in this case 
is always followed by the deep tone. Thus to  take 
Northern Pan.jabi, there are in the normal pronunciation 
hardly half a dozen words in which a pure IL occurs 
(except in kh, ph,  etc.), and in the few words in which 
it does occur i t  is noticeable tllat many people pronounce 
i t  X.11. - I n  spite of this there may be observed in this 
very connexion one of the most extraordinary freaks of 
pronunciation that  one can imagine. The average Panjabi 
appears quite unable to  say a pure h (other than in klc, 
etc.), and will always substitute for i t  either the deep or 
the high tone, yet  in daily conversation 11e frequently 
uses a pure IL instead of s after a vowel. Thus, for the 
sentence qnai teiz6 ddsqzd dds paise ditte scisii, I thee-to 
telling-am ten pice given were-by-him, i.e. I will tell 
you he gave ten pice, he will say ~ n a i  tgna dMIL7td diih 
paihe ditte AbhL, where all the aspirates are pure and 
non-sonant. 

It should not be forgotten tha t  Panjabi and Lahnda, 
while not aspirating a sonant, can and do pronounce 
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sonants with the deep tone. This happens chiefly in 

three cases : (1) When tlrere is elision of a vowel between 
a souant and the deep tone. (2) When tlre sonant and 
deep tone are in any syllable succeeding the first. This 

very often occurs in the derivative form of a word wlrich, 
having a high tone in its simple forrn, throws the accent 
forward to another syllable in the derivative form. That  
syllable will then have a deep tone and a sonant will be 
preserved. (3) Always with T,  r ,  I, L, n, ?z, m. 

Exanlples : (1) Con~pare the Panjabi pronunciation of 
tlre following Urdu words :- 

Ur. bdA&i, Panj. - 1  bai ; Ur. bhai, Panj. pqi. 
Ur. jilhdz, Panj, jpz ; Ur. j l ~ & r ,  Panj. c( i r .  

(Panjabis acquainted with Urdu will attempt to  approxi- 
mate their pronunciation to the Urdu.) 

(2) l~kd7?a, eject; k d d a ~ a ,  cause to  be ejected. 
w&dd?za, cut ; ~il$~??l&, be cut. 
pilrj$ii, sister-in-law. 

(Usual spelling of these words is k d d d h ? ~ ~ ,  lcddhdnii, 
~uiid$hna, W ~ ~ / L % ? Z & ,  bh&rjdf.) 

(3) will~t!~&, wrap up. 
Ra!zo, often said for Ran6 (girl's name). 
nimi, giddiness. 

(Usual spelling ~ ~ i l l ~ c t g a ,  Rh&?zo, ~ t l ~ e r n i  or h d q t ~ ~ n i . )  

The important fact of the non-aspiration of sonants in 
these dialects should be noted in connexion with the 
problem of Romany, but I will not enter upon this 
question here as I hope to  deal with i t  in another wet-1;. 

I n  the above paragrapl~s, and generally throughout the 
book, " Par~jabi " is used to denote the language of the 
Northe1-n Panjab, and especially tha t  of S i a l k ~ t ,  Gujran- 
wsla (I<iijr&ila), Giijrat, and North Lahore. 

Glottal Stop.-The glottal stop, known to students of 
Arabic as hamza, is a feature of three of the dialects 
under review. I n  Lower Kiinaut-i i t  is found a t  the end 
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of a few words, such as do'&', near, beside ; RjLc i ' ,  meat, etc. 
(see Lower K&nauri Introduction). It is much more 
commonly found in the dialect of North Jtibbgl and to  
some extent in that  of South JiIbb&l. I n  North JiILb&l 
i t  is used in place of h. Words which in Hindi or Urdu 
begin with h + a sonant will be found in North Jabbal 
(if used at all) with the sonant unaspirated and the ?L 

changed to  a glottal stop and placed after the vowel. 
Thus ghdrd becomes go'ro, horse ; dh3, daughter., becomes 
dz'z ; bl~ci~,  brother, becomes bo'e'. This is a very 
remarkable circumstance, worthy of special study. It 
would be worth while knowing whether any of the dialects 
in the United Provinces show the same peculiarity. 

The glottal stop is common in German and in dialects 
of English. Thus the phrase "wha t  on earth is the 
matter ", pronounced by  most Englishmen " whatnearths 
the matter", is pronounced by lnany Americans " what 
'on 'earth 'is the matter ". Not a few educated Scotchmen 
change t to a glottal stop if w or y follows, as " wha' you 
want is no' wha' we want ". By uneducated Scotcl~men 
any t which is not the first letter of a syllable or last 
letter in a sentence is liable to  be so treated, as  " le'l bo'l " 
for " little bottle ". k also gives way not infrequently to 
this stop. The glottal stop is common in Cockney. 

Other S'3ecial Sounds.-In Piirik we find several sounds 
worthy of attention. Further remarks will be found in 
the Piirilr Introduction. They are (1) the uuvoiced 
Welsh I ,  generally written 11. (2)  A 8, corresponding in 
place to q, i.e. simply a voiced qd$ (3) A g, pronounced 
in the same place ; i t  is uttered with little friction, but 
is an  unmistalrable g?~ai?t. (4) n, pronounced further 
back than Urdu or ~ G d i  li, but not so far  back as qafi 
(5) Cerebral - c and (6) cerebral & (written - s). These two 
letters are very comlnon in the &ina language (the ,& in 
the word $hi?& is cerebral), but occur rarely in Piirik ; 
cf. - cho, very ; - std, horse. (7) Cerebral T occurring initially. 
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(8) I;', t ' ,  I ) ' ,  pronounced without any  off'-glide ; they  have 
a jerked and ir~cornplete sound. Very sirnilar sounds a re  
heard in German. I n  Lower KBnauri cerebral c - (cha, - 
w h y ;  gkog, what) arid kc  are found. 

It niay not be out of place to d raw attention here t o  the  
rnost interesting grammatical features in  the  languages 
dealt with. 

P i ~ r i k ,  which is a non-pronominalized Tibeto-Burman 
language, has a very simple verbal system showing 
practically no sign of cllange for gender, number or. 
person. The pronoun for the  1 s t  pers. plur. has a n  
inclusive form, which includes the  person spolren to, and  
a n  exclusive form excluding him, thus  n.atdn, I or we 
along with you ; nccca, we bu t  not you. There is no dual. 
The 2nd pers. pronoun has both polite and  ordinary forms. 
' h e r e  is a passive or stative participle made by  adding 
-1chdn to  the  past tense. 

Lower Kgnauri has in  the  1s t  and  2nd pers. pronouns 
forms for the sing., dual, and plur., the  1s t  plur. having 
a n  inclusive forin li.ct&fi and a n  exclusive nisi. All tenses 
have dual forms. This is a complex pronominalized 
language and the  tenses are  very elaborate. 

An organic passive or stative participle corresponding 
in i ~ e a n i n g  t o  Urdu  rncLra kuii, beaten, baitha hua, 
seated, is found in all these dialects except 1 G g ~ ~ n i .  It 
is interesting to s tudy the  variety of forms under which 
it appear-s. 

The dialects of the  Simla States, except the  Biliispfir 
 dialect,^ and Hiindilri, have the  following features in  
colnmon :- 

1. I n  pronouns of the  3rd person they h a v e  a special 
feminine fort11 for the  oblique singular. 

2. They have a specia,l form for the  negative of the  
pres. verb snbstantive. This is indeclinable in  every 
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case except the Koci dialect of the Stirlrhfili P&rg&na, 
which declines for gender and nurnber but not for peruon. 

3. They all, except the didect  of Bakhli Kh&?, l ~ a v e  
different words for " to-n~orrow " and " the day after to- 
inorrow " 011 the one hand and " yesterday " and " the day 
before yesterday " on the other. Three dialects, all K ~ c i  
(those of Baghi, Stirlrhtili P&rgiina and D ~ d r a  Ktiar), 
have different words for the fourth day forward and 
back. Piirik and Lower K&nauri also distinguish all 
these days. 

Kagii9z.Z. -The most interesting points are (1) the 
change of ending of the pres. part. (or past conditional) 
according to  whether the previous letter is sonant or 
surd, thus d a t a ,  loolring ; hGlita, being able ; jzildii, 
going ; (2) the contraction of certain pairs of vowels, a s  
jG?~ai, i t  is n man, for j@ui e. 

Bil6spCr.Z.-Here the point most worthy of note is the 
practical identity of the future with that  of the crirninal 
tribe of the SZsis. Both l l a ~ e  the future (1) declinable 
ending in -6Yigrk and (2)  indeclinable ending in -d?ig. 
The latter is found also in S.iiket and BI&ndi dialects. 
For SSsi see La?zguccges of the Northem Hbnza lay as, pt. ii i ,  
85 ff.; iv, 70 ff. 

T. GRAHAlllE EAILEY. 
E 

J V A Z I R A H ~ D ,  INDIA. 
Jztite S, 1916. 
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ERRATA 
PAGE. LINE. 

i x  24, some people make these words the same. 
i s 25, for 7;ii.ra read 1;iircc. 

I 

x 6, for liicru, k6ra read kdry, Jiarhd. 
87 7, for ?l;tindi read ~ l r i i i d i .  
88 1.1, ,for four or five read about two. 
91 16, 17, f o r  identical in rectd identical with. 
97 12, for dole read dolo. 
105 2 from foot, for Ctte read z'itto. 
197,199, in heading, for NORTH rend SOUTH. 





PURIK 

PURIK is a dialect of Tibetan belonging to the llil)et,o- 
Himalaya11 brancll of the 'Pibeto-Burman languages nlld 
allied to L&d&lrlli and BZilti. It is spoken in the coui1tl.y 
drained by the Siirii and Dr&s Rivers down to a little 
below the junction of the Sill% with the Indus. One 
might put the liinit at Kh&rinAn, below which the 
language is B&lti. From west to ea3t i t  extends fro111 
Drks past KBrgil to  the pass near Manlba Chainba on the 
way to Leh, a distance of 65 miles, while from north to 
soutll it extends from Kh&rin&li past KSrgil and Sarii to  
the Pense La, a distance of about 125 miles. This 
country corresponds to the Tahsil of Itrirgil, oliii t t h g  
ZiCslriir on the south. It is part of the Liidakll provillce. 

LBdStkhi is \+-ell ltnown, thanks to the labours of the 
Rev. A.  H. Franclre, of the Itlora\yian Mission, but little is 
knowil about Pilrik. The facts brought forward i11 the 
following pages will tl1erefol.e not be devoid of intei.est t.0 
those who study Tibetan and its dialects. Care has been 
taken to write the words as pronounced, no attention 
being paid to their classical forrns. For the relation of 
Piirik to  c1nssica.l Tibetan Dr. Sten Konow's accoui~t in 
vol. iii, pt. i ,  of Sir  George Grierson's Liqzgz~istic Sz~wey 
of India should be consulted. 

The number of speakers is not known. I n  the census 
returns they are included under BKlti ; of the total of 
135,000 one might guess the Piirik speakers a t  about 
45,000. 

The vowels are colnparatively simple. a, e ,  i, o, u, with 
no diacritical marks, represent the vowels commonly heard 
in Italian, the e and o having the narrower Italian sounds. 
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I n  PGrilc tlrese five vowels are shorter than the long 
Italian vowels. They are therefore the same as 6, i?, f ,  6,  zz 
in quality, but are pronouiiced shorter. d is as u in 

but ", e' the e of (' met ", but rlarrovTer, % like i in " fin ", 
6 alniost tlie same as in " hot ", ~ii very like I L  in "pull ". 
I n  8, Z, i, .li tlie lips are more spread than in t,he case of 
similar Englislr vowels. Long o is soinetirnes allnost the 
Englislr nzu in " law ", e.g. Gmnaa or dmmaza, but i11 tlie 
word la, year, the 6 is between ctzo in " law " and the long 
narrow o mentioned above. Tlre occasional change of PL 

to u is probably accideirtal. The 1~ in -dGn in cGbdGn, 
seventeen, &tsdpd&?a, twenty-seven, is almost u. ii and 
o are sometimes interchanged, thus futures may end in 
-Gk' or -olc9. 

The consonants have the values assigned to them in 
the R.A.S. Journal. There are, however, sounds not 
represented in tlre Society's alplrabet. 

I. Unvoiced I, like the 11 in Welsh. This is one of thc 
comlnoiiest of sounds in Pilrilc. It is heard in l l d ~ i ,  bull 
or cow ; lltsd2~cds, explain ; llynqmo (llyngw~o), - good, and 
many more. I n  the corninon spellii~g (' Lhasa " i t  is 
indicated by lh. I have represented i t  in the Welsh 
manner 11. It is important to note i ts  nature. It is not 
a @l or lh or hl ; i t  is simply 1 unvoiced. 

2. A letter fj - pronounced very far back in the throat. 
3. A CJ pronounced in tlre same place. 
4. A pronounced not so far back as the L/ and g just 

mentioned, but further back than the usual ??; of Indian 
languages and of English. Tlrere is hardly any need for 
special signs to indicate these letters. The g arrd 9 are 
connected with q. q is very common a t  the end of 
syllables, and a sonant letter following i t  very frequently 
changes i t  to the sonant corresponding to q, or to  a 
fricative uttered in the same place, i.e. further back than 
Urdu - g. No other language tha t  I know of has the 
sonant corresponding to q. The practical working out 
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of this may 1)e Heen in a word likc 1Lyuq~)~o. IF oile ask8 
a native to say the word very deliberately in two syl1al)lt.s 
he will say llyuq-?no, but if he says it  cluiclrly 11e will 
say llyugmo or possibly llyapno, where the !/ - and 9 are 
pronounced in tlie same part of the throat as q. The 
numerals give other examples ; t l ~ u s  we have s o p ~ y i s  or 

+. 

so,y~~yis - or sognyis, thirty-two. This holds for any q 
which is immediately followed by a sonant couson:a~~t. 
In  fact, we may state generally that any surd (unvoiced) 
letter is liable to be changed t,o tlie corresponding sonant 
if a sonant consonant follows, so s inay become z ,  as in 
nyis  or nyiz, two, t nlay become d, and so on. 

5. 1c a t  the end of a syllable is very often left half 
finished ; i t  has little or no off-glide, and therefore 
appears to the ear a little like 9. Tliis k' becomes 9 
when a vowel or sonant coilsonant iinlnediately follo\vs, 
though occasionally the original proiluilciatiori persists. 
Thus rdiZli?zGlc', will strike, interrogati re  rd&nnilg(c ; 
cik' cign, to one one, -to only one. Futures end in lc'. 
A siinilar state of things is sonietimes, though not a t  all 
so often, observable in the case of t and p, which l i g h t  
then be written t‘, p'. The numerals c,&bdz'i?z, 17 ; 
&ts&pdz'in, 27 ; &ts&2jgy&t, 28 ; sopdzi?~: 37 ; sopgydt, 38, 
and others contain this 2)'. This 16' is much more clearly 
a 1c than the siinilar letter in the KZnauri 1angua.ge. 

6 . .  I have noticed cases of cerebral c a,nd s, as ~ 1 ~ 6 ,  
very ; stti, horse ; but probably these are 1110re or less 
accidental, depending on the speaker. 

Parik speakers find i t  easier to say ph than f, and in 
foreign words like s&ffdi, clean, they are apt to use a bilabial 
f, which is simply the unvoiced sound corresponding to 
the common Indian bilabial v. d and t are the usual 
dentals, but rarely the d is pronounced slight'ly alveolar, 
that is, more like the English d. This is soinetimes 
heard, for example, in. d y ~ ,  this. 

Cerebral 8, t, . r . are also not infrequent; we hear 
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iLlc(is as well as (Il-iLZc(is, go ; d equal to ; WLGL! $11, 
fist ; tiLli~fi, sixty ; l-dic?~, seven ; ~gyi i t ,  eight ; ~tsilcpu, 
wall ; 9-zin, tanli. It is very 1-enlarlcable tlrat occurs 
initially. It is doubtful whether i t  ever so occurs in 
Urdu, Panjabi, aird Standard Hilldi. In  words like 
dneda, where ? L  precedes a cerebral letter, i t  becolne~ 
cerebral, but I do not tllillk that  cerebral ?I. occurs 
independently. 

ts is like tlle ulrvoiced Italian z, t s ? ~  is the same 
aspirated. Y is tlre trilled North Indian r .  It often 
occurs initially followed by a consonant. ?i sornetitl~es 
gives place to a nasal rowel, as in y3s for yons, caine; 
?~ci;?zGlc for ?tg?i?~ic/c, inside. In  some words col~taining 
,q tlre g is rapidly pronounced like ,q, - but when the word 
is said deliberately the g becomes clear. 

There is no graininatical gender in Pfirik. Sex is 
indicated by sepalsate words or solrletinles by the ellding 
-7120 for the feminine, either added to  the i~asculine,  or, 
when the inasculirre ends in -PO or -pho, substituted for 
this ending. ydq, yak ; y2qm0, feruale yak ; zd or Lltdr, 
hybrid yak, the female being zomo, Zlto~.n~o ; biaqno, hen ; 
biapho, cock. !Phis ending seeir~s like an  article, but  in 
ordinary use i t  does not appear to  add anything to  the 
meaning. The ending -pa -has the idea of person 
connected with or belonging to or o\vning, as hdtipa, 
shopkeeper, f ronl hdti, slrop. Gemelball y these endings 
have lost their original inealring and we find thein used 
indiscriininately, thus llyapno, good (for both genders) ; 
~nzinpo,  green ; nzdrpo, red ; &?~ttdpo, rupee. 

There are two numbers, siilgular and plural. 
Decle?~sio?l.-The system of declension is very simple 

and is practically the same for singular and plural. The 
genitive adds -C to tlre nominative, or sometimes, if the 
nominative ends in -0, adds -e or changes tlle -0 to -e.  



The dative adds - ( L  and the a g e ~ ~ t  -8, or -i,s if the 
nolnirlative  end^ in a consolmnt. 'l'lle accu~ative is the 
Ralne as either the nol~rinati\.e or the dative, both forms 
being riaed for it. 111 the plural the same endings are 
found except tlrat tlre dative adds -lu, an ending also found 
in the singular. L(L is really a preposition wit11 a varied 
meaning-to, in, for, etc. The case used with prepositions 
is generally the genitive, but sol~letirnes the noininative 
is used. 

A noun ending in an unvoiced consonant tcnda to  
cl~ange i t  in declension to the correspondi~s voiced 

I T  consonant. Illus ydq, yak,  changes q to g before \~owels, 
the y being pronounced far Lack in the throat. The 
genitive ending -e*i is probably meant to be -i, but tlre 
natives fiird that  after a far-back g i t  is easier to  say -e*i 
than a pure 2. 

PRONOUNS 
Pronouns are not nearly so complicated as in the pro- 

noirrinalized Tibeto-Burman lmguages. T l ~ n s  there is no 
dual except by adding ?tyiskcc. This is not a dual, for 
-ka inay be added to other numbers, and so fornrs like 
" the tllree of us ", " the four of you "  nay Le ~ilsde. The 
1st  personal pronoun has two plurals, one ii~clusire and 
the other exclusive. The fornrer, ?itctiili, includes the 
person spoken to and the latter, i ~ a c a ,  excludes tlre person 
spolien to. I n  the presence of guests a person addressing 
his servant and desiring to say l r  we shall dine a t  seven " 
would need to be careful to say ?icccn, not ?icct;ili, otherwise 
the servant wollld consider himself invited. Tlre 2nd 
personal pronoun lras both polite and ordiirsry forn~s,  
lchei.Zn, singular, and liJLi?ttcill, plural, being the ordinary 
forrns and y&& i~  or ydrci,,i a i d  yn'?t,t(tit the polite. 

Reflexive pronouns are made wit11 the word ~ d l i  and 
in the 3rd persoir plural tiili l*(ili or t i i i~,  9-Ci1. being used 
in both singu1:zr and plural for pronouns oE the 1st  and 
2nd persolr. These cot-respond to the Elrglish rise of 
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c (  lnyself, hill~self " as  no i~~ina t ives  and to  the  H i i ~ d i  dpnd  
in the  genitive. Thus iir " Ire wrote t o  Iris brotller " " his " 
is rendered rd l j i  or IihGrZ, meaning Iris own brother. If i t  
means someone else's brother i t  is kl~o/i. I n  "I wrote t o  
my  brotller" " m y "  is nari. It sllould be noted t h a t  
r d n  standing by itself is declined rdlii ,  i*d+2a, etc., bu t  com- 
pounded with anotller pronoun, as in qiar6i~ froin lid or  
lc?~.iirG~i, lchord+i frorn Itl~o, i t  is declined -Y$, agent  -ye's, but  
dative the full form -jnd+iu. Tlre ending -td/iL in icliontciiz 
is siil~ilarly treated. 

Relatives.-As in &in& and other languages, there is  
no distinction between relatives and interrogatives. The 
I-elative idea is not  well developed. To distinguish a 
relative frorn a n  interrogative the  particle na is often 
used after the  verb in  a relative sentence, e.g. : 

9~Z.m s(,Xq &cr'.rci t s l~Zrba?~a ,  when all was spent. 
nczn~ khoct /LO,& yoitsena, when sense carne t o  Irim. 
cz i z n  yotntr, what  is mine. 

The n u  in  these serrtences shows tha t  ncim and c i  do  not 
mean " when ? " and " what ? " 

The demonstrative pronouns dyii,  di, this, a11;l i?, eu, 
de; tlrat, are used before nouns when they are  not used 
absolutely as  pronouns. Fur ther  east tllan the  Piirik area 
i t  is usual to  place de~nonstrat ive pronouns after  nouns. 
The plural of these deinoiistr~tive pronouns and of all 
nouns is iir -(E92. I n  the  case oE e and cla a w is inserted 
befoi-e the  fin of the  plural. The demonstrative pronouns 
are widely used, thus  d i  IzZncc, not merely from this, but  
also hence, froin here ; CZC I;Z?zcc, from tha t ,  also after  t ha t  
event. Tlre pronouns dyii,  dS, this, e; that ,  and gu, which, 
are joined to  the  teril~irlatioil tsuk or sz~lc, meaniilg kind 
or ~na~l i re r ,  to  form adverbs or adjectives, tlrus disolc 
(disuli), of such a kind,  suclr, so many ; d y i i t s ~ ~ g ( ~ ,  in this 
rnani~er, thns  ; etsuyct, in tllnt mnniler ; g(tts?tg(t, ill w l ~ n t  
manner, 1low (both relative and iirterrogative). 



Article.--There is no definite article. The endings 110, 
plio, 5920, bo have no longer the  force of a definite article. 
I n  Piirik they seem frorn t l ~ i s  point of view to  be witllout 
meaning. cik', one, is used as  a n  indefinite article, as 
llSh cilc', a bull or  cow. Sonletimes one hears the  ending 
-ik' with the  same signification, as in pltrz~ilc', a boy. 

Co~)~purisoa.-Tllere are ilo forms for the  c o ~ n  parative 
and  superlati \re. As in  lnost North Indiall languages 
these are expressed sirnply by the  positive with a word 
for " than  " or " from " : ?yytclbtc in, he is good ; aclte 
wc7sZn ?yyaZbc~ i q ~ ,  he is better than his sister ; tsl~uiznzu 
w&s6n rgyulba i n ,  he is better than all, he is best. 

Nuwxerals.-Counting goes by tens, the  numbers one 
t o  nine being repeated over and over again in different 
forins u p  t o  a hundred. Each ten is formed from the  
corresponding unit, but  after  each exact ten, i.e. twenty,  
thir ty,  etc., tlle numbers are added t o  a different stem, 
a stem which varies for each new set  of figures. Thus, 
eleven t o  nineteen have cTclc', twenty-one t o  twenty-nine 
~JtsLiq, tlie thirties soq, the  forties zhdq, - the  fifties gu, tlre 
sixties rciq, the  seventies ton, the  eighties Icyczq, and the  
nineties koq. The nunlerals i n  LiidB1;lli are  very similar, 
and  Mr. F~-ancke  has explained the  numerical scheme 
for t h a t  language as follo\vs : " the  conllecting syllable 
between tens and  units i n  nlost cases is c o ~ ~ ~ p o s e d  of 
(i) tlle first consonailt of the  stein of each ten, (ii) a vowel, 
(iii) the  otherwise silent first consonant of the  stem of 
the  anit." It will be obvious t ha t  Piirik follo~vs such 
a scheme. Numerals follow the  nouil whicli they qualify, 
bu t  all other adjectives nor~ns l l  y precede their  nouns. 
Tllis is contrary t o  the  usage of some Tibetan dialects. 
It is to  be noted tllat, while units follow thousands 
nccorcling t o  the  rule just  given, they precede hundreds. 
1 - i Sour Ilnndrecl ; ?*yycTt~yyte, eight I~undrecl ; 
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v*tl?oiqya, seveil Il1111dred ; bnt stoli s i c ~ z ,  three tllousand ; 
s t o i ~  t~icl;', s ix thousand. 

I n  the  Parable of the  Prodigal Son cil;' is repeated 
without ally definite ~r~eani i lg  ; perhaps i t  is ernpllatic. 
yoqpo cili' cigcc yoil, zZre, having said " come " to  one 
servant. It is not  unlike the Puinjabi k&nzme i l ck~  nil 
lciiii,lce, having called one servant. I n  clisok cik', yoqpo 
cigis, cik' is practically meaningless. T l ~ e  phrases mean 
911~11 some (years), so tnany years ; servants sorne, servants. 
A coinmoll ending of adjectives is -c6n, which means 
" having " ; thus, 9-yZlain, Ilairy, from ry&,  hair ; dordecdn, 
strong ; ba? ic ( i~~ ,  a runner ; kLilcdn, fat. Adjectives usual1 y 
precede nouns and the11 do not ordinarily change for 
gender, nuuiber, or  case ; a n  adjective following a noun 
talces the  case-endings instead of the  noun, which remains 
in  the  non~inative. Occasionallj7 the  Lgdiikhi rule of 
putt ing a preceding adjective in the  genitive is followed, 
as yotpi nolzciniha, existing properties ; yo.icslch~~~ipo, the  
one who has collie. 

The conjugation of the  verb in Piirik is easy. There 
is no change for gender or  number i f  we except the  dilc '  
of the  imperati~re. The f o r i ~ ~ a t i o n  of the tenses, too, is 
si tnple. 

I ~ ~ f L ~ ~ i t i v ~ . - T l l e  ' infinitive is fo1.1ned by adding -cas, 
-CU or -&Ys, to  the  root. &i is  is probnlly contracted 
froin scds. If rio, verbs i l l  ,diis are  illerely \verbs whose 
root ends in Y, conjugated lilre verbs in T. 

The gerlundive infinitive is formed ill the  followit~g way : 
( I )  Verbs wllose root ends in ?i, 3 ~ ,  N L  add -7)zcc to  the  1-oot. 
( 2 )  Verbs whose root ends i l l  o t l ~ e r  consonants add -pa  

to the root i f  the last letter is unvoiced (surd), aild -ba if 
it is voiced (sonnnt). 

(3) Verbs wllose root entlv i n  G use the  root itself. 
r 1 I l l l ln  \Ire ha re  t(tilcc2, give : gel*. i n f .  t(i,,i))ui : yo i t cd~ ,  
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come ; yorillztc : LZ~LCLVC.~, take ; L & L , ~ ~ L  : , t ~ y i i ~ ~ c $ . ~ ,  know how 
to ; nydnqna : dzilcc&s, sit ; dZlcpu : lchy iilcds, be able ; 
IcI~y,iItpa : s.ElcZtq, read ; sglblba : zh>cu's. say ; z Z ~ b u  : zacde, 
eat ; zd : bacds, do ; bii. 

Imperative.-The imperative is the same aR the root 
except when the root (1) ends in a vowel, in which case 
s is added ; (2) contains the vo\~~el  u,  in which case a is 
changed to o. -<&ikt is added for the plural whether this 
is ~nerely the plural of politeness addressed to a single 
person or indicates actual plurality. 

Present.-The present adds -Zt to the root, the pres. 
part. adds -&L (soinetimes - e ) .  Tlre pres. imperf., sl~owing 
tha t  an action is actually going on, is the pres. part. with 
the verb subst. yzit. 

Inz21erfect.-The imperfect is the present with pin 
added, or the pres. part. witlr tlre past verb subst. yotpin. 
 pi?^ is contracted froin pa il~. 

F~~ttci*e.-The future adds -;kc to the root except wllen 
the root ends in I; or a nasal. Roots in k add tGkt and 
nasals add nzik'. 

Past.-The past tense is the same as tlre root when the 
root ends in 9- or t ,  otherwise s is added. Verbs wllose 
infinitive is in &cYs have s in the past. The pluperfect 
adds pin to  the past, the conj. part. adds e or &, thus 
lcl~icre'i, having lifted ; rdz'ci~sgi, havi~lg struck. The pres. 
perf. is the conj. part. with tlre verb subst. i q ~ ,  rdGi~se in, 
has strnck ; the fut. perf. is the conj. part. with the 
auxiliary verb cliili.ciis, sit, be ; ctliciise t7fiFt iL1il, will have 
struck. 

Cio~~rlitionnZ.-The pres, coild. is sinlply the root \vith 
the subordinate particle ?-La, aud tlre past cond. is the 
pluperfect witlr tlre saole particle, ?*diL?ilzn, ?~ii i?ispinna. 

Agent.--The agent is tlre root with ~~LCY.IL, rcZC,,i~lc?~Gn. 
- striker. 

Verb s.~ibsttrq~tive.-Tlrere are two verbs subs t., i~ l f .  iszc&s 
aid yotcGs, to  be ; pres. i l l  R I I ~  yiit, past yotpin. 
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Pctssiz)e.-The passive is expressed (1) by using in- 
transitive verbs instead of transitive ; (2 )  by i l ~ a k i ~ ~ g  the 
subject of the verb, which would be passive, the object 
of a transitive verb i11 the active ; (3) by the use of the 
passive participle in lihil?~. This is forrned by addir~g 
bl~Z?t to the past tense. When the verb is transitive this 
wives the meaning of having been struclr, etc. ; if the verb b 

is intransitive i t  means in the state of having done the 
action. Thus ~diLnslil~ci?~, liaving been struck ; diilcslchGn, 
in the state of having sat  down, seated. It will be seen 
that  this corresponds exactly to  the Hindi 91.zarn I~tifi, 
bai t l~c l~zc6, and to the participles found in inany llill 
dialects, thus D6gr.i -ad& nz3rZ8dt~, beaten ; baif l~ada,  
seated ; the CRrnBiili participle corresponding ends in -om%, 
the Shin& pass. part,  in - d E .  See also tsl~("c-cZs, below. 

r 1 lhere  are few irregularities. We notice &C, died, as 
well as <&Zs ; z& as well 5s zZr, sai* ny i t  tsc;~, awoke, 
for ny i t  tsczt ; 26, eat, for zos (imperative) ; zos, ate, for 
ztis ; sils, slew, for sdt ; and a few ot11e1-s. Occasionally 
the past is contracted ; thus we have dicls and ~Z.ics, went ; 
splirs and S ~ L S ,  spent. 

1Votes.-pa is frequently used for l ~ i n  ; the yer. inf. 
is often found instead of the pres. part. j)in rnay become 
bin after a sonant ~ o r i s o i ~ a ~ ~ t .  I n  the specitnens will be 
noticed storbin, was lost, for s tor l ) i l~ ; ~ I L I I U L  p t ,  J V ~ S  ; 
tci?i?na ?nZtlxx, was not giving, for tu l i&~ mZtpi7~ ; ~yosZtjfi)u, 
i t  was advisable, for o s  ; s t o ~ * b i ~ ~ ? ) ~ c i ~ ) c ~  for storb i l ~  
( p i n  cllanged to b i n  after 1.). 

Tlle ger. inf. and the participles in kh27a are declined, 
. . 

thus 1111 tctlimi skcit', the noise of gIJrlng song ; yotpi 
~aorzilniL?a, properties wlliclr are, exist, froin yot1)n. ; yolis- 
kkdnipo, having come, tha t  \vlricll has come ; rg( t l~l ld~~icn,  
lovers, from ? ~ ~ ~ i l i h ( i 7 ~ .  

~ C L  is often added to t l ~ e  cori,j. part. ; ~*(lici~senu, ]laving 
r 1 beaten. 1 liis mi  freclucnlly appears to col-respond to the 

Hindi to ; tile use of ~i in snbol.(liiln te sentellccs is i ~ o t  



dissimilar. It reseirlbles the Bir~ii -to. It rnay, I~owever, 
be the prepositiorl nu, in wllicll case rdii,iise is used as 
a verbal noun. rdiZlise~m may thus llrean either " having 
then struck" (" then " being the then of narrative or of 
inference) or (' upon having struck ", on his having 
struck. 

Several verbs are used as auxiliai.ies. tsliii?*ciis, finish, 
with the root gives the sense oE a passit-e completed action 
in past time, as ba tsliicr, do finished, was done. soit, the 
past of c?~c%cLis, go, is used for became. (liilcc~cils, sit, is 
used with the coirj. part. to express the fut. perf., as bCse 
dzilctLlcC, will have done, also with the piSes. part. to express 
continuous action, be'in d@e't, contiilues doing, goes on 
doing. 

Transitive verbs take their subjects in the agent case, 
while tlle subject oE intransitive verbs is in the nominative : 
hiis zei*Lk', I will eat ; i ~ u  yolis, I went. Ickyiitccis, be 
able, nydncics, know how to, take the nominative of tlle 
subject noun. 

Causation.-The idea of causation is soinetimes rendered 
by the use of different verbs, follo~~riug tlre model of 
Tibetan, wllicll prefixes s to inske nil i n t r a~~s i t ive  verb 
transitive. This s is not infrequently dropped in Pfirik, 
the or~ly  difference then being tliat the initial so~iant  of 
the intransitive becomes a surd. This is found also in 
Kiinauri, as byalimilc', to  fear, (s)pyali?~~ili ' ,  to frigllten ; 
lonmik', burn (intrans.), poi~mil;', burn (trans.). 

I n  Piirilr we have along with otliers- 

dGks&s, burn (in trans.). t L'il;ccFs, burn (trans.). 
dr GlcGs, go. tr iilccis, tnakc go. 
gonecis, put on one's clotlles. slco~tciis, clotlie someone else. 

But the ordinary way of expressing cansation is to use 
the verb ciikciZs, shut, with the root-of thc required verb. 

z h b a  cGb,  he caused to speak, permitted to speak. 
z a  cG,gZL, Ire gives to eat. 



12 LINGUIS'I'IC STUDIES FRO11 THE IIIMAJ,AYAS 

I n  the negati1.e ciLlicGs follows the ordinary rules : ma 

and mE precede both verbs and 911B, n a l p i n  F o l l o ~ ~ ~  botlr. 
Ability.-To be able physically : 1;hyiItcGs with tile 

gerundive infiniti ire. 

khiirba lchy-iit, he was able to lift. 

Ability in the sense of knowing how to is expressed by 
?tyG?~cGs with the ger. in£. 

silba qzyGne't, he ltnows how to read. 

Duty ,  necessity, ctdvisabi1ity.-?*go&Gs with the ger. irlf. 

t ahma  ?yost?t, it is right to give. 

Necessity rnay also be expressed by the irlfirlitive in -ca 
with the verb subst. 

bncu yotpin, i t  was llecessary to go, lle llad to go. 
tahca ydt,  i t  is necessary to go. 

Less commonly the ending in ccis is used in this case. 
The infinitive in cGs or ca (&Gs or &(() is used as  a verbal 
noun : zbriccis or zbrica rgyalbu i 3 ~ ,  i t  is good to  write. 

Conz?nence)ne?it.-)*yGq,&c7s wit11 ger. inf. : zu ryzqs  
(ryci&s), he began to eat ; er  diLlcpn ~ y c i a s ,  Ile began to  
live there. 

1'urpose.-piiia or pha~e ' s  with genitive of ger. irlf. : 
SJLoq-bZ p?i( t~& or ict, for the purpose of r u ~ ~ n i ~ l g  away. 

ADVERBS 

The adverbs hardly call for comment. The old Tibetan 
ending Y, expressive of ~ n o t i o l ~ ,  is f o u ~ ~ d  in d i ~ ,  here ; ey, 

> 9 there ; gGv, where. IVol-ds expressillg " here contain 
the d £1-o~n cli, this, as d~?*,  dilte"l;', and tltlca; those 
expressing " there " colltain e  from e u ,  that ,  as  e?-, e'lte'l;', 
&a, while those meai~iug " where " contain g from ga, 

r 1 who, gdr ,  gblte'lc', ge'ilc,~. 1 he i~lterrogative ntlrerbs are 
used also as  relatives and indeti~lites, thus gttv-t i i~ mu, 

now here. 



Besides the  suffixes used in declension such as  -3, lu or 
L a  (for the  dative), there are a number of others, the  
most important of which are  given in the  grammar. 
The majority govern the  genitive, but  a few take the  
nominative. Motion to and motion in are not very clea1.1y 
diutinguishecl. The word la is wiclely used, not only with 
nouns and pronouns, bu t  with adverbs and prepositions, 
e.g. thGq?*i?isld, far. 

The most important of these is the  sign of subordinate 
clauses nu. This is used in all conditional clauses, also 
when an interrogative word is used as a relative, and 
generally to  indicate subordinate clauses. The three 
sentences given previously illustrate this. 

n6m khoa hd.& yonselta, when sense came to  him. 
cX itnz yotna, t ha t  which is mine. 
n6m s&q &&rci batsh&rbana, when all was spent. 

SINGULAR 

phona, brother. 
Nom., Acc. pholzb. ' phonozin. 
Gen. . phonoe. phono fitzi. 

Dat., Acc. pho?~oa. pho?toiinla. 
Abl. pho?tB kcina. p hone iL?z i kCi ?la. 

Agent p honos. phonoiL?zis. 
The a in phonoa is  between the  a in  " fat" and the  

u in " but  ". 

Nom., Acc. phrti. phrzifin. 
Gen. phrBz. phrtizini. 
Dat., Acc. phrtia. phrtizi?~ lu. 
Abl. p h r ~ ~ i  kdna. phriizlni k d m .  
Agent p h ~ t i s .  ph?.zizinis. 
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Nom., Acc. bcilciiz. bdldliii?~. 
Gen. bcilniit. b&l&iz7iizt. 
Det., Acc. bcilliitn. b&l&li.iLizln. 
Abl. bcil6iti kilnn. bcil&iizi?ti ktilzn. 
Agent b2l2itis. bcilciitzi~zis. 

yXq, yak. 

Noill., Acc. yt iq.  ycipin. 

Gen. ycqe*i. 7~nqliicZ. 
Dat., Acc. yngn. yag7iitln. 
Abl. ~ n g z i  k&zn. l~ng7iiti ktiizn. 
Agent 1~agis. yagzinis. 

The 9 - in this word is the far-back variety. 

Nom., Acc. ci71~n. cintn~lit. 
Gen. Z I ~ L ~ .  cinzn~iizi. 
Dnt., Acc. cinzn. &mnliizln. 
Abl. Ci?lu~ kciitn. nmaliizi k&?zn. 
Agent cii~zds. &vzzi~tis. 

I n  the above p l u r a l s t l ~ e  combination!s 0%) a G ,  'ILE are 
not diphthongs. 111 each case the second letter is quite 
separate. The dat. sing. sometirnes has -la or la instead 
of -a. It should be noted that  unaccented a, d, i, 6, it are 
hardly to be distinguished from a, e ,  i, o, z ~ .  na nyambo, 
meaning (' with ", "along with ", is added to  the nom. sing. 
or plur. of nouns and pronouns. <&it&, chdnla, dgr, all 
meaning "beside" (Urdu pas, Piinjgbi l~al), are used with 
the genitive like li6m given above. Nouns ending in 
-a contract the -oe of the genitive to -e before these 
words. 

sdq, all, is declined like the singular of ydq. 



l'er,so?zul P ~ * O ~ O P L T L P .  
1st Person. 

SI SC; ULAR I'I,I~RAL 

Nom., Acc. izd, I. linttii~ itiskn (from ilgis, 
two), the two of us. 

Gen. iznf. izatcili iziskoi. 
Dat., Acc. izd. izntciiz iziskn. 
Abl. i z i z i  kGun. izntciiz iziskoi kaizn. 
Agent iz&s. linttisi izis kns. 

Similarly, ?icttcc'+z sb&,i/ca, the  four of us, and so with 
other pronouns, all declined the same way. 

I ~ t c l ~ ~ s i z ' e  Yl~iral (including Exclu,Gce Plri~ul (excluding 
" you ") " J'OU ':) 

Nom., Acc. liatcii~, we. izacCL, we. 
Gen. izati. liacf. 
Dat., Acc. iznt&izn. izncd. 
Abl. liciti kciltn. linci IciL~zn. 
Agent lintis. izncc'cs. 

2nd Person. 
Nom., Acc. klzc'rciiz, thou. khiittcii~, you. 
Gen. klzc'ri. khi7zt.i. 
Dat., Acc. kh0?-n'iza. khi~ttiiiza. 
Abl. khEri k&za. khiizti kciiuz. 
Agent kh8l.c'~. khilztc's. 

Polite forrns are found for the  2nd pe1-s. sing. yei.&?i, 
declined like 1 1  ; plur. yGntGri, like khi~~tcili, except 
the  agent, which is yei~te's. 

3.r.d Person or Dewzo?~stmt i ue. 

Nom., Acc. khd, he, she, that. kholi, they, those. 
Gen. khdi. k7zolii. 
Dat., Acc. klzdn. k hoi~n . 
Abl. kh6i k&ita. khoni knizn. 
Agent khos. kholtis. 

Another plural form is khontiin or lcho~atdi~,, declined 
like Ehi?ztiii~. 
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SIK(;OLAR PLIJRAL 

Noin., Acc. 1316, 8, that over czuil7t, those over there. 
there, yonder (in sight). 

Gen. eF or 6. ezo~lni. 
Dat., Acc. czun. ezoil?~In. 
Abl. ci kiktn, 8 k(1jtn. ewfini k61zo. 
Agent cfis. ezo finis. 

Also t l ~  that ,  s i~ l~ i ln r ly  tleclined. 

Nom., Acc. d ! j l ~ ,  cli ,  this. dyzizin. 
Gen. di. dyzizifzi. 
Dat., Acc. dyz~n. dyz~zi~zln. 
Abl. d i  k d ~ ~ n .  dyfizi7zi k & m .  
Agent dylis.  dyzizii~ltis. 

Iq~terrogative. 
Noin., Acc. qnzi, who. gnuil?z. 
Gen. yn'i. gn~~zi?ti. 
Dat., Acc. ga1~a. gaz~zi7zln. 
Abl. gcii k&~n  gaz~zinl k6na. 
Agent gnl~ds. gnz~zinis. 

Another word for " wllo ? " is sii, the  declenaioli of which 
is regular : Norn., Acc. sii. Geil. scii. Dat., Acc. sua. 

Abl. s-iif lc&ta. Agent  us. cS, wha t  ? ; c i tho~i ,  anything,  

something ; c a n  ma, notlling ; ~)26?iwto, iriucl~, many  ; tsZ?n, 
tsit?)~tsik, ts677ipa, I ~ O W  inucll or inany ? 

To express elliphasis by adding the  idea of self, selves, 
the  following words a re  used :- 

To nouns in the  sing. k h o r 6 i ~  or  1~1~-iirZih is added, to  the  
plur. lehol~tiL^j2. : thus, p h o ? ~ ~  likor(iia, the  brotliel. lliinself ; 
phonoiiqz lchontbn, the  brothers tl~emselves. Only the  
second word is declined ; hence the  genitive i spho?~d  k h o r ~ ,  
of the  brother hiinself, the  brother's own ; phonothr lchonti, 
of the  brothers theinselvea. 

The 1st and  2nd pers. pronouns add  rciii, which inflects 

while the  proi~ouns  remain in  the  nominative. leha, he, 
she, tha t ,  becomes IchorGqi, and  1cho.iz becomes khontdn 

r& i~  (the r G n  inflecting). dyit and elc add khor6n in  t he  
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sir1guln1- awl l , I r~)~ir l r /  i l l  tlle l)l U I - R I ,  tile lat tcl. \vot.cls I)cill;: 
illflecterl. It \v i  l l  1)e l~oticed t l ~ i ~ t  tl~csc: elnplrntic \vot-cls 
are, wit11 the exception of ?*dlj,, si111ply the 3rd persolla1 
pronouns. 

The genitive of a proriouii does not cliarlge for t l ~ e  
number, gender, or case of t l ~ c  word possessed : thus, i t q t i  

biclt'iii, 111y bull ; ? L n L  bZl(?i~'iLv~Zu, to ll~y I)ulIs ; ?i?t i rcimi, 
of illy ~notller. 

Nouns ending in -a, -6, -i, wllen rliade definite by havi l~g 
Q deirionstrative adjectii-e or possessive lioull put 1)efol-e 
theill often change fi to do and d or Z to e l& or : t,llus, 
tli X:l~tcvinziio, this llouse ; so 8 c?l80, this father ; cli? &wztto, 
this mother ; CZZ Gcheu,  this big sister; frolll kkaitnt6, Gta, 
G~ILCC,  Gche ; 3 1 ~ ;  beco~iles mtu.  

Tlle ilifinitive ends in either -c(Z.s or -si,ccis, the latter 
probably being contracted f roll1 ail original -sccis. If \ve 
so regard it, the coiljugation, ~vliicll otlierwise would be 
irregului., corresponds to  that  of ordinary ~ e r b s .  T'erl~s 
which have a root coutnining cc retail1 the cc in all pal-ts 
except the iiilperntive, where i t  cllailges to o. The 
following outline conjugation of tlie prillcipal verbs will 
be suficieilt to indicate the usual for~ns. The ~ l o r n ~ a l  
coiljugation is as follows : (1) i inpera t i~e  is t.he same as  
the root with occasionally s added, a is changed to o ; 
(2 )  the present adds -e't or -Zit to  tlie root; (3) past is the 
satile as the root, with or without s added ; (4) the future 
adds -2k' to tlie root, \\.it11 so~netiines a letter inserted 
between.tlie root and -61;'. Roots ending in a nasalized 
vowel must be treated as ending in k. 

There is no change for person or number except in tlie 
imperative, which clianges for the plural (whether of 
respect or of plurality). 

1. Root in -)i or -12 : fnt. -?tiilz', past -a, imperative same 
as  root. 

C 
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~.dlili-ccis, beat. pres. -bt. fut. -~tzik ' .  past -s. imp. rdzliz, 
tali-ccis, give. -bt. -~z f i k ' .  -s. toiz. 
phali-cds, throw. -at. -1z1ik'. -s. phon. 
zzilt-ccis, catch. -tit. -1~ ' i~k ' .  -8 .  zli7z. 
ph2c6s, phikccis, phikt. phili7zzi;k'. philis. phifz. 

take out, expel. 
so7zc&s, live. s07zkt. so?zli k'. son. solz. 
This last verb omits the s in the past. 

2. Root in -I,: cllsnges 1; to 9 before vowel, past -s, 
fut. -tGk', imp. salrle as root. 

dzikccis, sit. pres. dzigkt. fut. dliktBk'.  past d2iks. imp. dnk. 
zdokcds, zdoge't . zdoktok'. zdo ks.  zdo k .  

conceal. 
ghcikcds, keep. &ok. 

3. Root in -23 changes 27 to  2, before vowel, past -s. 

l l tsd~~ccis ,  teach, persuade. fut. lltscibbt. past lltsiips. 
llkpccis, arrive. lle'bbt. llc'ps. 
thopctis, be obtained, meet. thobZt. t hops. 

4. Root in -)*, fut. -2ili', past no s, imperative as root. 

khzir-ccis, lift. pres. -kt. fnt. -ick'. past khzir. imp. khdr .  
zZr-ccis, say, -c't. - 6 k L .  zZr, zc's. zc'r. 

speak. 
shor-ccis, run - -bt. -zikL. &or. 

away. 
stor-cds, be lost. -kt. - fik'. stor. 

Irregular in past : spZVC~cds, waste, spend ; past sp ic~s  

5 .  Root in - I ,  fut. -zilc', p:tst -s, imperative as root. 

skil-ccis, hinder. pres. -kt. fut. - d k L .  past skils.  imp. slcil. 
di~zccis, go. -kt.  -2ik'. &ills, atis.  a ~ i l .  

6. Root in t, fut. -Ck', past as  root or changes t to  s, 
imperative as root. 
(nyit) tstit-ccis, pres. -El. fut. -11k'. past tsiis. imp. tsot. 

awake. 
yjc't-ccis, forget. -c't. -zikl. rjat.  
thdtccis, thciccis, be thcitit. that .  

h a ~ p y .  
sktcds, sdcds, slay. sdtbt. scis. sot. 



7 .  Root i l l  - ( c  ; tr, is dropped before t l ~ e  e t l d i l ~ g ~ ,  fut. -0li6, 
pres. -;t, -kit, pant; -8, itrlperntive gelrerally in -s wit11 uhuttl 

clrange of a to o. zcicds, eat, has past ill o and drops II i l l  

imperative. ch&c&s, clbe'c(Zs, go, uses another root i l l  t l ~ e  
past and imperative. 

bnccis, do,  make .  pres. bEit. f a t .  bok'. past bds. imp. bos. , 
Lltdcds, look. LLtEit. zltok'. LLtds. lltos. 
zdccis, eat.  zCt. zok'. 20s. 26. 

chdcds, chdccis, go. c hCt. chok'. soli. soli. 

8. Root in i ,  5, pres. adds -t to  root, past adds -8, 
imp. -s. &fcZ.s may drop s in past. 

t ~ i c d s ,  ask. pres. t r f t .  past t r f s .  imp. tr is .  
zbricgs, write. zbrit .  zbris.  
.rl~,~cds, - die. shi t .  - &, &is. 

9. Root in o, a, or a, pres. adds -Zt or -it to  root, past -8,  

ilnp. -8, fut. -1~'. 

spo-ccis, change. pres. -2t. f u t .  -kL .  past -s. ililp. -s. 
fili-c&s, cry .  i i t b - i t .  - kL .  -s. 
12y C C ~ S ,  I L ~ ~ C ~ S ,  buy. 121~1~6t. 7tyOS. 

10. Infinitive ending in -.$,(is, probably contracted f roll1 
-scGs, pres. -se't, fut. -sGkC, past -s, i n ~ p .  -s. s?~e.~h,&s, under- 
stand, has pres. ,&e.&e't. 

bcip-&cis, descend. pres. -sCt. f u t .  - sdk4.  past -s. imp. bops. 
she-&cis, know,  - -,911,t?t. - - S .  -S .  

understand.  
lnii-&cis, rise, stand. -sEt. - s i ~ k ' .  -s. Lo's ( lo i~s ) .  
l@&cis, remain. -sCt. -s1ik6. -s.  
dz'lk-&ds, burn  (intr.) .  -sdt. -szik'. -s. 
rgo-&cis, be advisable, -s&t. -sok'. 

necessary, proper. 
L l t ~ q - ~ & s ,  be hungry .  -se't. 
skovz-&ds,be th irs ty .  -skt. 

Present tense, in, for all persons and numbers. 
Past, y o f p i ? ~ ,  for all persons and numbers (contracted 

f r o ~ n  yotpcc in). 
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yo t l ) l n  is really the past of the verb ?jotc(is, which 
contains the idea of existence, thus :- 

eli ?)aksrlr~)z&n in ,  he is a 3Iusallnan. 
eli dir ylit, he is here, he exists here. 

rcZiL,i~cds, r d z ~ i ~ c a ,  beat 
*O 

Imp. rdiili, plur. rcZ iL?i.&ili(. 
Fut. rdlvL~z~~~cilc', 
Prcs. rdl'ilievt, beats. 
Pres. imperf. rdic?i&~ y Gf,  is heating. 
Imperf. r d  EnZn ?jotpi?~ or 9-d GiGt pil?i?~. 
Past, rd i i i~s .  
Pres. cond. 9-d E ~ ~ L c G .  
Past cond. ~dz'i i~sp:?amt. 
Pres, part. rdri+Gn, rdiclie, beating. 
Conj, part. rdicri,sZi, having beaten. 
Agent, rdGi~lihCila, beater. 
Pass. part, rdiii~slihdn, beaten. 
'Continuous tenses, rdiLILZn with required tense of 

diLkcZs, to sit. rcZiciEn d,iLktiLl:', he will be beating, lle 
will continue beating. 

Pres. perf. rd i i i~se  in ,  rdGlise yb t ,  has beaten. 
Plup. rdlii~spiqt, had beaten. 
Fut.  perf. rdz'Lqise tiClctt'Zlc'. 
Gerundive infinitive, rd icibmcs. 

thGi&cds, driillc j yoliczs, come, are like rdtZiwLis. 
2~hn~icfis, throw; tunc(,is, give, change n t o  o in 

imperative. 

khiircds, Ichiirca, lift a load 

khiirccis is conjugated like rdiLnc(is except in the 
following tenses :- 

Fut. Ich,Zr-iili', 
Past, khGr. 
Pres. perf. IchGrZ i ? ~  or yGt. 



Fut. perf. Iil~iLld ( E  il Amt lik'. 
Cor~j. part. 1i1~ i idi.  
Ger. in f .  Icl~.iirba. 

lei~ctis, take ; silc&s, read ; zi?q*clis, say, are co~~jugatctl  
lilce lil~.icrcds. ze'~*ctis 115s also a past 2;s. 

lihyiitciis, be able (pl~gsicnlly), ?~y ( i l~c i i s ,  kno\v 1 1 0 ~  to, 
be able, are like lil~lirct'is except tilt: gel-ulrtls, wllicll are 
ICILY dtlxt and q ~ y i i n m a  rcspecti vel y. 

zmcc'is, z ~ I c L L ,  eat 
Imp. zd zd&ik'. 
Fut. xok', will e a t ;  z$ in  ddX:tiili', Ike \ t r i l l  be eating. 
Pres. ze't. 
Pres. iinperf. ze'in yzit. 
Imperf. oe'tpin, oe'ia yotp i lx.  
Past, 20s. 
Pres. perf. zose in. 
Plup. zospin. 
Pres. cond. za?zcc. 
Past cond. zospirt?tn. 
Pres. part. zbin. 
Agent, zakhd?t, eater. 
Conj. part. zosoi, ha\-ing eaten ; zoslihiLn, eaten. 
Continuative, zi?i?z, ddltcdi, t o  continue eating. 
Ger. inf. 28. 

cl~e'cds, cl~Ec8, or cluZcc'is, cl~itcii, go, is like zccc(is, except 
in imperative nod in tenses connected with tlre past. 

Imp. soit,, soi~S]Lili', go. 
Past, sod ; colkj. part. soit,xei ; plup. S O ~ L ~ I ~ I L  ; past cond. 

so i ~ n ~ , i ? ~ n a .  
Pres. perf. soi~se in ; fut. perf. soi~se JiLktiLk'. 

bncc'is, bcic8,, do 
Imp. 7Gs, bosh ikc.  
Fut. bolic. 
Pres. bPit. . 
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Pres. ilnperf. be'i?b yQt. 
I~nperE, bBitpila, b 8 i ~  yotp ka. 
Past, bds. 
Pres. perf. bilse in. 
PI u y, bdspin. 
Fut. perf. base dicktll;'. 
Pres. cond. banu. 
Past cond. busp;n?~a. 
Conj. pnrt. brtsel. 
Agent, balclril~~. 
Con tin. bzin CZ ZIicG. 
Ger. inf. bg. 

lltucc"cs, lltucii, see, look 

Imp. lltos, llto&il~'. 
Fut. lltolc'. 
Pres. ILtBit, lltZiqz y iLt. 
Iillperf. llt.?it2)in, l l ta i?~ yotpira. 
Past, llt1L0 i ~ .  

Co14. pnrt. ILthoi~sei. 
Cond. llttt?zn, lltl~,tcs~)~~t?a(n. 
Agent, llt(ckk(7qa. 
Contin. ZltZi.1~ til'il;ctc. 
Ger. inf. Eltd. 
A feature of tlre pronuncintio~i of tllis verb is t l ~ a  

insertion in some tcilses of :~11 IL nCter tlle 111. 

(ZZIicZs, clk?icci,, sit 

Imp. (lick, (Eicl*~&ill~'. 
Fnt.  clic1;triX:'. 
Pres. dkge'r', dicgen yiit. 
Imperfect, etc., regular. 
Past, d l'i,lms. 
Pl uperlect regular. 
Coild. tlCkl~(i, d icX.sp ~ )L?L( ( .  
Pres. plt1.t. diigeqt. 
Agent, tlI'ib'll.lrr??a. 
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Con tin. d,Ggen dfrikcd. 
Ger. inf. diiltpu. 
Fnt.  perf. drLlcse clzikt Eli'. 
For the pres. perE. drilcse yiLt appears to be the only 

fol.rn ; diilcst? in, not being found. 

~ g y  ZkcGs, run, and crLlicds, be allowed to, are like dillcu's. 

&&lcLis, dGku, go, \val k (Hindi c6lmi) 
Imp. dk1, also d o i ~ .  
Pres. diile'2. 
Pres. part. Piclhz, (Z2iZe. 
Past, q!zTils and $cis. 
Agent, (E k l l ih~h~ ,  !l iclklt d9q1o. 
Ger. inf. q!ZLba. 

zbricczs, write 
Pres. zbvit. 
Pres. part. zbriq~. 
Past, zbris. 
Otlier tenses regular. 

lltu'qL&ci.s, llto'qdn, be 1iu11gl-J- 
Pres. 1lto'qse"t. 
Pres. part. Zlto'qse'?~. 
Past, IZtOYqs. 
Plup. lltu'qsl~iw. 
Ger. in£. llto'q21cc. 
0 tlier tenses regular. 

Silnilarly conjugated is lcliyiLq&ds, be cold. 

skos?t&Gs, ccX:o?)t,&a, be thirsty 
Pres, sko?nse't. 
Pres. part. s l ;o~~~shz,  etc., regular. 

87~0rc(is, - run away 
Pres. dorzt .  
Past, &09: 

Pres. perf. &ore' i?z or y G t .  
Corlj. .part. L&o~-Zi, etc. 
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Yres. ~yo'set. 

Negative adverbs are wrcc 2nd 9 1 ~ t  ; the folniner is fre- 
quei~tly coirtracted to m. They are rised as follows :- 

in, y iLt, and yotpi7~, ~vllen negative, becorne q)ai?t, 91lZt) 

and 91tt7ty in. 
With ordinal-y verbs tlle rule is as follows :- 
I .  past. a ~ l d  ploy. prefix mcc to the verb: m a  

r ddn ,  do not strike ; 9icI.c ?nu rdzZ.ris, 1 did ilot strike ; 
?it% watt rclii?isl~i?~, I had not struck. 

For future prefix ma?  to 1 ~ o t  of verb;  TLGS ?)ti Y ~ & + L ,  

I ~vill irot strike. 
For pres. aird pres. imperf. use waZt after the ger. intin. : 

.riGs ~~ZzZlintcc w ~ E t ,  I do not strike or ain not strilting. 
For imperfect use 71ae'tpin after the gels. infin. : ~ I Z S  

~clZ.)'~mtn qnZtpin, I was not striking. 
Pres. perf. has ntcc before gel.. inf., wl~icll is followed by . . 

i12 : eics ~ 2 c c  9-clii?inzn in, I.le Ilas not strucli. 
Thus wit11 zZj*ccIs, the forms are :- 
?nu z&*, do not say. 
eics nzu ze's, he did not say. 
eZs ~ ) z ( L  ze'.y3iu, Ile ]lad irot said. 
sni zei., he will not any. 
eGs ze'l*ba ~ne't, he does 110t say or is not saying. 
eds zM.bct .~ne'tpin, Ile was not sayil~g. 
mcc ze'rbu i u ,  has not said. 

INTERROGATION 
A verb is n ~ a d e  interrogative by the addition of -a. 

Sometimes there is a slight vowel clim~ge, as G t ,  yota ; 
biis, b a a  F o r u ~ s  ending ill A:' (i.e. tlle Entore, for the 
only other, the imperative, cannot I,e ~llatle i~rtei-1-ogative) 
cllai~ge 1;' to g before -u. 



boli', will do ; i tl tei.i.og. biiyt : ~ I H ,  c l ic l  ; i l r  ter~.og. G(rs(i .  

So zEt, is eating ; zos, ate ; zol;', \ { r i l l  eat, I)ecoil~e zelu, 
ZOSU, zogcc. 

I n  negative seiitences (see above) the rule ig siinilar. 
The past adds -a, but for the preu. perf. and plup. 

speakers are content to use tlie neg. irlterrog. past for111. 
The future adds -a ; the pres. ind. and pres. i~npc~.f .  add 

-u to wze't, and the iinperfect adds it to - 3 ) ' i ~  
The above negati \-e sentences will tl1e1.c.fo1.e I,eco~rle :- 
eds ma ze'sa, did lie not say ? 
e&.s ze9.b~ mas, is 11e not saying ? 
eGs ?) IS  9-d diia, will Ile liot strike ? 
e E s  rdG6 nte*tpil~u, was Ile not s t r i lc i~~g ? 
To express sentences of the forin I' did lle co111e or not ? " 

" will he coirle or not ? "  the first verb is put in the 
interrogative, and t l ~ e  second in the form of ~ ~ e g a t i v e  
affirmation. 

e u  yoilscc mu yoiis, dicl he come or not ? 
e.rL y o ? i ~ ~ w g ~ i  3 ) ~ :  ?JOG., \ ~ l i l l  11e corne 01. not ? 

XU,IIERBLS 
I. cik'. 14. c iizb& Q. 
2. myis. 15. coyii. 
3. sicw~. 16. c.ics*2ilc1, 
4. zb@. 1 7 .  c.icbcl k9z. 
5.  yil. - 18. ~ G y ~ y c ' l t .  
6. t~Z1;'. 19. cii7'i?g%. 
7. rdicn. 20. 9 2 y d 0 ~  ii, ? z b / l  a. 
8. ?gyZ t .  2 1. C,&tstiqsh il;'. 
9. q1g27C. 22. &tstig?~is, ,&tsc'iq?t is. 

10. & f i .  23. $~tsc'lqsiLm. 
11. c-LvcX:&ilc'. 24. ,&tsc;zb&%, .&tsiiqzb& i. 
12. cliynis,  c Z p ~ y i s  (and so 25. &ts(iyci. 

with all iluinbers end- 26. &tsc'izd~Clc'. 
iilg ill 2). 27. ,sJtstYpcl;in. 

13. cfiksl'iw2. 88. phtsc7l)gycYt. 



39. sJtsci9-9.3. 
30. s L ~ ~ I L c ~ ~ G .  
3 1. sog,&i/~'. 
32. S O ~ L ~ S ,  sop1 is. 
33. soqs l'i91-L. 

34. soebd., soyz6zJf. 
35. sogcl. 
36. s o z d ~  EX". 
37. S O ] ) C ~ E ~ L .  
38. sopgyt'it. 
3 9 .  sO? '~LL .  

40. zltip'". - 
4 1 . zJZq,&iIc'. 
42. & ? y ~ ~ i s ,  d Z q ? l i s .  
43. ZlJZqsii?,~. 
44. zl,Z&bA<. 
45. d&ncZ. 
46. dc7rZl;'. 
4 7. &ibd/E?%. 
48. &Zbyycit. 
40. d Z ~ g 8 .  
50. fjZpcit. - 

5 1. p c  ill:'. 
52. !- c/ci?Lis. 
5 3. gcltts &?I%. - 
54. - ,q&&b&z. 
55. - ,qtllid. 
56. L cjarlil;'. 
57. gLilbc7iin. - 
58. qZb'gy(7t. - 

50. g t i ~ g i i .  
60. tc'ilcca. 
6 1. ~c?q,&iIc'. 
62. .*icy?-Lis, w7qq~is. 
63. rcyqs i i o n .  
64. ? * t L i d l ) z J r ~ .  

65.  r d i ~ i i .  
66. ?.a9*z'iX:', 
6 7. ?Gbd &n. 

68. 9-Zbgyc'it. 
69. ~Z?*gii .  
70. ~-CZEVC?LC f i .  
k r 1. to"?lciX:'. 
7 2 .  to'nqlis. 
73.  to"?2~lvd7)~. 
C r 4. to'?~zbzl,.~. 
75.  ~OV?L!/C(I. - 

7 6. to"n?~cilc'. 
7 7 .  to'bcl~ic?~. 
C r 8. to"ns-p/Zt. 
79. to"?~?.gll. 
SO. ~gyt lc .3 .  
8 1. I; yZq.cl,ik'. 
82 ,  lcyaq?lis, liyc'igq~is. 
83. liyii.(/~c'i?l-~. 
84. I ~ y i i ~ b d i ,  liy(?(/~b&.E. 
85. h:y(igLL. 
86. lqcx~c'ii:'. 
87. l;yZbd,iCn. 
88. kyGbyy(7t. 
89. h:y;i?*yii. 
90. 9-b ZIic fi. 
9 1. X:oq.sJiIc'. 
92. k o g ? ~ i s ,  I i o ~ ~ l i ~ .  
93. Icoqs knz, 
94. X.osb&T, h.oqzb&<. 
95. 1;obgd. 
96. I;os*icl~'. 
9 7. 1;o"bcl E n .  
98. litibyy(7t. 
99. I L G I * ~ ~ .  

100. 9 y y u .  



103. q*yyLG siiw~. 700. ~clic?i~*yyG. 
106. rgya t~L'ik'. 1500. rgy(Xto*gyc7-. 
154. ~ y y u  yZzl~b&,i. - 900. w~iil)qy,y~ii. 
200. ?%iplyy(G, ?Ly L])'yyu. 1000. stoft,. 

300. sl'iq~~gyii. 1368. ~toli-~icw~yyci- 

400. &ip'y yn. ~*(7bg ytit. 
500. gc'i21'gycC. 6541. sto?it?siik-!jtYj)!lycl- 
600. trckryya. ~Jt'iy&il,.~. 

Half is 211~Zt or 211leiz('lri. jrl/Gcrll'~ subt,l*:~c:l s llnl f f I.OII~ 
a nuinbel., tllns : pk&~tiri sbzJi, tlrree a ~ l d  a Irnl f : jjl(F)!(Yii 
o-cll'i?~, six a11d a l1alf. 

Nuinbers follo\v the word qualitied. 

here, d i ~ ,  CliltZlc', dilcct, Clay iiZ, ~lo~vllere, g(Y~*Ziz, wit11 ]leg% - 

dyku. t i  ve. 
there, el*, e'ltZlc', ~1~ci.  inside, q~c'iri~~7cX.. 
where, gtYr, yiilte'l;', ye'ilcct. far, tl[(~y?-i~is. 

nour, ddke'. on fourth day, d t i q  ,rbzJ~. 
then ,  dei t~t'i(lzl(c. yes te rdc ,  go?zd~. 
when, ~ L ( Y ~ ) L .  day before yestel-day, 1;ltii~t- 
never, ?IL(YI-L(~, wit11 negative. P Z ~ Z  zJ(Yq. 
to-clay, d i?-i ,i. clay before tllat, (7; t ~ ? ) ~ t t  

to-inorro~v, ('is1.e'. z11 - 
day after to-morrow, xcilin. 

thus, dyiit-qfcgcc. yes, 6120, or repetition of 
in  that  way, ~t.vrgn. verb. 
llow, gcitsfcgcc. not, ~IZLC, or repeti tioil of verb 
~lluch, q)~tY7i7110. wit11 negative. 
why, cTr1. 

I n  the word gci.ltZkl t he  (( is as in but, lmt prolonged. 
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(The case governed is sllow11 in brackets ; gen. = 

trenitive, nom. = nominative.) rn 

from, Ic8wx (gen.), nu. beside, .&iteu, <&?:tZcc, q&u~zlu, 

in, -8i~ (gen.), -?ziik, - c c 9 ~ i i l c  c?i~i?~Lu, (lei- (all gen.). 

(gen.). with (along with),nanycintbo 
before, s~L( ;L  (gel].). or nci ri 9~ y rcs~tbo (noin.) ; 
bel~ind, 9-gy~tb7~c~ (gel].). (oE instrurneilt), ?1(7ri 

upon, A:& (gen.). (110111.). 
under, yoytt - (gen.). for sake of, because of, p1i iu, 

p?~cirZs (gen, ). 



PUHI  K 

SENTENCES 
r l  1. l i l ~ i ~ g  ? ) z i l i  c i  in .1 I h y  ilalne what is ? 

2. U< stei q~dsa ts6nzpa i n ?  This Ilorse's age how 
much is ? 

3. DZ l~ctna Kit,(tciZl ts6~ntsilc t h d q ~ i i ~ s  in  ? Here f r o ~ n  
Kasllnlir how-inuch far is ? 

4. KIt,i?-i GtC L:l~(iixnzii p l ~ ~ i i .  ts(-?wz yGt ? Thy father's 
house (in) sons how inally are ? 

5. Diq-ili ?'#a t l ~ c i q ~ i i t s  ?LCC d ? ~ l e  ?/o,is. To-day 
I very far froin walking caiue. 

6. Nq~i iitn tsI~iLntse'i biZtsltds lihoi 6chd ( n 6 m 0 )  1 ~ a  
n y u n ~ b o  bdqsto?~ bZs. Rly father little's (i.e. uncle's) son 
his big-sister (little-sister) wit11 marriage made. 

7.  K a l p o  ste'i zgdo ?tZi~nulc y lit. White llorse's saddle 
inside is. 

8. Ste'i 1itt zga toiz. Horse upoil saddle put (give). 
9. N6s  liAoi ~ ) h ~ n ( t  ?)xn'ixqno rdLiiis. I his boy inuch 

beat. 
10. E'ILS r'i goe 1;a 7~6-r b6ltiix tshoe'n yk t .  He hill's 

top upon goats bulls gra,zing is. 
11. Elc st& lc(t 1dqstsh.iil;si yoya - d,Gl;se' y,dt. He horse 

upoil tree beneath seated (having sat) is. 
12. 1ClLoi p h o m  liko i tickc .zu(isZit chopo in. His brother 

his big-sister tl~all big is. 
13. D i  ~ i n p o  SJ11nZVCI plt,e'1~t?li s l im  in. Tllat's price 

rupees half three (t\\lo and a half) is. 
14. & x i  dta e tsknntse'i ~adizpeii i~ d@U'. My father 

that  shall liouse ill sits (lives). 
15. DZ &?)~zilpo khocl toit. This rupee him give. 
16. DC L&))xZlzi?z, khoi bdna  l i n .  These rupees hinl 

from take. 
17. Khoa WLU?~?)IO ?-clZifi~, yctjL tFLci,lcpu n d l i  ci?i. Hiin 

much beat and rope with tie. 
18. Df ch.iidonpeZ?i qza &.ii p l~ i i t .  This well-in from 

water draw (out of this well). 



19. L i ~ 9 : T i  S I X &  (1 El (or doit,). Me before walk. 
SO. S ' I L ~  p11,1-a IclbC)*i; ?YJ!J(GI)ILCL yof~e%. \Tilose 11oy t l ~ e e  

behind coines ? 
2 1. K1bei.Z~ d y  n sic i XY; I L ~ G  r ' l l~yo~e X:/L!JO )is ( O  r l i l~y6s).  

r 111011 I this  wlloill honl  lln\~ing-bought I)rougllt ? 
22. Gro,ie'i 1~ict Q ) ( L  cigi X : ( , X ? L ~  1~ht~o;z.s (lch?jc',s). Village- 

of sllopinan one f roll] brongllt. 
ilTote,s.-2, 7 ,  8 ,  11.  Note (cerebral d). G .  Atlc tsk&?stse, 

little father, i.e. uncle. '7. Zgfio for zgfi, ljecause the  worci 
is detinite. 10. Tlle 9- in rZ is pronouncetl allnost like 9 . ~ 1 ~  

or 9-z. 11. DElce'l~ y Gt, vro11ld 1uean ill the act  of si t t ing 
dowii ; dEbse' yzit, is llnving sat, is seated. 

? ) L ' L  cigi b iLt.slb(t is  yotl) i 9 t  ; tsl~z'i,7~ts& 1i1~icri 
nlan one-of sons two were ; sillall his 

father-to said "llaviug-coll~c-olie me-to give," lle thein-to 

9-63it sciq ~ L O V ~ ~ ~ ? L ~ I O  zgose" tcliis : zluiq - Ichficiga 
own all property liaving-divided gave : days few-to 

tsh~iL?ttse' plur iis sGq ml('tnzse th(iq9- i l i s  y zelced,i:T 
srnall boy all Ilnving-gathered far  country-a-in 

so f~ y(i?'L ~ ( L ? L  GIG 9-r c ;AX 310YrzZ.12 s(?q tsOVqpo L(Gsc(VC~'L 
went and  it-in owl1 property all evil work-in 

sj32cil"s ; nci1)2 ~ ( ' t q  .- i:h{'tq*c~ bit ~ S ~ L ~ T ~ Z ~ L C L  dt? 
wasted ; when all spending make was-finished tha t  

y u123eG~i ck Zpo z t i ? ~ r l c o ~ ~  son, cho - &60te 
country-ill great  famine ~ v e u t  (became), very straitened 

soli, de yurpecc~~Glc d ~ I L ~ L & ? L  c igi  ,&itecc so fi, 
beca~rle, t h a t  country-in dweller one near went, 

1~1~0s 1ch Eln t &d,nCneiil?~ G1c p'hicq t s l ~  ict~ tccf~s ; 
11e llis fields-ill swine to-glsaze gave (sell t )  : 

k l ~ o a  ?-;pse'tptc (or rgosztl) i n )  9 ~ 0 1 ~  GniS i"?iX:h6~tpoe 
llilri-to i t-was-necessary goats eating 



X:rZq~cn 1 i Iltoa t i  SX:CC~L lcil;', yrX rj ~ 7 ~ s r 7  1'1 

fro111 his belly also he-will - f i l l ,  and arlyoilesoe\Ter 

ydse'?~u (yoi~sei~u)  zei-b(~ ~ydx.l,,s (v*yriqs) " r ' L v ~ i  (Lit Z 
having-coll~e to-say l,egan " rny fatl~er 's  

lcl~&i~n~a tsCFv~~tsiL: j o y  c ig i,s 11 tocc sX-cr,?isg 
house how-ma~ly servants one be1 ly having-fi lled 

t ze't, i ~ a  cZi(~?zElc 11 t GIise ,&it, 
bread eat, I herein llaviug-llungered aul-dying, 
.ria ln.li<se iiGql< t ,&itea C L ~  yctli kkou 
I having-risen my father near will-go, and Iliin-to 

ze'riilch (ze'rGk') izzs a t E d &  y&rt  ~ ~ Z S ~ C G  b&, 
w ill-say I God and your sin did, 

na snei ( .s?L~) tsoqs110 ?)LCG lz'is yrYr< biit~hClC 
I in-future equal not remained j7our son 

ze'r Glc', yzriS lia Ic/1co'l c igtf do'k'." 1~116 
they-will-say, you ine labourer olle lieep." he 

laizse"?tu 1;hCr~ Z ~ Z  i t  0 2  kha tl~Zp~*iibsln 
haviilg-risen l1is father near went, he far 

yo'tpi?.~ de k6q~ti Icl~oi dtZs t l ~ o f ~  ydit bliitlchz'rei~a 
was that  fro111 his father saw and llaving-run 

khorci?i sl~i?~,?l,zi,lis l i 1 ~ ~ 0 l i ~ .  ~ ~ ~ Y P L S  ae's " i~Zs  I g ~ i i d a  
his neclr-embrace brought. son said " I ' God 

?ta y 6 ~ i  ?tyZy~a bGs, l i G  sq~ei tsoqspo m a  
and your sill did, I ill-future equal not 

lzis y&r L Z) IvLtsI~ti, ze'~dl;'." 6tGs ze's 
remained your son ' they will-say." father said 
" llyLZg7)~oyeq~tc lly~?g))to gziq~ce'li 1ihyo.lise 1;lioa 
" good-f 1'0111 a wood garment having-bl-ought him-to 
slcon y d h  Ichoci kdpsl~e gZn s k o ~ ,  yiiit 

put-on, nr~d llim-to shoes also put-on, and 
I(iqpnzi.la szi.rdiips &ikl to,i, hc'(lcZ7t llli7i phriiil; 
lland-to ring one give fat  bull son 



k-11 yo ,ise sot, i~(Y,s zolc' ?j(i it, tM(7 fi,l,sc, 
ha\-ing-brought kill, we slii~11-eat arl(l sllnll-rqjoice, 

c E pl~ttre's i 1 . 9 ~ ' ~  Z 111t7*ii .&ZsZtpi?.t L SOU. 

what for rrly tlris boy was-dead and lived 

s torbi?~ c$&*c tl~ol).') 
was-lost ~ ~ O I V  ~vits-ol)taiiied,)' 

Xslloi ch6 211107~~ zl,L~isc'tit, ?/otl,iw, l,ult(iix))~% 
Iris big brotlier field-ill \vas, lior~se 

sh - itetc 11Zzu~7~re llfi tcci~m i sX:cit' c ik:' 
near iraring-arrived song gi ving-oE xroise one 

t SJL kr, Y Orl2'0 c. iX;' c L ~ C G  " yori " se"-e 
l~enrd,  servant one one "con~e))  saying 

1~11 y oi~se tr S.9 c< so iz. lihos 
having- brouplr t aslied what we11 t (l~appened) he  

zZs ' I z t s l ~  c'cttse 2)1~07ta y6s ?/cti~ l,;l~,h*~ 
said " tlry little brother cairre and thy 

citdis li(ilcctn Zl(i?i 1 1  S ~ S ,  CZS 27hSc~ l i l ~ o ~  
father fat bull son-a ltilled, this for lie 

llrl i ~ f o  1 1  szs j)l~?*iil(e 1 ' ~ / y ( d ( ~  b(7se 
calf son-a ltilled son-to well Ilnving-made 

IL~GS.)) X:ILO &n ~ J O + ~ S  Y Z I ~  N ~ ~ L ~ L X :  CILES~L'L WLCL 

saw." lle anger came and inside wish irot 

yds. cYtCs qocc s6se X:lt occ Zltsc'tbct 
came. fabher outside liaving-gone him to-explain 

ryd&s, khos a& ( (  lltos ?2d.s 10 tlisoli ciX:' 
began, he said " see I years such soine 

y Z r ~  lihicl91t6t bzs, yctre's ~LCL WZ&'~ZCG ~*Zb&q 
your service made, you me ever she-goat 

cigi rtG 111ct tans  tli nlis n6rS ~gakh&?~Zilt  
one-of young-one not gave that  I my love-ers 

n t e  nya71zbo thute"?~ drLkticld ; k l ~ i r i  (li p h r a  
with being-glad u~ay-si t  ; thy  this son 

y o i ~  ~ I ~ C C ~ Z C C ,  d yas 1ch.i'r~ yotpi .~torzcin-ii?z. 
ca~ue  wlleil, Ile(w1ro) tlry being properties 



PUHIK 3 3 

9-Ziqt&,?,: yil'l.i?~lu ( L o ~ ~ ~ ) L o  &?L~(L) Icc$ise S ~ L S  y8r& 
harlots-to 11avi11g-gi ven warjted you 

lchoi pl/,iu 1 6 1  lll i iz p l ~ ~ & , i k '  ~$8." &i&,9 

his for fat  bull gon-a l i l l e d .  father 

ze"s " b G t s 1 ~ ~ ~  1ihe"rZiz n u  ~~talpa (or biidb&r) ilu 
said "son thou then always 111e 

n6ii nyawbo yiit. c i  +L?L'L yotnu dd kl6ri  in ,  
with art .  what mine is tha t  thine isl 

b?)z?nuu thdtpuu yye'lu inwtupu, c'L pltcire's I c l i i ~ ~  
but re,joicing good wits, what for thy 

d i  phone sh,ipil~ d6?-6 yu?i son, storbi?~~)2u2)a 
this brother had-died now a)so lived, lost-was 

y 6 n  thop." 
also was-obtained." 

Notes.-&dq Ich6ciyn, in a few days, lclz&ciE' follo\vs its 
noun. lchacigcc is dative. yulce&ri, ce for c i  contracted 
froin cilc', one ; here indefinite article. yulpe(Y:it f rain 

yulpo, cou~ltry,  and -itit, in. Note cerebral G in clto, ve1.y. 
diikh6n for diililihd?~, sitter, dweller. tsl~iL8 talis, sent to 
graze; purpose may be expressed by phis or phare's, for 
the sake of, with gerundive infinitive. sX.ii?ziil;', future, 
for " that  he should fill ". susZ?i, -uqi indicates -ever. 
y6rS hiitsha zei.Gk', tha t  people should call me your son. 
thi$q~*ii~sltt, far ; note use of la. l ly&g~noye~ta 11y6g7~t0, 
good from good, the best. tl~op, was obtained, Hindi w~z'la. 
slccit', voice, noise, Iangna,ge. rgyalu bZse, good having 
made; b6se practical1 y means " considering " ; cf. Piinjiibi, 
?)zlirc% lictrl,-e cl&6&le'ci, bad having made (i.e. considerii~g or 
believing i t  bad) he left it. tkiitZ9~ dGlitztlc', sllall, i.e. may, 
keep on rejoicing. 
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VOCABULARY 
d ' 

a,  an, cik' ; -ikd ; see one ". 
able, be, khyzitccis w. ger. inf. 
about, phia, phci~ds, both w. 

' ' 
gen.; see for". 

account, hisap' (Urdu hisfib). 
advisable, be, rgo&ds w. ger. 

inf. 
affair, matter, tcinz, spkra. 
after, prep. rgyaba IV. gen., 

adv. rgyapdna ; after that, 
then, db kcina. 

again, yciiz. 
age, nasb. 
agree, nyanc&s. 
air, llzinp~. 
all, sciq, ts haizvza. 
allow, give leave, ~.okhs&t 

taiicn's (Urdu rziu.yZt) ; allow 
to, c.zikcds w. root of verb. 

almond, badfinz (Urdu bndanz). 
alone, cik' cik' (one one). 
also, zuciiz. 
always, malpa, bdrdbdr (Urdu). 
ancient, &nyi?inza. 
and, yciiz, 1za. 
anger, a d ,  khfi. 
angry, to be, k4fi yolic6s (anger 

to come). 
ankle, (kan)tshiks. 
annoy, zyrdnciis. 
answer, n., jawfib (Urdu jcizofib); 

v., jawdb taizcks. 
ant, &l&k.lrzitfi. 
anyhow, gcitsuga. 
anyone, su, SZZ cik' ; anyone 

whosoever, sz~sdli. 

appear, t hoiicks. 
apple, kzls h a. 
apricot, cfibi. 
arise, lan&cis. 
arm, n., phyciqpa. 
around, khorpo w. gen. 
arrive, llkpcds. 
ascend, zyn'qcds. 
ask, triccis ; aslr for, shtsbtccis. 
ass, boizb~~ (male or female) ; 

male, boiipho ; female, 
bo7i~~zo. 

assist, nzdddd bacds w. dat. 
(Urdu nzdd&d). 

attempt, v., shtanzcds. 
await, ddiz baccis. 
awaken, trans. and intrans., 

tsdtccis. 
back, n., &zil (the 1 in this word 

is very liquid or dental). 
bad, tsoqpd. 
bag (cloth), zgiw?~ ; (leather, 

big), kyklba; (do., small), 
ky&lbz~. 

baggage, ccilciq. 
balances, takari  (? ~ a n j .  t r i ik~i) .  
bald, jlhcitd. 
ball (lvooden for polo), 21016. 
bank (of rirer, etc.), z7ir. 
bark (of tree), &nz brdl,.lrs. 
bark, v., zzikccis. 
barley, ncis. 
basket, ts&po. 
bat (animal), tshknbi. 
be, yoccis, zncds. 
beak, khcinzcl. 



bean1 of wood (large), 71~h-d uiz ; 
(small), pl~yknts. 

bear, n ., d?.tjtncaz~ (at&, as 
L 6 English awe "). 

beard, sntyd?zrci. 
beat, rdz'litcds. 
beautiful, rdE?lto ; see " good ". 
become, chaccis, chdccis (i.e. go). 
bed, carpa (Urdu carl~di). 
bee, toizze. 
before, s71a, s1z&7zln, w. gen., 

adv., do. 
beg, Iltsdizcds. 
begin, 7ydqsJzcis. 
behind, rgynba w. gen. 
behold, lltac&s. 
belly, llton'. 
below, yoq w. gen. (or yoga), 

adv. yoqt2ik. 
beside, &itea, .sh&tla, dEr. 
big, chopo, chb or cho, rgycilpo. 
bind, cinccis. 
birch, stciqpa ; birch barb, 

kron. 
bite, cciccis. 
bitter, Ii7,dtzfE. 
black, ~zciqpo. 
blind, &drba. 
blood, khrciq. 
blue, snfi7zpo ; slry - blue, ~ziinz- 

doq. 
body, ?-go. 
boil (cook), s kolcds. 
bone, riZspd. 
book, Ao'qbz~, sho'gbli. 
boot, kcipdn. 
born, be, skydcns, Md?zccr's. 
bowl, metal, ?~tu"r(h) ; wooden, 

earthen, phofd. 

boy, phra, blitaha (latter espe- 
cially son). 

branch, ylildciq. 
bread, taiki, tbki (ai in taiki, 

6 6 like a in Inan "-Aryan 
word). 

t 6 
break, c@cds ; see cut ". 
breast, briiit ; woman's, pipi(h). 
bridge, zcin~bd ; rope do., 

llczikzdnt. 
bridle (rein), st rc'ip. 
bring, khyoha's. 
brother, pho~tb. 
buffalo, 77talz6 bhlcii~ (ntalzd- 

Aryan word). 
bug, cciri. 
build, dtsikccis. 
bull, Zlcin, bdlcili (biilhit is also 

cow). 
bullet, ri?zdi. 
burn, trans., tlikccis ; intrans., 

dl? kdcis. 
butter, ~niirlz ; butter-milk, 

dd1.b~. 
buy, ~tybccis, iz~tybcds, fin y llccis. 
calf (animal), llanto. 
calf of leg, zginta. 
call, yoii ze'rcds, i.e. say 

L t 
come ". 

camel, sJzlihboiz. 
carpenter, diitkh(i?z. 
carpet, sZtrdnj (Urdu &citrciltji) 
cast, v., phaizccis. 
cat, b i l i  (male or female-an 

Aryan word). 
catch, zziizccis. 
causative, to make verbs causa- 

tive czikccis is used with the 
& L 

root ; see permit ". 
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cause, v. trans., cickcds w. root 
of other verb. 

cave, bdhb. 
chain, n., scciqthzir. 
chamber, ~tci i t .  

change, spoccis. 
cheat, dzikha taizcds (Hindi 

dhokha). 
cheek, rdoiz (face). 
chemise (shirt), kzirtdn~ ( ~ i n d i  

kiil.tn). 
chenar- tree, &inrgydl. 
chicken, bia phrfi. 
child, phrz~. 
chin, kziksko. 
clean, adj., k&lpo (i.e. white), 

scifn, sdizsd~i (Urdu .jnf, pifa) ; 
v. trans., same with bncds, 
make. 

clock, b6&a (Hindi b&je) ; look 
a t  one's watch, 1zi71zai lltnccis; 
i.e. see day. 

6 L 
cloth, rds ; see garment ". 
clothe oneself, goncds ; clothe 

someone else, sko~zcds. 
cloud, sprin ; v., cloud over, 

ncim kho'rcds. 
cock, bin, binpho. 
cold, be, khydqshns, klzge'qshns ; 

n., gralinzo. / 
collar, goizrtsd. 
collect, zddmc&s, j&nia bncds 

(Urdu j&vzd6). 
come, yolicds. 
command, hziknz tnizcds (Urdu 

h7i kvz) . 
compassion, insdp (Urdu ingaf). 
complain, cirzZ taiicds (Urdu 

'&rzi). 

conceal, xdokc&s. 
conclude (finish), tshlir chkctis ; 

be concluded, ts hdrcds. 
conquer, rgy6lcds. 

L ( content, nor6 ; see good ". 
cook, v. (in water), skolcds ; 

bake bread, &cocds. 
corn (wheat), kroh. 
correct, adj., thik' (Hindi thik) ; 

v. trans., thik6 bncds, thig 
bncds. 

cost, ri~z. 
cough, n., kl~okhs ; v., khokh- 

&&s. 
country, yul, yz~lpo ; see 

L 6 

village ". 
COW, bn. 
cry, v., nzlccis. 
cup, kari. 
cut (cloth), cdtccis ; (hair), 

brdqccis ; other things, cciq- 
( 6  

cds ; see break ". 
damage, n., ?zotpa. 
dance, sts8cds. 
dark (light failing), thzip ; 

become dark, thzip chc'cds. 
6 L 

day, ?zinzd, &&q ; see to-day ", 
6 L 

to-morrow ", "yesterday ". 
deaf, p i t .  
dear (loved), sce'spn ; (not 

cheap), ~zintsd. 
deceive, dqiklzn talic6s (Hindi 

dhakha). 
deep, kh7inzbli. 
descend, b&p&ds. 
descent, t hzirb6ps. 
desert, leave, ph7ite tniicds. 

L 6 desire, rgosh.ds ; see neces- 
sary ". 
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destroy, &ikLcds, phhna bachs 
(Urdu fdnfi). 

devil, dr&(h). 
dew, zilpa. 
die, diccis. 
dirt, tri??ta. 
dirty, nciqpo, trinzacd?~, sts6qpo. 
dispute, tciiz ; v., tci?i talicds. 
divide, zgoccis. 
do, bacds. 
dog, khi ; female do., khimo. 
door, zgb. 
down, yoq, yoqtzik', t hzir, 

thzirzik'. 
draw, pull, thdncds ; draw 

water, philicks, phiccis. 
dream, n., nildnt ; Y . ,  nil6nz 

lltdcds. 
drink, t hziliccis. 
drop of water, calithi. 
drug, sntcin. 
dry, adj ., skavzbo ; become dry, 

s kant&ds. 
dumb, & kdndi k'. 
dust, sa  slip ; dust in air, 

ts hzinta. 
duty, use rgo&cis, be necessary, 

advisable, or word for "good". 
ear of body), &nu ; (of 

corn), sn in~a .  
early, wtbf7i k. 
earth, st i ;  land, d i i z  ; see 

" field ". 
east, shcirsa. 
easy, yaiznzo. 
eat, zacds. 
egg, thlil. 
eight, ?.g ydt. 
eighteen, cziggycit. 

eighty, rgyaczi ; eighty-one, 
kydq&ik6 ; eighty- two, kytiq- 
nyis, kydylzyis ; eighty-three, 
kydqszim; eighty-four, kydq- 
zb&, kyhzbd i  ; eighty-five, 
kyayfi ; eighty-six, kyarzik4 ; 
eighty - seven, kybibdzin ; 
eighty - eight, kydbgydt ; 
eighty-nine, kydrgzi. 

elbow, kri?ltoJilrs. 
elephant, lldizphoce. 
eleven, czik&i kc. 
embrace, n., sk'ln&ziks ; Y.,  

sh'lnzhfiks khyo?ichs. 
equal, dd?zda ; equal to, i.e. 

of sufficient merit for, 
tsoqspo. 

error, gdldt (Urdu). 
everyone, SLL sdq;  see "a l l "  ; 

everything, cisciq; every- 
where, ga ntciltsha. 

expel, phicds, phiizccis. 
explain, lltscipcds. 
extinguished, be (fire), ntZ(k), 

&iciis. 
eye, 11tZk', ~ G k ( h )  ; eyelid, 

nzZk&pdas ; eyelash, nttk- 
s71iiq ; eyebrow, snlinwa ; - 
eyeball, ~g ydl??~o. 

face, ~do l i .  
fade, ska?~z&ds ; see " dry ". 
fall, v., hyaiza chdccis, xgirie 

chEccis. 
false, TZO~Z, 7-zo~t ja?t (man). 
family, Z ~ ~ Z Z O S .  
famine, zd?trko~t. 
far, thdqriizs. 
fast, n., 9 . 0 ~ 6  (Urdu) ; v., rozci 

dqikcds (i.e. sit). 
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fast, adj ., khtisd~, also b&ncci?z 
(runner). 

fat, h&lc&;n. 
father, cita. 
fear, v., chik&ds. 
fever, lzitpa, c hzcczi. 
few, khdcik'. 
field, zhili. 
fifteen, cogd. 
fifty, gapciL ; fifty-one, gncikL ; 

fifty-two, galzyis, ganis ; 
fifty -three, gaszinz ; fifty- 
four, gci&b&i ; fifty-five, 
ganri ; fifty-six, garzik' ; 
fifty-seven, gdbdzin ; fifty- 
eight, @bL gydt ; fifty-nine, 
gdrg zi . 

fight, n., tali ; v., tali talzccis. 
fill, skanccis. 
finger, zz?(h). 
fire, ??23(?2) ; fireplace (Hindi 

C Z I ~ ~ L ~ ) ,  thcip ; v. (a gun), 
tz~ciq talicds. 

fish, lin yd(h). 
fist, nzziltz7p. 
five, ya. 
flea, ki&ikL. 
flour, bciqph.4. 
flow (water), <.illZlz dzi kcds, 

dzi1cLis. 
flower, 71~Endziq. 
fly, n., pis& ; r., phzij.ca's. 
foot, kalz??za. 
for, for sake of, because of, 

phia, phti~ds, w. gen. 
forehead, spr6lbtt. 
forget, rjdtccis. 
forgive, ??idphi bncils (Urdn 

??lZi ' ' i  fi) . 

forgiveness, 9lldp hi. 
forty, &ipLczi ; forty - one, 

zhdq&ik' ; forty-two, zhdq- - 
nis, &dynis ; forty-three, 
zhdqszi??~ ; forty-four, &ti- 
z_hbz_hQ ; forty-five, zhiililc ; 

forty-six, d , i i~z ik '  ; forty- 
seven, &cibdlijz ; forty-eight, 
zhcibgy dt ; forty - nine, 
dcirgzi. 

four, zbd , '~ .  
fourteen, czizb&i. 
Friday, &zikzir, jzi??za (Pan j . 

shzikkdr, Urdu jzim'n). - 
friend, ?-gLikh&n (from ~ g a ,  

lore). 
frog, xbdlpn. 
from, kdna, nu. 
fruit, phdlzl. 
full, s ka~ise ; see " fill ". 
garden, bdq. 
garment, qzi?~ca, gzinckkL. 
gather, xddinzcds, jdnza b a c ~ s  

(Urdn jcinzd') . 
ghi, &zit ~?t&r(h).  
gift, z?z&?~L (Urdu inL1171z). 
girl, bo1126. 
give, talicds. 
glass, shzs7~a (Urdu); see 

' ' 
mirror ". 

go, chacfis, cll&cils ; past, soil ; 
also ~7~ilcds,  clrlilcds. 

goat, ~dskyi?s, n o ~  ; female do., 
~dbi iq.  

God, B z i d d ,  J l l a  (when in- 
flected forill required U 6 d a  
is used, not Klla). 

gold, sEr. 
good,~g yalba,llyn ynio (llyall??io, 



llyagmo), noro, rgdla, rgela, 
rgyab.  

grandfather (either side), apo. 
grandmother (either side), api. 
grandson (either side), tsllb. 
grape, 1-yzln. 
grass, Atsou. 
graze, trans. and intrans., 

tshocds. 
great, ch6, c hopo, cli,fipo (C some- 

tiines cerebral). 
green, siifi~zpo. 
grind (corn, etc.), thdqcds. 
ground, n., sa, zd?lzi~z (Urdu). 
gun, tz~dq. 
hair, ~ y t l .  
hairy, rydlcd?~. 
half, phd?zdn, 
hand, ldqpn. 
harlot, lolimo, ~oq&ky &l. 
he, 1~716. 
health, in good, ryyala ; see 

6 6 
good ". 

hear, tshzirccis, ny d?zccis. 
heart, sliiiz. 
heat, n., tsh&t ; v., st?.ocds. 
heavy, scinte. 
heel, fitii~?lza. 
hen, bia, bid?no. 
her (gen.), khoi ; (ace.), khb, 

khon. 
here, dir, dilte'k', dyae, dylin, 

dika. 
hill, ri. 
him, kh6, khoa. 
hinder, skilcds. 
his, khoi. 
hit, ~d~i l icds .  
horse, ~ t i i .  

hot, tshdntt. 
house, khydnma. 
how, ydtsuya; how much, 

many, tsdnztsik, tsdmpa, 
t sdn~.  

hungry, be, lltokcds. 
hunt, lliizs bacds ; thing 

hunted, Zliiz3. 
huqqa, cilinz (Urdu cildm). 
I, iz6. 

ibex, etc., skin, &a(li). 
in, prepositional suffix, -&li, -;, 

-mi k. 
inhabitant, dzxkhdn, dzikklzdn 

(sitter). 
inside, adv., '~zdliiios, ?zajzizos 

lltik'. 
join, zbrdqcds, thzltcds. 
jump, v., chorishas, cholispaiz 

cdcds. 
keep, &dkcds. 
kernel, &tsli. 
key, kz~lik. 
kill, slitcds. 
knee, p~~ksnzo ; kneecap, nztloil. 
kneel, pfigzg&iza dGkcds. 
knife, gri. 
know how to, ?zyd~zciis w. ger. 

inf. 
knuckle, tsiks. 
labourer, kdizkbl. 
ladder, kcr'ska. 
lamp, sdr. 
land, di iz .  
laugh, v., ~yotccis. 
lazy, dorde 71zgt khdlz. 
leaf lo?nn(h). 
leg (between hip and knee), 

4 6 &dsnn; see "calf ", shin ". 
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lift, khnrcds, thynqc&s. 
light, n., 6t ; adj. (not dark), 

y aliwbo. 
lightning, ll6q. 
lip, khcilpciq ; upper lip, gonnza 

khcilpdq ; lower lip, yoqnLa 
k hcilpdq. 

little, a little, linintse, rza&ik6, 
6 6  

rzcispds ; see small ". 
live (dwell), dzikcds ; (be alive), 

so?zccis. 
living, sonte. 
long, adj ., riiznzo. 
look, Zlt hdccis, t honccis. 
lose, skdlcds ; be lost, storccis. 
lota (brass vessel), kciri. 
louse, &ik'. 
love, n., rgd ; v., rgalziks 

bacas. 
lower, yoqma, yogma. 
lukewarm, drzinnzo. 
mad, clrdby tr .  
make, baccis. 
man, mi. 
manure, Zzit. 
many, see " much " ; how many, 

4 6 

see how". 
marriage, bdqston. 
matter, affair, sp&ra, spirdk6, 

td?lL. 
me, lid. 

micturate, llcin taqiccis, plzista 
6 6 

tnizccis ; see outside ". 
middle (in the), w. gen. (i.e. 

between), bdr, &kil ;  adj., 
b&rpa, d k i l p a  (i.e. middle 
one). 

milk, zirjd?z. 
mirror, &inn (Urdu &inn). 

Monday, tscindrdl (Aryan 
word). 

monkey, spdri ; female do., 
sptrnzo . 

moon, lzai?no. 
morning, nzdtzik, sizan~o. 
mother, cinza. 
mourn n~tic&s, n ~ a t d ~ ? ~  baccis 

(latter especially applied to 
mourning ' during Muhar- 
ram). 

moustache, sd?lzdcil. 
mouth, khdlpdq (also lip), 
much, nzaizmo ; how much, see 

6 6 
how ". 

mud, Zd6q ; for plastering, 
qdlciq. 

mulberry, osQ(h). 
my, 7ini. 
nail (of finger or toe), sinmo ; 

(of metal), z6r. 
name, n., nzili. 
navel, lltia. 
near, nimo. 
necessary, be, rgo&&s. 
needle, khcip. 
neigh, bodcis (w. d t i i ,  sta, as 

nom.) . 
never, wznna w. neg. 
nine, rgtT. 
nineteen, c?ir?igll. 
ninety, 7~hikcti ; ninety-one, 

koqdik'  ; ninety- two, koqnis, 
kog?zis ; ninety-three, koq- 
stinz ; ninety-four, koqxbdi, 
koxb&i ; ninety-five, k6bga; 
ninety-six, ko?.zikd ; ninety- 
seven, k6bd7ijz ; ninety -eight, 
k6bgycit ; ninety-nine, kdrgli. 



PURIK 4 1 

nipple, pipb(h). 
no, not, 71za, nzi, w. neg. of 

verb ; is or are not, ?ndt, 912272. 

noise, sk&tC (voice). 
nose, sndnzts hzil. 
now, ddre. 
nowhere, gdrdiz w. neg. 
obtained, be, thopcds. 
old, apo, rgdskh~in, chi nzi. 
on, prep., ka. 
one, cik'. 
ordinary, chon. 
our; thine and ours, Giti ; ours, 

not thine, riaci. 
outside, adv., zgb, phistn. 
pain, n., zdrnzo. 
pair, zzin. 
palm of hand, liphdt. 
pause, thtnz bacds, gydr bncds. 
pay, n., lla(h), tdlcib (Urdu). 
pear, 7zyotl. 
pen, qdldnz (Urdu). 
pepper (red), ?z ye'r?na ; (black) , 

rilba. 
permit, c?ikcds, with root of 

other verb. 
perspiration, &nzil, tshcitpa. 
pice, ptn;(h). 
place, n., ?~zCiltsIza ; v., ZhCiqciis. 
plant, v. trans. (of trees), 

ts2ikcdi~. 
plaster (with mud), qdldq 

bac6s. 
plough, n. (parts), &dl, &dl 

d a  ; v., &i2 sl~??z.iLccis, &l?tds 
bacds. 

poplar, zb ydrpa. 
pray, phydq bacds. 
prayer, phyciq. 

press, v. trans., n&?zcds. 
price, rZn, rznpo. 
property, nilrzdn, ntjrz&npo. 
pull, tht~tcds. 
push, phz~lcds. 
put on (clothes), to oneself, 

go?zccis ; to someone else, 
skoncds. 

quickly, layor. 
rain, c h d ? ~ a  ; . clicirpa 

yolicds. 
ram, ph.z~l&qs. 
raw, ??za tslldskhd?~ (not well 

cooked or unripe). 
read, stlccis. 
red, ondrpo. 
rejoice, thdtczs. 
rejoicing, tlzdtljazi. 
relate, go czikccis. 
remain (metaphorical, be con - 

sidered), l?i&ds. 
rice, brds. 
ride, Z ~ ~ I L C ~ ~ S  ; cause to ride, 

skyoncds, 3612 czikcds. 
rind, spis. 
ring, n., sti2dzips. 
ripe, tslz6skhiin. 
river, ~ggnnztso. 
rope, t ha kpn . 
rub, S ~ Z L C & S .  

run,  Bail tnficds, bnii kllirccis ; 
run away, &orcds. 

rupee, &nz~il, kimno, dcibkl. 
saddle, zga. 
salt, tslza. 
sand, by&n~a. 
Saturday, &iizd&r (Aryan 

word). 
say, z6rciis. 
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scratch, v., brcipciis. 
see, IltacBs, tlloliccrs. 
seed, son. 
self (myself, himself, etc.), rn ' i l .  

send, kiilcds. 
sense, h b h  (Urdu). 
servant, yoqpo, ?zauk[ir (Urdu). 
serve, kl~idllzcit bnccis. 
service, k'hidl~zlit (Urdu). 
seven, y(liL?z. 
seventeen, clibd zi11. 

* seventy, ~c7il?zc?~ ; seventy-one, 
to'?zcik6 ; seventy-two, t6n- 
~zyis ; seventy -three, t6nszinz ; 
seventy - four, tdjzzb&Z, 
t6zbzl~i ; seventy-five, thzga; 
seventy-six, t61zr7ik'; seventy- 
seven, t6bdl';n; seventy-eight, 
t6nrgycit ; seventy - nine, 
t 6121'gfi. 

sew, tsdnzclis. 
she, khd. 
sheep, lf'lk(J~), I l i ~ i ~ ( l ~ ) .  
sheet, tscidii?. (Urdu cliddr). 
shin, &kGi~. 
shop, hdte (Panj. k n ' t ~ )  ; shop- 

man, hdtipa. 
show, stci7zcds. 

' 6 
shut, cz'lkcds ; see permit ". 
silver, &n~z11. 
sin, IZ y &spa. 
sing, ILfi tnlicds ; singing, llli. 
sir (in address), hdsn, &a. 
sister (older than person 

spoken of), iiche ; (younger 
than do.), nzowzb. 

sit, dzikciis. 
six, trilk'. 
sixteen, cz'lrilk'. 

sixty, t'iLkcz1 ; sixty-one, rdq- 
&ik' ; sixty-two, s.Gqn?jis, 
~ d g n y i s  ; sixty- three,rLiqsz'l??~ ; 

sixty-four, s-dzh.bzhi ; sixty- 
five, rdizd ; sixty-six, rar'zik' ; 
sixty-seven, ~Libdzin ; sixty- 
eight, ?.cibgyiit ; sixty -nine, 
rdrg fi. 

sky, ~zdnz. 
sleep, v., I Z ~ J & ~ C ~ S ,  nyit Zoqcds. 
slip, khdti, rg ye'pciis. 
slowly, kzilb. 
small, iz?zilztse, ts hzintse. 
smell, n., trih ; v. intrans., trill 

yolicds ; v. trans., snzinzcds. 
snake, zb~z'll. 
soap, sdbz'l7z (Urdu sdbcin). 
sole of foot, solnis. 
some, a little, z i idik '  ; several, 

khiicik' ; a good many, say 
twenty to fifty, bdqcik6 ; 
something, citl~oli ; nothing, 
cab ma. 

son, bz'ltshli, p h ~ d .  
sour, skyu.l.?no, skyiirnzi. 
SOW, n., phdq. 

6 6 

sow, v., tcipccis ; see plant ". 
speak, xe*rcds. 
spring, n., ch7inzi~' (water-eye). 
stand, lali&iis, lc2&lFs. 
star, skiil-nzn. 
steal, s kziclis. 
step, go??zba. 
stick, n., be'rkha. 
stomach, llto'ci. 
stone, ?.d6ti ; fruit stone (as 

apricot), y liqpa, pdqspa. 
straitened, in difficnlties,&&?z$e. 
stream, g1'0k2~0. 
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strength, dorde. 
strip off (clothes), gril~zciL 

phzltcds. 
strong, dordecdn. 
summit, yo. 
sun, ?zinza ; sunlight,, 7zi11za. 
Sunday, ddit (Aryan word). 
swallow, v., A~nitcds.  
sweet, lidrnzo, ?idl.nzG. 
swine, phciq. 
tadpole, zdrbt~. 
tail, &iig?~za. 
take, Ihzcds, Zt~tctis ; take away, 

k hdrcds. 
tank, yziiz. 
tax (land-tax), bdp. 
tea, cc, cek. 
ten, Acli. 
tent, zbra. 
than, zocisdn. 
that, kh6, etc ; 1 ,  kl~oli, 

kh.6iztdiz, ew2in. 
then, de.2 zodgzla ; after that, 

db kiina. 
there, el., 61t&k6, eka. 
they, kholi, klztiiztcili. 
thief, &k,iL?znzcr. 
thing, 7~61. (prol)erty) ; nothing, 

cali .11zct. 

think, scinzba baccis. 
thirst, skonzs. 
thirsty (be), s ko?~zcds. 
thirteen, czikszil~z. 
thirty, szi~~tczi ; thirty - one, 

soq&ik' ; thirty- two, soqn y is, 
soqnyis ; thirty-four, soq- 
zb&i, sozbzhi - ; thirty-five, 
sogc ; thirty -six, sozdrzlk' ; 
thirty-seven, sopdiin ; thirty - 

eight, sopyytit ; thirty-nine, 
sorgti. 

this, dyj i  ; plur., ~7yzizin. 
6 6 

thou, khErcili ; see you ". 
thousand, stoil. 
thread, 11 ., skzitpa. 
three, szin~. 
throat, gd?zdrri. 
throw, j~halicGs. 
thumb, t hapo. 
thunder, brzik; v., bl-lik bod&. 
Thursday, br2spcit (Aryan 

word). 
thus, etsfcga. 
thy, klztri. 
time (as in four times, etc.), 

tshdr. 
6 L 

to, suffix, -la, or use near ", 
" beside ". 

to-day, dirili. 
toe, th6po. 
to-morrow, tiski ; day after 

to-morrow, 7zn'lis ; day after 
that, &&q zb&i (four days), 
and so on. 

tongue, Zlce(h). 
tooth, so(l2). 
tremble, dcirccis. 
trouble, n., ~ziirpa, wciqspa, n&qs. 
trousers, c7t%-nla. 
trunlr (of tree), !im. 
truth, nziL7ltdqs ; speak truth, 

? ~ L G ? z ~ & ~ s  zC*I'C&S. 
Tuesday, cijig&ri. 
tmel~e ,  ciig7zzs. 
twenty, ni&zi,~zyi&?i; twenty- 

one, &tsciq&ik6 ; twenty - 
two, &tsciq?tyis, &tsdg?zis ; 
twenty - three, &tsdqszinz ; 
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twenty - four, dtsicqzb&j, 
slrts$zb&i ; twenty - five, 
slrtsciga - ; twenty-six, &tsciz- 
druk' ; twenty -seven, sbtscip- 
dzin ; twenty-eight, d t s f ip -  
gycit ; twenty-nine, &tsdry?i. 

twin, tscinyn. 
twine, n., tho. 
twist, v., llczi,ccis. 
two, ?zyis. 
ugly, Zliqs mtt. 
uncle, cita (father). 
understand, sheshcis, see 

" think " ; cause to under- 
stand, IltsGpccis. 

unripe, mn tshoskh&?z. 
upon, kd. 
upper, g onn~a .  
urinate, llci?z tnizccis, phista 

tnnccis. 
urine, llcilz. 
very, 71za, ??znilnzo (much). 
village, yzd, gzdpo, gl-az'i 

( ~ r ~ a n ) .  
vine, ry?in. 
wait, ?hZm bnccis, gy2r- baccis ; 

ns iinperat., wait ! nzisto. 
walk, dillcics, d~filccis ; cause 

to walk, strfilcds. 
~vall ,  ytsi k p a .  
walnut (tree and fruit), stci~gn. 
wash oneself, sl~kytlccis ; wash 

something, khrz~ciis. 
waste, v., spzil.ccis. 
water, &?I, tho. 
~vatercourse for fields, yz~rba. 
way, ldnz. 
we (including thee), lititan ; 

(esclnding thee), iuica. 

Wednesday, b6dzi (Hindi 
bzidd h) . 

well (of water), chzido'i~. 
what, adj., g& ; pron., ci. 
when, ~z l in~ .  
where, gcir, gcilt&k', ybikn ; 

wherever, gdrciiz. 
white, kcilyo. 
whitewash, ytsiklir ; v., ytsikdr 

tancds, ytsikcir rgy&pccis. 
who, su, gazi; whoever, 

szbscin. 
why, cfa. 
window, bdrbcin ; glass of win- 

dow, sh,islza (Urdu shfsha). 
with (along with), n a  nyanzbo. 
work, n., lcis ; v., lciz baccis. 
mor thless, dorde Picinpa. 
wrist, tshiks, lnqtshiks. 
write, zbriccis. 
yak, yciq ; fern., yciqrno, ydgnzo ; 

hybiid, from yak and cow, 
zo(h) ; fern., zonzo(1z) ; froin 
bull and yak cow, l l t o ~  ; 

fein., llto~?~zo. 
year, 16 : naines of years in 

cycle of twelve: (1) bil6, 
(2) Zlcirila, (3) stciqla, (4) 
y.iL.da, (5) briLkl6, (6) zbrzi116, 
(7) &tala, (8) lzilila, (9) 
sp?.ih, (10) C C L ~ ,  (11) khzl6, 
(12) 21hciq10. 

The meanings correspond 
to the Tibetan words below : 
(1) mouse-year, (2) ox-year, 
(3) tiger-year, (4) hare-year, 
(5) dragon- year, (6) snake- 
year, (7) horse-year, (8) 
sheep-year, (9) monkey- year, 
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(10) bird-year, (I 1) dog-year, 
(12) pig-year. 

About the Tibetan year- 
cycle, which Purik obviously 
follows, the Rev. Evan 
Mackenzie writes : " Tibe- 
tans reckon time by using 
the names of twelve animals: 
byi, mouse ; gla?tg, ox ; stag, 
tiger ; yos, hare ; abrz~g., 
dragon ; sbrul, snake ; sta, 
horse ; lug, sheep ; spre, 
monkey ; bya, bird ; kyi, 
dog ; phag, pig., With these 
they combine the five ele- 
ments : wood, fire, earth, 

iron, and water. They get 
cycles of sixty years by 
multiplying these together. 
1914 is called the ' wood 
dragon year '." 

yes, dna. 
yesterday, go?zdd ; day before 

yesterday, kl~cErtsd~t ghdq; 
day before that, dzi?zma &&q. 

you, khEntciiz, polite ; sing., 
ydr&li, ydrdli; plur., yitntdn; 

6 L 
see thou ". 

young, t.~hlX?ttse, (animal) ~ u i g .  
your, khintt ; polite, s., yEri, 

y&?.i; pl., g&?zti; see "thy ". 

Note.-In Urdu words 8 indicates the Arabic letter $&-Z and is 
pronounced s. 



LOWER KANAURI 

INTRODUCTION 
Lower Kiinauri is so called to distinguisll i t  from the 

illair1 Kiinauri language, which inay be called Standard 
Iiiinaul-i. I-Liiuauri is spoken in the Satlaj Valley and 
sub-valleys for a distance of 100 miles measured along 
the river banks. It begins a t  a point 2 miles -beyond 
Siiriihiin, whicll is 1 8  miles fisom Riimpiir and 90 miles 
from Simla, and extends to bejrond mile 1.92 from Simla. 
It includes the whole Satlaj basin for that  distance. 
Lower I-Liinanri is spoken on the north banlr of the Satlaj 
for 12: ~niles, from mile 92 to  mile 104. It is closely 
allied to the standard dialect, but differs fro111 i t  in 
a nuinber of particulars. It is one of the complex 
pronoiuinalized Tibeto-Himalayan languages, and shows 
tnany signs of a JIUndii substratum. The total number 
of I-Lcinauri speakers is about 23,000, but there are no 
available figures for Lower KBnauri. 

LITERATURE 
About Lower KRnauri nothing has been written. I have 

written a Grainmar of Standard KBnauri for the Zeitschrift 
den 3Iorgenlbndischen Gesellschaft, YO]. lxiii, pp. 6G1 ff., 
1909, and a KiLnauri-English, English-Kiinauri vocabulary, 
nlhicll appeared as a rnonograph of the Royal Asiatic 
Society. For tlle lmelation of KTinauri to  other languages 
Dr. Sten I<onow's account in the L i q ~ p ~ i s t i c  S u ~ v e y  of 
Inditc, vol. iii, pt. i, sllould be consulted. Piindit Tilicz 
Ram's Granlnlar and TTocabulary were published by the 
Asiatic Society of Bengal. 

PRONUNCIATION 
The pronunciation is much lilre that  of the standard 

dialect, but is not so difficult for Europeans. The half 
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uttered I;' is n1uc11 inore like an ordi~~rti-y Ii, tllougll like 
all surd letters i t  is liable to become hol~ant l~efore a s o n a ~ ~ t  
consoi~an t. 

Cerebral letters are found, but call llardly be said to I)e 
rcry common. is comlllon owing to its occui.l*ir~g in the 
verb substantive $ d c ,  etc. ; ? and ?E are LIIUCII less comir~oll. 
I do not recall an exainple of r .  Cer.ebr.al c is soineti~nes 
heard as in chu, why, and cliog, wllat. It is c pronounced 
far back against the hard palate. 

r is always trilled. 
qt, I are as in Englisll. 
c like ch in ['church ", but unrounded and wit l~out  

aspiration. 
A final surd stop consonant is soil~etilnes aspirated, as 

t6Gth for t6Gt, bring out, iinperat. of to?i?)~w ; dh.6?1~lih, good, 
for dGlnlc. This aspiratio11 is nlucll corl~moner in the 
standard dialect. 

The language likes two sonants and two surds to be 
together, hence sonants are cllanged to surds and surds 
to sonants. Cf. ri?is, sister, gen. ~ i + ~ r / i L  ; ~ i j l b ? ,  for ri?'~-237, 

in the field ; gdpa ,  for g u d p e ,  to  the baud ; yo'lc&i= ii&, 
a reared goat, for yo'lc,&is Lid. 

Vowels.-a is the long Italian vowel. 
n the same, but short. 

9 9 d as T L  ill " butter . 
? the sound of n in " around ", French e in " je ", German 

e in " gerade ". 
ezc the same, but longer. 
o the same, but still longer, practically the German ii. 
e' the English e in '' then ". 
e a vowel between French e' and i .  
e the same, but longer. 
i the Italian i. 
% the same, but longer. 
Z the Englisl~ i in "fin ", but narrower. 
a is the long narrow Italian o. 
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o the salne, but sl~orter. 
7 1  6 practically the Englisll o in " loilg . 

nu nearly the same, but longer. 
u x  the same, but still longer. 
tt is the long English ?L of " rule ", but nainrower. 
'ZC the same, but sllorter. 
65 the ZL of " pull ", but narrower, not so Ilarrow as the 

two preceding. 
ii is like German ,ii, hut very short. 
A vowel sotuetimes ends with the sharp jerk known as 

the " glottal stop " (see Introduction to Jfibb&l. Dialects). 
This has been indicated by the sign ' after the letter, 
thus : ka', tllou ; do'a', near, beside ; &ac, ineat. 

Some words are pronounced with a high tone, the voice 
falling slightly after the accent. Examples of words so 
pronounced are : nzcLg, will not go ;  r6?i or r&nlch, high 
(as distinguished from r&n or rdn?i, horse, mare) ; -2, 

watiz, bad, ill-loolting. 
I n  the following pages the sarne word sometimes appears 

in two or three slightly different forms. This is due to  
the fact that  there are varieties of pronunciation which 
a,re worth preserving. 

Nzcjnbel*.-There are two numbers, sir~gular and plural ; 
the dual is confined to pronouns and verbs. 

Gender.-There is no gramrrlatical gender. 
Case.-The cases may be reduced to  three-the nomi- 

native, genitive and agent. The genitive is almost 
invariably used before prepositions. Tlle termination is 
76 for the singular and 7~ for the plural. The agent ends 
in s both singular and plural. It is used with all parts 
of transitive verbs instead of the nominative case. 
Sorneti~ues the nominative case is used for i t  even with 
transitive verbs. With intransitive verbs the nominative 
case is always used. 
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Numbe?*.-The 1st and 2nd persor~al pronouns have 
three ilunlbers-singular, dual and plural ; the 1st person 
having an inclusive as well as an exclusive dual, the 
former including and the latter excluding the person 
spolten to. Thus, in saying to  a servant " we shall lunch 
together to-day ", if lcu,&f~ were used i t  would mean that  
rnaster and servant were to  lunch together, but if nisi 
were used i t  would be merely inforn~ing the servant 
that  a guest was to  lunch with the master. 

Relative.-There are no relative pronouns, the inter- 
rogative pronouns being used in place of them. The ending 
-tin indicates the idea of " -ever ", as in whatever, whoever ; 
thus ch6gy&ii, whatever. 

Verb Substantive.-There are two bases, each with 
a present and a past. I n  Standard K&nauri the forms 
are (1st sing.) pres. tog' and di~g' ,  in Lower K&nauri tadlc 
and d.iik; the past forms are Standard KBnauri tolceg' and 
d.iiegC, in Lower K&nauri totkyidk and diigik. The d of 
the standard dialect becomes d in Lower Ksnauri. 

Dual forms.-All tenses llave special forms for the 
exclusive dual, which occurs in the 1st person only, and 
for the 2nd pers. dual. The inclusive dual uses the form 
of the 1st  plur. Tlle exclusive dual ends in si?i and the 
2nd dual in c ,  the 1st pers. pl. and 1st  inclusive dual end 
in nnziiz. These endings are found alike in the future, 
the past, and (for the 2nd pers.) in the imperative. 

The 3rd pers. pl. fut., wllicll corresponds to the present 
in the verb substanti\-e, ends in #&, an ending which is 
occasionally used for the 3rd sing. when i t  is desired 
to show respect. 

There are really three separate tenses-the future, the 
imperative, and tlle past, and tlle endings are very similar. 
Tlle following table will exhibit the resemblance :- 

E 
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1st pers. fut. -dk. (incl.) -nnziit. -nmiiz. 
(excl.) -siiz. 

past -dk. -n?nziz. -nmin. 
-sin. 

2nd pers. fut. -12. -c. -i. 

imperat. - - 
-C. -2. 

past 
- 

-n. -c. -2.  

3rd pers. fut. -d. -sh. - 
past -Z. 

The 2nd sing. inlperat. and the 3rd sing. past have 
110 suffix. 

It will be seen that the endings differ only in tlre 
3rd person. 

The future adds -ccdk, etc., to the root, and the past 
-gyidlc, lcyidli, etc., but the actual endings are as  above; 
i t  is only the letters inserted between the root arrd the 
ending that  distinguislr the future fro111 the past. The 
endings are soineti~r~es contracted ; thus, tlre dk is con- 
tracted to t or k, as in tat for tadlc, and in tlre 3rd sing. 
past the final letter is sonietin~es dropped, giving forms 
like ,&ii7i for ,&ii.lig, died, h6ci for 1~6ci9, became. 

For tlre 3rd person the past has two other forms, one in 
or -nzige, wlriclr seerrls to be used with any kind of 

root, and tire other in - k c  as baulca, went. This corresponds 
to  the St. Kan. -Icy6 or - g p .  

It will be observed that  the con.ju,astion of verbs is 
rernarliably regular. The chief difficulty is the insertion 
by some verbs of the letter p. See under Conjugation 
of Verbs. 

Imperative.-Tlrere is a n  imperative in rd,  as haix ~ a ,  
beat, wlricll seems to mean tha t  immediate compliance 
is not expected. This is found also in the Standard 
dialect. 

To indicate tha't an action is to  be performed upon 
" you " or " me " the letter c is inserted between the root 
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of a verb and the endings. Thus, tuc, place me ; irnperst. 
tu ; the infinitive being tacintu, to place me or you. 

Of the two verbs for "give ", l c e ; n t 7 ~  and r u ~ ~ n ~ u ,  the 
former is generally reserved for I' give me " or " us " and 
" give you ", and the latter for " give hirn " or " them " ; 
this rule is not always strictly observed. 

Negat ive.-With tlie imperative t l ~ u  is used, and with 
other tenses ?nu, as t l ~ a  l b n i z ,  do not beat, t l ~ u  zii, do 
not eat. 

I n  the future the tense frequently undergoes contraction 
when negative, but the changes are riot nearly so great a s  
in the C&rnba dialect of Liihbli. Examples will be seen 
in tlie verbal paradigins. Thus we Ilave :- 

tutpiitlc, I will come ; naa tutlc, I will not come. 
ton?~ti?i, we are ; ~nctd?)zin, we are not. 

Occasionally the iinperatij-e is coi~tracted as  tl~dc, thaic, 
thai, do not become, froin I~czc, I~cicic, I~c,ici. 

Cornpoz~fid we?-bs.-For expressing necessity the infinitive, 
and for advisability the verbal noun are employed. See 
after tlie verbal palaadigms. 

Traces of the Tibetan causative made by prefixing s are 
found, as ill the Standard dialect. Thus, we have t i i ? i 7 ) ~ ~ ,  
drink ; stZi~ntii,  cause to drink, give to drinl;. 

Sex is frequently distinguisl~ed b r  separate words. 
I n  the case of loan-words they sorneti~rles confor i~  to tlle 
i~iasculine and feminine of the language fro111 \vl~ich tlle 
words are talien : dog, 1ck< ; bitcli, l;zlX.?ar ; cock, 1iiiX.rii : 
lien, knkrS ; bull, dd~)trY ; cow, 11") ; he-goat, Zzh, Z j j  : 
she-goat, biilcl~n'~, btil,-l;tYq-. 

There are a large nulnber of loan-words froin Hindi or 
Urdu. Soiile are taken \ ~ ~ i t h o u t  change, some are inore or 
less disguised, but all, once they have been given a place 
ill the language, are treated as regular K&nauri 11-ords. 
Examples :- 

Verbs : so'ntzZttnzu, explain ; Hindi, sdmjhana : bo'!&i91t.z~, 



5 2  LISOUISTIC STUDIES FROM THE HIMALAYAS 

rnake ; H. bGniind : ,ii$&nau, lllalte fly ; H. .iir&nii : 
tsli,&i?~zu, graze ; ? H. ccIrit7~li. 

Nourls : yhiid, relnernbrarlce ; H. yad : bo'r&Z?i, year ; 
H. bGrGs : bcits, bl~a~ts, brother, sister ; H. b h 6 ~ ,  
brother : niimctn, name ; H. niim : piisl,,ti/ri, back ; 
Urdu, 2).iit&t : lc?~".ts, expense ; U. I,.lr.d~c?~. 

Otller words : b iZr~bGl ,  always ; U. bh-iibdr, regular : 
zamz, collectiorl ; U. jdwzd' : blii;r*cc, outside ; U. biihz'r: 
nzom, near ; Punjabi, 7tgre. 

Exarnples of those unaltered are ;  kiil, famine ; mid, 
property ; zzn, saddle ; ?niilk, country. Many other 
examples of loan-words might be adduced. 

It is noticeable that  a cerebral letter in the original 
word is sometimes changed, altJ~ougJ1 li&nauri has cerebral;. 
Cf. dijliir, day ; Panjabi, diJLbrd : nGrcc, near ; P. nCr8 : 

6cid6, very ; H. bG@ : bo'dS, niuch, very, from Sirnla 
Hills bo'h~S, is not an  example, for the T in b6?~ri  is not 
cerebral. This change is not always made ; cf. Cde'iiqnu, 
make fly, f roln urtina, P, iid&2& : bo@n tree, from ba(a : 
in pG&ti?i, back frorn p(i&t, the t of the H. p i th  has been 
introduced ; cf. Skt .  prsthcc. 

NOUNS 
Jfasculine. 

SINGULAR PLURAL 

Nom. r h i ,  horse. rdizau. 
Gen. rd7iz~. rdizaun. 
Dat. rdizu z%. r&i~azi?zt ZL. 

Abl. rdliu do'dch. rd7iuulz do'dch. 
Agent ~ c i i i s .  ~d l iaz~s .  

Nom. uzh. a j j ,  goat. az7,c. 
Gen. a&u. a d ~ n .  
Dat. az&u z%. a&ent u. 

Abl. aghx ddkch. a ddiich. 
Agent az&5s. ~ ~ I I L ' s .  - 
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Mt~sculine.  
SINGULAR PLURAL 

Nom. k i m ,  house. kime. 
Gen. kinza. kimen. 
Dat. kibd. k i r n ~ n t u .  
Abl. kibd&. kirndn pd&. 

Nom. pal&, shepherd. pal&. 
Gen. pdld?z. pdldn, paldntti. 
Dat. pddntz i .  pdld?~tzi. 
Abl. pclldn dbdch. piil&?z dbdch. 
Agent pdlas. palas. 

Feminine .  
Nom. cinzE, daughter. cZnzE. 
Gen. cirndii. ci&tu. 
Dat. cintd pan. c i d t u .  
Abl. ctrndii dbdch. cimz dbdch. 
Agent cinzEs. cirnZs. 

rihs, sister, has gen. ~ i n z i i ,  abl. v inz i i  dGGck, etc. 

PRONOUNS 
1 s t  Person. 

Nom. g?, g i i ,  I. ki&. 
Gen. aiz. ki&k. 
Dat. a?z zan. ki&E 2%. 

Abl. a n  d6dch. ki&a do'dch. 
Agent ga. ki&zi. 

DUAL 
Nom. ?zist, he and I .  ka&z~,  thou and I .  
Gen. ~tisizz.  ka&Z. 
Dat. 7tisZpfn. ka&G z%. 
Abl. nisilZ dbdch. ka&E dbdch. 
Agent nisi .  ka& l i .  

Rnd Person. 
SINGULAR DUAL PLURAL 

Nom. ka'. k is i .  k i .  
Gen. kan.  kzsili. k in .  
Dat. k a n  z*it. k i s i f i  pV2. k i n  z%. 
Abl. k n n  d6cich. k i s ia  d6nclz. k i n  d b&c h. 
Agent k6'. kist.  k t .  
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3 )*d Peg-son. 
SINGULAEL PI.UKAJ. 

Nom. I Z ~ Z L ,  n6, that, he, she. 7z6gnu. 
Gen. 116ii. ndgaz~n. 
Dat. 726  pFli. ?z6gnzlntu. 
Abl. n6fi d66ch. 7z6gaz~n d6lich. 
Agent n6s. n6gaz~s. 

Nom. zhzz, this. zhzigaz~. 
Gen. Z ~ L Z Z .  zllz~gaz~n. 
Dat. Z ~ Z T  pflli. zhz~gnz~ntz~. 
Abl. zhzz do'cich. zhugazuz dd6ch. 
Agent zhus. z hz~gaz~s. 

hdt(t), wlio ? has gen. hZt(t)a, abl. I~dt(t)*a do'zck, ag. 
l~(Zt(t)is, nom. pl. 1~Gtz. 

ch5g is what  ? It is pronounced with cerebral ch. 
chf snG, not anything, nothing ; ch6gy&n, choyydn, 

chagyd?i, whatever. 
There are no relative pronouns in  Lower Kiinauri. The 

interrogative pronouns are used instead. The interrogative 
pronouns are  used also for indefinite pronouns and in 
negative phrases like " no one ", " nothing ". 

Zn'ii, own, corresponds to  the  Hindi Gpna. 

Comparison is expressed b y  means of the  word Gd,, 
o'&, Gjl~ ; thus, dhGrnlc, good ; Z ? L ~  ZzjL dh&ntli, better than 
this ; ts?i G& dhZmlc, better than all, best. This is the  
ablative ending ch in its full form. 

The ending -SIC irldicates manner, as  n ~ s l c ,  like th is  ; 
hdlfsli, like what ? te is how many ? tecxn, as  many ; nfa, 

so m a n y ;  tsaz, all ; <tsab, gate, few. For  ZnC, own, 
see above. 

ADVERBS 
Time 

to'ro', to-day. 
nab, to-morrow. 
r6n.12, day  after  to-morrow. 

l~o'tsei-, now. 
te'rdbd, te;r&, when. 
t&GbEZ?i, whenever. 
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p&Z, on the fourth day. mG, yesterday. 
e&, on the fifth day. r i ,  day before yesterday. 
cat, on the sixth day. .nt$(~.ir.Z, on the fourth day 

baclc. 
Place 

zjr,iiaC, zh.iia6, here. d a ~ ,  far. 
d Gb, dhuii, there. ucarko, far. 
zi~o'dch, hence. baira, outside. 
hdnr, where. 

Other Adverbs 
chfi, why ? ?~dzuT, quickly. 

The ch in C?LG is cerebral. 

THE CONJUGATION OF THE VERB 
Infinitive.-The infinitive ends in - m a  or -?nu. The 

root is found by taking off this ending. 
I3nperatire.-The imperative is the root. Some roots 

ending in a vo\vel or n add or substitute t :  liet, give, 
from kern& ; tsiit, tie, from tsiinmu ; to'dt, bring out, from 
to'nmu. Some roots in -i add -a ,  as nia, remain from 
n i m a  ; khia,  look, from Icl~irnii. 

F.z~ture.-The future is formed by adding -6dk to the 
root. Roots ending in -a add -6dl;; as  zao'dk from zitlnii, 

eat ; so'~nze'io'd1c from so'rnzZamu, cause to understand. 
Some verbs whose roots end in a vowel insert p before 

the future ending; thus, bEm.ii, go, lct?rnfL, give, hare  
bmpddlc, kepddlc. 

Some with roots ending in n also insert p, changing 
the m t o  t or d and sometimes making slight vocalic 
changes, as : tzinma, come ; tiitpadk : Lnnma, speak ; 
W p d d k  : k.iinm.ii, call, kutpddlc ; ra&inmu, get angry, 
r~~&i tpddk .  

There is little difference in the pronunciation of t and 
d when followed by a surd letter in the same syllable. 

Roots ending in c i  drop the i, as hdcddlc from hdcima, 
become. 
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I n  r(i!~rn,%, give, the ?z is erratic and generally becomes 
91 in the future and other tenses. 

bU?L1n~, go, has a contracted future in addition to the 
other, baudlc, baun, baul;, etc. This rnay have the sense 
of an immediate future, the uncontracted form referring 
to a time more remote. 

Present Indicative a n d  Imperfect.-The present indica- 
tive is formed by adding 6 or o' to the root and coiljugating 
with the present of the verb subst. $21~. The imperfect 
is similarly formed with the past of the verb subst. dfigik. 
Verbs which insert the p in the future insert i t  also in the 
present indicative and imperfect. They do not take 6 before 
the verb substantive, but keep to  6 : t i inma, come, has 
tiitpZ$iik, etc. Roots ending in ci  omit the i. 

Occasionally the other verb substantive is used, as 
Lantadlc, I am doing ; bauktadlc, I am going ; baulcto', 
he is going. 

Past.-The past tense is formed by adding gyidlc, gidk, 
kyidk, or kidk to the root. Verbs which insert p in the 
future take kidk as the past tense ending and drop the  
p,  and those of them which have t or d before the p retain 
this letter though they drop the p : bc~ulcidlc, went, from 
b m m a  ; rd&it/iidlc, got angry, from rashinma ; Indlcidlc, 
spoke, from L~nmf&. The verb subst. t"1c taltes kyidk, 
tiitkyidk, I was. &iZm.i~, slay, is an  exception and retains 
the p ,  C&Cpliidk, I slew. 

Other verbs have gyidlc or gidlc, n sometimes changing 
to n before the g. Exception, damu,  happen, become ; 
past, dalcidk. 

Some verbs have a contracted past-generally in addition 
to the ordinary past : nzlna, remain, ntdk and n ~ g i d k  ; 
Ice~n., give, E~dlc and li~lcidk ; liarma, bring, liarg and 
lcn?gidk ; d ~ m a ,  go, dedlc ; &<mu, die, &Gdli. 

Roots ending in c i  retain the i, as dalicigidli, re~nained 
from dakcimu, gidk and lcidlc are generally pronounced 
with a slight y sound allnost like gyidlc; 1;yidk. 
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There is another very common form of tlre past which 
I have noticed only in the 3rd sing. and plur. It enda in 
mi9 and mige, thus : tulimig, he saw ; wgnm,ige, he wasted ; 
thdsmig, he heard ; &$Ccintig, he wasted ; m ~ i g ,  11e asked. 
Sometimes this is used along with one of the verbs 
subst. &enmilc to', he sent, lle has sent ; .&Znniilc t a ~ ,  

they sent, they h a ~ e  sent, C/ being eupl~onically changed 
to 1c before the surd t. The forrn in 9nig is that  of the 
Central Kanauri infinitive. 

Pu~ticip1es.-Conjunctive participle made by repeating 
the root : d u n e n ,  having fallen ; buubau, having gone. 

Verbs whose roots end in ?L sometimes onlit the 92, as  
lala, having spoken, from lannifi; kulcu, having called, 
from Icfin?)zti ; t&nmz%, come, has tuttu. Roots in ci omit 
the i. 

When the root has more than one syllable only the 
second is repeated, as !kuriri, from t l ~ u ~ i ? z ? ~ z u ,  r u n ;  
ro.cl~ishi, having got angry, from ?*a.&ilznzu. 

Co~~t inuu t ive  or  Freqz~e9~tntiz;e.-Tlre same with t added 
to the root ;  deno'eno', having kept on falling or fallen 
repeatedly ; hdc6 1 ~ 6 ~ 6 ,  having kept on becoming or become 
frequently ; cf. Hindi g i ~  g.irl;e, hd l~ake. 

By adding 6sS to the root we get the idea of while doing 
or upon doing a thing. The root takes the same forill as 
for the future, verbs inserting p (tp, d p )  for the future do 
so also here ; lbaliiisi, wlrile beating ; buupcisi, wllile going ; 
t2itpZs.L, while coining. 

Verbs with roots ending in ii take tsi ,  so'?~zzZiio'si, while 
causing to understand, from so'met%?)zii. 

d(cX:c imu, reinail], has dalccisi, and g Y C L ~ I L ~ ~ ,  wisll, has 
9 yc~zlsi. 

The agent is made by adding st% or ts66 to the root. 
Verbs which insert p in the future take ta6G,, as Ii~ttsa,  
giver, about to  give, from lc~n~, i i  ; Zats61i, froin ~ o ? L ~ ) L  ii, 

speak ; but dZzdti, goer, froin ( l~?~ti i  ; so'fizz&z~G~, causer 
to  understand, fro111 so'?~zrZ~?~t ; I ; l~iz~c~,  seer, from k1~ i w z  ii ; 
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zasca, eater, from si imrR; ~ i n z d c ,  sayer, from ri.linzu; unzCLi, 
taker, from uqzmfi, ; I~cicimu, become, and dulccimu, remain, 
have I~ZcizeaC and dukciz~d. 3zCmii,, remain, and d f i ~ n c ,  
happen, become, take tsCc%-n<tsda, diitsdii. 

Verbal Noun.-The verbal noun is the same in form as 
the root. Verbs whose roots end in a vowel add n L  to the 
root ; thus, from IL~+LWLU, beat, lannz,a, do, zamc, eat, we 
wet the verbal nouns h n ~ ,  lGn, zii~n. The verbal noun is b 

used with gyiimig to express advisability. See under 
compound verbs. 

Passive.-The passive is not much used, but when 
required is formed by inserting &i after the root ; thus, 
yo'nmu, nourish ; yo'iz,&i?nu or yo'Ic.&imu, to  be ~~our ished  ; 
pI~CkZc~?nu, to spit ; pl~ikZa.&imu, to be spit out ; ts i imn~u,  
hold ; tszi~n-dirnu, to be held, to fight. Tllis shows a 
reciprocal sense. 

The passive or stative participle ends in <&is. From 
the two verbs just lnentioned the passive participles are 
yo'lc&is, ph<IcZcZ&is. Verbs whose roots end in SJL or 
c often receive a kind of middle sense and always have 
this participle ; thus, hzcis, from hZcimu, become, and 
td,&is, from to'.&rn?Z, sit, to&is xrleaning in the state of 
having sat, i.e. seated, and hcicis, in the state of having 
become ; cf. ancis, having risen ; chzik.&ia, having met 
(intrans. with dative). This participle rnay be used for 
the past tense. It corresponds to  the Hindi miira ? L U ~ ,  
baifhti 1 ~ ~ 6 .  

VERB SUBSTAXTIVE 
Present. 

SINGULAR DUAL PLURAL 

1. t%k, t!tk, I am. 1. tolznzifi, thou and 1. to?znziiz, we are. 
I are. 

2. ton, thou art. 1. tosiiz, he and I 2. toi, you are. 
are. 

3. tau, to', he or she is. 2. toc, you two are. 3. to&, they are. 
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Negative of the ubow 

2. m a i n .  
3. maik .  

1. nzaimili, t hou  1. maimi i l .  
and I. 

1. maisili ,  he  and I .  2. mat i .  
2. maic ,  you two.  3. m a i d .  

rust. 
1. to t -ky idk ,  I was. 1. tot- kyz?zmiic. 1. tot- kyi?zmiil, 
2. - ky in .  1. -ky is in .  2. -kyi .  

3. - k .  2. -kyic.  3. k y i d .  

Negative 
1. m&kyidk.  
2. ~ n c i i k ~ i ~ z ,  etc., regular. 

There is another form of the  verb substantive, as 
follows :- 

Present. 
1. d a k .  1. dzin~ili .  1. d ~ n z i n .  
2. ddn .  1. dasifh. 2. d z i ~ .  
3. d ~ i .  2. dzic. 3. d u d .  

Past. 
1. diigik. 1. dzigi?zmi+i. 1. dQgin?nili. 
2. dugin .  1. ddgisin.  2. ddgi .  
3. a d g .  2. dagic. 3. & z i g i ~ .  

d??zmzc, fall 
Future. 

1. dhzddk.  1. da~zdnmil i ,  t h o u  1. $'nd~zrniiz. 
and I .  

2. d%zdn. 1. d??zdsin, h e  and I .  2. dandi.  
3. $ f n d d .  2. d k d c ,  you two.  3. da?zdsh. 

Impcmt ive 
dan.  d a m .  d k n i .  

Present indicutive. 
1. dand-dak .  1. d?~ td -d~n t i+z .  1. d%&-dtimin. 
2. -diin. 1. -dtisiiz. 2. -dsi. 
3. -dzi. 2. -d ac. 3. -dad .  
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Imperfect. 
1. danci&i-gik. 1. -g inmin .  1. -qinnziii. 
2. -gin. 1. -gisiiz. 2. -gZ. 
3. -g* 2. -g iC.  3. -gi&. 

Past. 
1, $72-gyidk. 1. -gyinnzin. 1. -gyinnziiz. 
2. -gyin.  1. -gyis in.  2. -gyZ. 
3. -9. 2. -gyic.  3. -gB. 

Participles.  
d?nd?n, having fallen ; danodano, having kept  on 

falling, o r  fallen repeatedly;  dancL'sf, while falling. 
Agent danzt%, faller, about  t o  fall. 

l~cn'cimva, become 
Fut .  hdc&dk, l ike dwna'dlc. 
Neg. mci hzcig. 
Irnperat. h&c. hczcic. hzce. 
Neg. thac. tl~ttic. t l ~ a i .  
Pres. I~iicci d a l ~ .  
Impel-f. hcicci$/~gik. 
Past hGcigyidJc. 
Part .  l~iLch.cic, having become ; hZc6 h(ic6, having Irept 

on becoming ; l~cn'cis, while beconling ; iln'ciz~ii, becomer, or  
about  t o  becorne. 

nZmz7, remain 
Fut .  niudk,  etc., regular. 
Neg, nua nbE. 
Imperat.  ni2. nic. 
Pres. nic"Ld,iilc. 
Irnperf. ?aiZ$,agiJc. 
Past,  nigicllc or nic7J;. 
Palat. n i ? a < ,  TLZS~. 
Agent, n i t ~ e 8 .  
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to&m,ii, sit 

FU t. ta&(Xdli. 
Neg. m& totdig. 
Imperat. tot&. to.& ic. 
Pres. tatslr,adak. 
Ilnperf. ta&GdayiE. 
Past, ta&idk, to-&igidlc. 
Part. tdt&is, while remaining. 

I~annzic, beat 

Fut. hantidk. Irnperf. l~ano'di7,gilc. 
Neg. .~n& han. Past, hangid/;. 
Imperat. I ~ a n ,  etc. Part. l~?'iLl~?n, lc?nds Z. 

Pres. hano'dalc. Agent, ?~%~eii. 

zGmiE, eat 

Fut. zao'dll;. Past, zag idlc. 
Neg. md zak. Part. slim, ZGCOS~.  

Prea. zao'dttk. Agent., z~~zdli. 
I m  per f . zao'd,agilc. 

tiiizrna, drink 

Fut. tuntldlc. Past, tuixgidk. 
Pres. tuno'd all;. Part. t i i i z t i t i b ,  t lii~d.st. 
Imperf. t iLi~o'$ agik. Agent, ti i ib~da. 

rZ?z?n& give 

Fut. rd?~ddll;. Past, ~Z~~gid lc ,  
Neg. ?,I& ~ d n g .  Part. rG,n?-ti?a, ~CF71,aYst. 
Pres. P * L ~ ? L ~ ' ~ ' z L ~ .  Agent, ?-G?~ez. 
Imper f .  ?-Z?~u'd iiyik. 

~ c ? L ? ~ L ' z ~ ,  take 

F u t .  ~ L ~ L G ~ X ' .  Past, 7ingidX'. 
Neg. qn(t ,&?LY. Part. unu?~,  '211t(?sZ. 

Pres. 7cno'd iil;. Agent, .zcns~Z. 
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ri3ini a, say 

Fu t. q*i?itZdJ;. Past, ringidlc. 
Neg. n2a r i ig .  Part. r i i h r i y ~ ,  riridsz. 
Pres. rii~o'd a/;. Agent, riizzec;c. 

lannzfa, do 

Fut. LanddJ;. Past, lungidlc. 
Neg. ma la1~g. Par t. l~inlun, la~b6sZ. 
Pres. luwo'd,al;. Agent, la?zz~&. 

Fut. necldk. Pres. n~Cdt~1c. 
Neg, 1116 uZ1c. Past, negidlc. 

lcnrnzfi, bring 

Fut. l;?rGdlc. Past, Icargidk, Icnrg. 
Neg. ni2 knrg. Part. I;~o*lc?r, kar6sf. 
Pres. I~~ro'$itlc. Agent, k " z i ~ .  

J c C r n ~ ,  give 

Fut. 1~epZdk. Past, k~lcidlc or  k~dk. 
Neg. mci Jceil;, mci J;elc. Part. JCEJCC, lcgp6s~. 
Pres. Jceb'd/ak. Agent, li~ts~c%. 
Imperf. lc~C&tgilc. 

Fut. buupZdlc, etc., regular, or as follows :- 
1. bnu-dk.  1. - 9 j z i i z .  1. -nziiz. 
2. -12.  1. -szli. 2. 4. 
3. - k. 2. -c. 3. -&. 

Xeg. nzag or 1126 baulc, Past, bTGiJcid1c. 
ma2 ~ C G ' I L ~ L ,  nxZ bau, etc. Part. buubau, bau2,tZsZ. 

Pres. ind. bClupG~l~~1c. Agent, buuts~a. 
Imperf. btw,Zd agile. 

phy~nz ii,, tslie away 

Fut. 211~y~~tZclJc. Past, phyakidl;. 
Neg. mG phy~g.  Part. phyophya, 211~y~pCCUsi. 
Pres. phy~pc'idfil;. Agent, pl~ybts~&. 
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gyas).~,ii, wish 
Pres. gyapZdal~ .  Agent, gyiitseu. 
Part. Y ~ C L U S Z ,  on wishing. 

&$ma, slaughter, kill 
Fut. ,&iipGdl;. Pres. ,&iip&d,iik. 
Imperat. ,&iipt, plur. ,&ubi. 
Past, ,&iip-kidlc ; 2nd sing. - k i n  ; 3rd sing. sh&.icnzilc or 

nhu?nilctG - ; 1st plur. .&up -1cinmii~ ; 2nd plur. - k ~ ;  
3rd plur. <&u?nicje. 

shunmi t ,  - become alive 
Past, &uixgidlc. 

Lan?nu, speak 
Fu t .  ladplidle. Past, ledkidk. 
Neg. m d  ladk. Part. LaLn, L?tppcis%. 
Pres. ladplid,al~. Agent, latsca. 

t$n?nG, come 
Fut .  1 .  tiitp"tk or 1 .  -nntiiz. 1 .  -7zntiiz. 

tzctpci-tk. 
2. -72. 1. -sz?'z. 2. -i. 
3. - d .  2 .  -c. 3. -&. 

Neg. mci tu tk  or tu tk ,  etc. 
Iinperat. zhflr. zl~iv-ic zhi7-f. 
Neg. thu  zl~ctr. 
Y res. ind. t iitpc'i~l ale. 
Iinperf. t utpdd iigilc or tutp&i iig if;. 

Past 1 .  t i i t-kidk or 1 .  - ki?t~,tiit. 1 .  - ki7zmift. 
tu t -  kidk.  

2 .  -kin.  1 .  -kisili. 2 .  -k i .  
3. -k. 2 .  - k i c .  3. -k i .  

Part. tut t i i ,  having come ; tutp&sE, wllile coming. 
Agent, t u t s a .  

l c i ~ n ~ n , ~ . ,  call 
F u  t. le~~t j jddk .  Part. lcuku, Iczctpasi. 
Pres. kutpcid iik. Agent, 1iutse~Z. 
Past, lcutkidk. 
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?*o&i~~nzu, take a Iluff, be angry 

Fut. r~*&itpGdk. Part. rbq&,itpZsrl;. 
Pres. T G ~ & c ~ ~ G $  id;. Agent, ro,&its~&. 
Past,r~&Ctkidl;; 3rd sing. 

r~.&itEk ; 3rd plur. 
r Cd 1;~. 

dt?m.ii, go 

Fut. d~Gdk. Part. dt?21ds<. 
Pres. d66d ~lc.  Agent, dgzga. 
Past, dedk; 2nd sing. den; 

3rd sing. d ~ g  (the rest 
like tatk, I was). 

dulccin~a, remain 

Fut. dakcGdk. Part. dakcis~. 
Past,dak-ciyidlc; 2nd sing. Agent, dakcizdu~. 

c igin ; 3rd sing. cig, etc. 

gma, ask 

Past, t?g,idlc ; 3rd sing. gmig ; 3rd plur. gnzige. 

dii?nu, happen, become 

Fu t,. dao'dlc. Part. diida, d~o'sf. 
Pres. dao'd EJC. Agent, clEts~t%. 
Past, d~lcidlc ; 3rd sing. 

dale ; 3rd plur. dakd 

sdrnz~&ma, eupl sin,  cause to understand 
Fut. s6~nze'iio'dlc. Part. so'nz,ne'co'st. 
Pres. so'l~~~e'iio'$aIi. A gent, so'?nz&z~cn. 
Past, so'mzZ&~idli. 

ta?in~z&, see 

Pmt, taT~gidl; ; 3rd sing. tCL1'~nzig. 

l;li<?~~z~, see 

Fut. X:li<t'iclX:. Past, I;h<gidX:. 
Illlpernt. X-l~ig. Part. h~l~~i;Csi. 
Pres, l;l~%o'(i alc. Agent, lil~,Lzect. 
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!h.iirCn~nu, run 

Part. thcr i r i ,  having run. 

grii~wt.ii, be satisfied 

Part. grikyrz (for grfgrf). Agent, grist66 (for gritsg(j). 

po're'?z?nfi, be obtained 

Past., po'ridgidlc ; 3rd sing. p t ~ i d k .  

Necessity is expressed by tlie infinitive with tlie verl) 
substantive. 

zii7n.a $,agidk, I had to  eat ; zcintfi dfiili, I have to eat. 
h%?i?nzc $ag, he had to beat ; hnibnu, da, he has to  beat. 
There is also a peculiar for111 which is used for the 

1st  sing. in the past tense. It is the same as the verbal 
agent with adk substituted for cat., thus : zdzadli, I llad 
to eat ; bnutsadlc, I had to go ; Ln~zzadlc, I had to  do ; 
tutsndk, I had to  come. Tlie ordinary form mentioned 
above is also of course correct for tlle 1st sing. The sense 
of necessity is sometimes weak, and tlie expression in both 
forms often means only " i t  was my, his, etc., intention to  
do so and so ", and sornetirnes i t  indicates little more than 
ordinary sequence of events, as ga aati da?zzadli, I was not 
uoing to  fall, I should not have fallen. See above on 
CI 

Conditional Sentences. 
Advisability is rendered by the verbal noun with gyEmig, 

frorn gyd?)au, wish ; gyiinxig literally means " wished ". 
The sanie form is used in Central Kgnauri, where, llowever, 
the form is an infinitive. When gyumig governs a verb 
the verb appears ordinarily in its root form. 

t tZia gyiimig, i t  is advisable to drink water. 
no'u h?n gyantig, l l i~n to  beat is advisable (one should 

beat him). 
lchd~ z&?n g y ~ m i g ,  one should eat bread. 
ait bnupan rig?-a gycmig, my father-to servants axe 

advisable (my  father wants servants). 
F 
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r o ~ n r '  ~ h z n i ~  &Gnz 1;Zlz' gyiiq~zig, the-day-a£ ter-to-inorrow 
rne-to three q d i s  (coolies) are-advisable ( I  waut 
three coolies the day after to-inorrow). 

c6r i  7nci lan gydqnig, theft not to-do is-advisable, one 
should not steal. 

Sometinles for g y ~ m i g  we find gybts ,  which ordinarily 
rnenns desirous. 

n a b  tn.1~ yyats,  to- norr row to-come is-advisable (one 
ought to come to  norr row). 

1. zdd. 
2. 1~i.d. 
3. &ii.mm. 
4. p a .  
5 .  +,?a. 
6 .  tzcyg. 
7. stis&. 
8. raz'. 
9. zgiis. 

10. sac. 
11. sid.  
12. s%L~&.  
13. soriin.~.  
1.4. s@ii. 
15. son&. 
16. soriik. 
17. so'stf&. 
1 8. so'rui'. 
19. so'zg2~vcZ. 
2 0. 1.Lzza'. 
21. nCz6 {dd .  
22. n f z 6  ni&. 
30# n z z a  sat.  

80. p i i  ~ ~ f z a .  
87. p u  n z z a  stit&. 
90. p i i  n % z a  8617. 

98. p u  n i z a  so'l1ai. 
100. rb. 
200. rtzra'. 
300. &.iim?%'. 
400. pura'. 
500. iiara'. 
600. tugra .  
700. st i&ra'. 
800. rairb'. 
9 00. zgzTi?*Gr. 
57 9. iiar& .&Zm 72z5it so'agii<. 

It will be seen froin the above tha t  the numbers are 
very regular. 
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PREPOSITIONS 
(Nearly all govern the genitive.) 

?~,iu?n, nhms,  after, behind 
(gen.). 

5 7 ~ )  OYnm, beforc, in front of 
(gen.). 

w?6rcXl near (gen.). 
stG?i, up to. 
za, up to, as far as. 
taiz';, for sake of, on account 

of, because of (gen.). 

den, upon (gcn.). 
-p%~, -pa, -11, b?, -zflfiL, to, in, 

etc. (gen.). 
dtic', near, with (gen.). 
dCZc1~ (compounded of do'u' 

and cli, from), from (gen.). 
clian, under (gen.). 
rijn, along wit11 (gen.). 

The protasis is the root of the verb with the conditional 
particle ~ z C  ; the apodosis varies according to the sense. 
For the past conditional apodosis the form of the verb 
expressing necessity is generally used. Examples :- 

kn t iiqznta gii E a ? ~ z a i ~  paisd lcel~c'idk, thou cotne-if, 
I thee-to pclisa will give (iE you come I will give 
you a pice). 

ka z l~ i t  1c8onGn LG?tw~a gii pnisu rc??~.c?(Ili, if you do this 
work I will give (sonleone else) a pice. 

l c , ~  ~ l ~ n  kd~nGiz chKntd LGnnta gii paisa md Iidi, thou tbis 
work nothing do-if (i.e. if you do not do this work) 
I will not give you a pice. cliMttc, son~etliing-not, 
corresponds to Hindi kkcch ~ L L F ~ L ~ .  

kcc t itnm6 g u  lca?tzdii pa isa  lct?tsc?dli or X:a?r~zc $iiidlc, if 
you had come I should have given you a pice. 
The apodosis might be no' puisa d~ag, he 
would have given a paisa. See next paragraph. 
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Edd mf.ii ni& cltariE d.ii: z igi ts  cl~ur~e's t ino 
one rr~an-of two sons a r e :  little so11 ow11 

bazbp?iL l a n m i g ,  " lean ma1 cho'gy&i GriL 
father-to said, " t h y  property-of whatever my  

hisni i  tutp?d d n z a n  ket." Do's Gna n2al 
par t  will-come me-to give." H e  own property 

k a n m i g .  itsab d . i ? ~ n r ~  ? L ~ , ~ L ~ s z  zilce cl~ane's ts?f 
divided. Few days  after  little son a1 1 

$pans z a m z  l d n m i g ,  dar zuurlco' bauke:  d l ~ i i a  
one-to together made, fa r  far went :  there 

an dnt.; ma1 m a z  IccimGn lci;nld?t ts?% 
own property evil worlc having-done all 

u;cnm<ga : lcl~arts spyiik&is do' m.iillcaz~ ltal 
wasted : expense wasted t h a t  country-in famine 

baulcto', gat6 hdcrig. do' n~z'ilIc6 i d d  nfs& 
went, s l~lal l  became. Tha t  country -of one dweller 

d6a' baukto', do's d n i i  r.iwte'?.~-p? suY~grd  r6c~nrn.ii 
near went, he own fields-to pigs to-graze 

.s1t - dnmilct o' : do's g y Epdd a su?igrd.ii p l~<l t e '~~ ,&~zau  
sent : e wishing-is pigs-of left 

&dt o zuza ghriri,mzii gynts  tatk, 1 ~ 6 t i s ~  
huslrs having-eaten satisfied-to-be wishful was, anyone 

n623?h m6 rZno'd.iigZ : t~rrdb&Th yhad d<q - 

Ilinl-to not giving-was : whenever ren~emb~.nnce went 

do''3a l o n m i g  " bo'nG do'a' t e r i g r z  
him-to said " Iny father near how-many servants 

t?& no'go's grik: st& 1chG z a ? ~ ~ & ,  g u  
are  they being-sat'isfied up-to bread will-eat, I 
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zho'a' o ' n t j ~ ~  &%dk: g'ii dincis &TI, buii d6a' 
here hungry died : I having-risen my father near 

baupcidlc nGp ladpcidli ' L C  iin bct'ii, lcun 
will-go him-to will-say ' 0  my father, t hy  

P n  gfiinii luntadlc, k u n  C I L U ~ L  nrirnii 
God-of sin doing-am-I, t h y  son to  remain 

lc~ilc md: dukcigidlc, lca i d d  unzajZ. r igrd  tac '." 
worthy not  I-became, thou one me-to servant place-rile'." 

no' warlco' tat no' baus  s~Gp?n taTzmig no's 
he f a r  was his father him-to saw, he 

thiiriri Gno' ranpa t s u m m i g .  Chane's dno 
having-run own neck-to held. Son own 

baupan  lan?nig:  "ha cin b a a  7can Pdrn~d&.iirC 
father-to said : " 0 my father, t h y  God-of 

g d n 6  lantadk kan c l ~ a k  niqna l a i k  mii 
sin doing-am-I t h y  son to-be worthy not 

d u l ~ c i g i d k . ~ ~  B a u s  r i g r a n t 6  lanmig  " tsQZ o'& 
I-became." Father  servants-to said " all than 

dhGmlc gas Ic?r% zhupan  sliaf, gutp? pratso' 
good garment bring him-to put-on, hand-to finger-of 

kcinnits r a n % ,  bZn6 shpauno' rang,  yo'lcs&iz C& 
r ing give, foot-in shoe give, fat goat  

1 %  d u b % ,  z i i ~ a  lch i i s~  hMc.imig, clza z h u  
bring kill, having-eaten happy to-be, why  this 

6̂ jL c l ~ a n  &.id% t?t 1ho'tsZ & u n ,  
m y  son having-died was, now became-alive, 

bib% t". 7~Gtse' po'ridlc". 9~au.ii teg 
having-gone mas now was obtained ". His big 

ate rinb? t?t Icin~ii 7~Eop.d: tztfpcisi 
big-brother field-in was house near on-coming 

g a z  b c ~ z u  wdiz t h m m i g  : idd rigrdpaiz 
singing playing-of sound heard : one servant-to 
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lculc?~ ~ 7 n i g  " cho'g d k d a  ? " 7 ~ 6 s  

having-called asked, " what  having-happened ? " lie 

r i i ~ g  lcan blbii~ts t?ctlc, k n n  bazcs yo'lcdiz 
said " t h y  little-brother came, t h y  fatlrer f a t  

G& &.izmig n a u G  t aid dl~cimalc r 1c l~G~i  
goat lcilled t ha t  on-account-of good well happy 

clt,iilc&is ". No r ~ s l ~ ~ i s h i  Icubo' bo' mi ig  : 
inet ". H e  having-got-angry house-in go will-not-go: 

niizc ba,z~ii  bGzlra baubazc so'~~zze'olzcda: no's 
his father out  having-gone explaining is : Ire 

Gnii b a u  l fnqnig " klbi.iz lio'tse' nTG b6rt&&Tb 
own father-to said, "Loolr now so-many years 

lean pale' lnngyidlc k&' tzrba b ~ l c l ~ Z r z i  ?~ t&ts  mZ 
t h y  service I-did thou ever goat's ltid - not 

I c~1c in  g u  &n Ico'ndZ8 rcih lc?~iisQ Iu~e"dk,  I~o'tse" 
gavest I rrly friends with happiness will-malte, now 

l ian  c?~a+b t u t u  no's )can mdci Gde'arnig 
t h y  son having-come Ire t h y  property made-fly 

7ca naua tGfZ yo'lc.&iz Gzl,. s11 - ?ql;in." 
thou him on-account-of f a t  goat killedst." 

GniZ baus  lanmig  ': he chaqi kii -l a bdr8bdl 
Own father said, "0  son tho11 then regularly 

d n  r&ri ttiin, ~J~ngy$?i  6 tOY /can to', Icl~iis% 
rne with art ,  whatever mine is thine is, l~appiness 

lannxig khzlis% 7,a'cimig dll.Mn-~lc tfl t (01- Euqz yyii?ni,~l 
to-do happy to-become good was (to-do fitting 

and l~t'icis g y a ? ~ t i g ) ,  c h a  Ican d t , ~  h~lrz sll ~ s l ,  7, 

becorne fitting), wlry t h y  this  brother having-died 

t?t l~o"tse' C&un~, h a %  t", ho"tsZ po"r.idi:." 
was now lived, having gone was now met." 

For  notes see after the  following sentences. 
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SENTENCES 

1. Kc~n ?ziintd?i c7dg ? T h y  narne what is ? 
2. Zha A r d n Z  te' b 6 r d Z i ~  buz~ltto'? This horse-of how- 

Inany years went ? (How old ?) 
3. Zl~6dch  K?*&mir zc]c tb wiirk totto' ? Here-frolrl 

Kashmir to  how-much far  is ? 
4. I i a n  b a u a  ( b a u n u )  k i d  (kita) t~ c l ~ a n b  d f i ?  T h y  

father's house-in how-many sons are  ? 
5. G? to'ro' bddo' wiirliiizh winin tirdik. I to-day very 

far-from walking came. 
6.  A7i buu,i~-tst% c l ~ a n b n  do'r &,ii ~ i f ~ z i i  z I L u ? ~ ~  I L ~ c $ .  

hly uncle-of son with his sister's marriage became. 
7. An liiba c716g r d n u  zZn to'. Jly house-in white 

horse's saddle is. 
S. N a n  pG&tif~o' zZn tsdt .  His back-on saddle tie. 
9. G? nu.ii cJ~ai1,il bud6 Laizgidlc. I his son-to lilucll 

beat. 
10. No' ddlc7~Z.7i.ii d e w  l a n e  zb tsiiL?audfi&. He hill on 

cows, goats grazing is. 
11. No' .bo'tdn.ii cT~?iz ?*&?i.ii d e ? ~  &o'lc&is. He tree under 

horse on riding is. 
12. ATauii baz $nil ?*inzo'jl~ t<q t a u .  His brother own 

sister t han  big is. 
13. hTo'ii ?naulciiz. niL& riipeiiz po paulZ t a u .  Its price 

two rupees four two-annas is. 
14. Ah bdiL ziliits kib? ?ticid. My father little house-in 

remains (lives). 
15. N i p %  no' Y U ~ C G  Y(Z?L.  Him-to those rupees give. 
16. No' rzcpbci 7 t d u  do'zcich 4,~n. Those rupees him 

f r o ~ n  take. 
17. No'pnf~ z%i, 7~ai~dl~?i?iii bii<&is ts$tsiL tau'. Him-to t o  

having-continued-beating rope-with haring-bound keep. 
18. Kl~at i .  o'jh t i  to'dtk. Well from water draw (sing.). 
19. Aqi o'ms pa;. My before wall;. 
20. H d t u  c h a n  1can mCu?ns tu tp6d i i  ? Whose son t h y  

behind comes ? 



73 LIKCUISTIC STUDIES FROM THE HIMALAYAS 

21. Ka hiit ii diizch miilciiz. tcngin ? Thou whorn frorn 
(with) price tookest ? 

22. De&GiLii sci..iilciirli do'zch. Village of banlcer from. 

NOTES 
Prodigal Son.-chane dii for d?~,&. There is not much 

distinction between 3rd sing. and 3rd plur. in the verb. 
Icet, give to me (or you). r i i ?~mu means give to a third 
person. ipaiLi, from idd pan,  into one (place). baulctb, 
contracted from baug, went, and to', is. gat6 i~ci.cig, small 
became, i.e. became hard up. &i?nrnilcto' from ,&t?nntig, 
sent, to', is. ph%Ic&&%zau, lit. what is spit out, gen. of 
pass. part. philc&&is, from phikgcimu, spit. ILGtisi, lit. 
who ? used for "anyone ". tcic, place me, c is "me ", 
inf. tac im?~,  place me. gud-pa for gud-pan, to  the hand. 
hiicinxig, the form of infinitive found in the Standard 
dialect. yo'lc&iz, pass. part. from yo'nmu, rear, nourish. 
ydlc&iz for ydkfiis, which is for yo'ndis. r i n b a  for riqi-pa, 
to or in the field. dad& conj. part., having happened, for 
past tense. no's ma1 iidzamig, he made fly thy  property, 
'< he " used for " who ", demonstrative for relative. 

Sentences.-1, d a n  for d a .  4, for dash. 5, bitdo', 
from Hindi b6ydi) with dental letter for cerebral or from 
Kbci bo'rz, bo'hrz, very. wdrko'zh, & or clz. means " from ". 
10, tsiilZu~~d a&, from tstilg811zu, perhaps from Hindi 
czrcina, graze. 12, rinztjjl~, jh for ZJl, or ch, the ablative 

9 ,  ending " from to express comparison. The same ending 
appears in khan tjjl~, from the well, in sentence 18. 15, r h a ,  
wive to a third person, contrast with ket (above), give k 

to me or you. 18, to'ittl~, imperat. of to '~~nzu, bring out. 
10, pai, irnperat. of pamu,  ~valk.  
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Many  words used in Lower Kgnaur i  a r e  loan-words 
from Kaci a n d  Hindi .  The co~nxnonest a r e  marked  t 
below. 

above, den, w. gen. 
advisable, g y6?nig, w. verbal 

L L noun ; see wish ". 
after, ~ziunt, ~ztz~nzs, w. gen. 
alive, become, shii~imzi. 
all, tsai. 
along with, raiz, w. gen. 
always, bcir6bdl.t 
am, tadk, tatk, dak  ; see 

grammar. 
angry, become, rok&i?znzu, 

rd&i?znzu.t 
anna (two) bit, paul i t  ; cf. 

Panjabi pau$i, four annas. 
anything, chi. 
arise, ci?zcinzz~ ; arise up, den 

ci?zcinzz~. 
arrive, bofznt~. 
ask, dmzi. 
ass, phots. 
back, n., pz~shtiii, p0shtiiz.t 
bad, 7n6z, nt6.z. 
banker, sciak6r.t 
bear, n., h077t. 

1 6  be ; see " aln ", become ". 
beat, h?iz?nB. 
beautiful, dcimk(h), dhcinzk(h); 

L 6 
see good ". 

because, t&, w. gen. 
become, hZcimu, d6ntti ; see 

6 L 

happen ". 

bed, m6zau.t 
before, bnt, dms, w. gen. 
behind, niunz, niums, w. gen. 
beside, d6kL, 7ze'brd. 
big, tdg. 
bind, tszinntu. 
bitch, kukri.t 
blunt, m rusk. 
body, dacii~. 
book, kdtkb.t 
boy, chaiz. 
bring, k % m ~ .  
broad, k h 6 ~ .  
brother, older than person 

spoken of, att?; younger than 
person spoken of, b&its, 
bh6dtst ; see " sister ". 

buffalo, nzaf &.t 
bull, d6nzd ; bullock, r d .  
butter, nzcir ; buttermilk, bdt. 
call, k~inrnzi. 
camel, z2t.t 
cat (male), piusht ; (female), 

pilL.Si. 
clean, ~ E w C Z & .  

clever, 72ii.Skir.t 
cock, kskra.t 
cold, Zisk. 
come, tzi?z?nu. 
country, ntzi1k.t 
cow, h?zh ; collective plur. lan6. 



daugll ter, cin~E. 
day, daytime, 16i ; by day, Zdi ; 

a day, dlhdrt  ; see " to-day ", 
4 4  to-1110rro\v ". 

die, Aintzi. 
distant, zunrkd, d%.t 
divide, kaiz7lzz~. 
do, Ztinmz~. 
dog, kzzi (pronounced kzuee) ; 

see " bitch ". 
drink, tziizmzh; cause to drink, 

stzinmz~. 
dwell, ~zimzi, to's3lmu. 
ear, kdn4iz.t 
eat, zdmzi; give to eat, khdd 

r&?zm.zL. 
egg, Zic. 
eight, rd i  ; eight hundred, razrd'. 
eighteen, so'rai'. 
eighty, pii ?zizdl. 
eject, to'nwza. 
elephant, hat hi.+ 
eleven, sid. 
explain, sdmz6dnzu. t 
eye, ??ziiz. 
face, s t Z .  
fall, (lals?7~u. 
famine, kdl.t 
far, zuarko', dFrt ; as far as, 

~t&7i, zn. 
father, bd0.t 
few, pito', its". 
field, ~iiz, rinz. 
fifteen, soi~d. 
fifty, IZZ&, nizd sni. 
fight, tsilwzdiwzz~ ; see " hold ". 
finger, pmts.  
fish, w~ats1li.t 
five, lid ; five hundred, lidrat. 

flee, biikwczi. 
foot, bnli. 
for, tai;, w. gen. 
forty, ~ z i &  wizd'. 
four, pii ; ,four hundred, pii rd. 
fourteen, so'pii. 
fox, d id1 . t  
from, do'dch. 
(in) front of, dnz, bms, w. gen. 
fruit, Aii, &o. 

garment, gas, gen. gazzi. 
ghi, n ~ d r .  
give (to me or you), kdmz~ ; (to 

him or them), rd?zmzi. 
go, ddn~g,  bnuma. 
goat (he-goat), &zh, d j j  ; (she- 

goat), bnkkcir, bdkhdrt ; col- 
lective plur., 22. 

good, dcimk(h), dh&mk(h), 
d e w a d .  

graze, ro'dnmu. 
hair, krd. 

4 6 happen, ddma ; see becoine ". 
happiness, khzisi.? 
happy, khz1si.t 
hand, gz~d. 
he, no', m u .  
head, b6l.t 
healthy, rdzi.t 
hear, thdsmz~. 

6 c hen, k l ~ k r i  ; see cock ".t 
hence, zho'dcll. 
her, 7zo'ii. 
here, zhca', &a'. 
high, rdiikh. 
hill, d6khdiz.t 
his, n6ii. 

6 c hold, tszimma ; see fight ". 
horse, ~dl i (k) .  
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hot, ?baa. 
house, kinz. 
huff, take a, rok&ilz?nz6,t 

roshinrnt~. 
hundred, rd. 
hungry, li~zdn. 
husband, dats. 
husks, &@o. 
I, gii, gas 
if, -ma. 
ignorant, Id(&. 
iron, rci?z. 
jungle, dzdligci1.t 
keep, tdnza. 
kill, &ullaz~. 
kite, d&li&firci. 
know, n~n t z~ .  
lazy, mGz, mgz. 
learn, hzi.rht??zz~. 
leopard, t hdr. 
little, zigits, dzigits, gdtb, zikd; 

a little, d&k%s, dcinzri, th6ra.t 
live (dwell), ?zznt?i, to'&ntz~ ; 

(be alive), shiili71zzi. 
load, bdl-cili.t 
look, k h ~ ~ i s ~ i ,  tali71zz~. 
man, nzz, c1zzicii~~1zT. 
insize, xzidr (Hindi jqidr, 

inillet).t 
make, bb?~e'n?~~ti ,t 1alz??z?i. 
inare, 7 5 i z  (11). 
meat, &a'. 
meet, cl l l ikshi~~~u.  
milk, klze1.21i. 
mother, cia.+ 
moon, gblstiiz. 
much, bbdit ; see " very ". 
name, ?tfivz&iz.t 
near, 7z46rd. t 

necessary, verb snbst. with 
infin. 

neck, ~ & i l .  

night, diip6. 

nine, zgzii;  nine hundred, 
zgzird'. 

nineteen, slizgzit. 
ninety, pii ~zizd' s6I. 
no, not, nza, w. imp. tha. 
nose, stakzits. 
nothing, chi  ma. 
now, h6tsEi. 
obtained, be, pCjrE~zn~u,t c hzik- 

L 6 &ntu ; see meet ". 
oil, td1diz.t 
one, ldd .  
ought, gyd~~tig,  w. verbal noun. 
our (thine and mine), ka&E ; 

(his and mine), ~zisiz? ; our, 
plur., kishzi. 

outside, bdira. t 
own, cilz'ti. 

part, hfsd6.t 
pen, kiilii~n. t 
pice, 11aisii.t 
pig, sz~i~9.a.t 
place, r. tr., tdntli. 
plain, sblda. 
price, 11taz~l~ili .t 
prol~er, gydnsig. 
property, 37sdl.t 
pnt, td.~1~71; put on (~lot~hei),  

skam.;i ; put out, 261171~~1. 
quickly, 1tcizalc. 
rain, lagdo. 
read, 1~6r~s1 i s~~ . t  
rear, r. tr., y6li~?zzT. 
recognize, dc'snsz~. 
remain, dakci~1lu. 



76 LIKGUISTIC STUDIES FROM THE HIMALAYAS 

remembrance, y h l ~ d  .t 
ride, &d k d i m z ~ .  
river, sd??zzidrliiz 1 ; see "stream". 
ring, kniz?nits. 
rise, cinciwzz~ ; rise up, d e n  

cincimu. 
run, tlzzirinmu ; run away, 

baum.2~. 
rupee, r2~pdd.t  
saddle, 2in.t 
(for) sake of, t&Z. 
satisfied, be, grinmu. 
say, lanmu,  rinmu. 
see, tanmzs, k h i n z ~ .  
seed, biciiz.t 
seven, stis& ; seven hundred, 

sti& rat. 
seventeen, s 6 s t i d .  
seventy, &Gnz n i z d  sai. 
sharp, rusk .  
servant, rigrd.  
service, paZ.4. 
she, 726, n a u .  
sheep, khds .  
shepherd, pn1d.t 
shoe, shpaz~no.  
shopkeeper, sdzikc~r.t 
sin, gzi7za.t 
sister, r i n s  ; older than person 

referred to, d a ~ t  ; younger 
than person referred to, baits ,  
b h d ~ t s t  ; see " brother ". 

sit, t o d n z u .  
sis, t z t g g  ; six hundred, tz~grd' .  
sixteen, sdrzik. 
sixty, &2inz I Z Z Z ~ .  

slay, & u m ~ .  
sleep, ydnnzu. 
small, dz ig i t s ,  z igi ts ,  z ikz .  

sound, zu6z.t 
speak, riiz?~zzs, 19znzu. 
spit, phikdamu.  
star, kar.  
stomach, pdt6iz.t 
storm,  la?^ (different from lag, 

wind). 
6 L stream, g6ddizt ; see river ". 

sun, zuin ; sunshine, w i n .  
sweet, th ig .  
take, zinmzi ; take away, 

phybnza. 
ten, sai. 
than, d z h ,  6 z h ,  6 jh .  
that, pron., 726, n a u .  
then, dziaL, dhzid'. 
they, n6gau.  
thief, c6ra.t 
thirteen, sbrzim. 
thirty, niza'  sdi. 
this, zha .  
thou, ka'. 
three, &amm ; three hundred, 

&zimrdt . 
thy, kan .  
tie, tszinmG. 
to, -pan, -pa, - p ,  - ba, zaiz w. gen., 

d6aL w. gen. 
to-day, t6r6. 
to-morrow, n d b  ; day after-, 

r6mi  ; day after that,  pa;;  
4ifth day, Zi; sixth day, cdi. 

tongue, 12. 

tooth, gdre. 
town, b6zdr. t  
tree, b6tciiz.t 
twelve, s%zisk.  
twenty, nizd' .  
two, nish ; two hundred, nirat .  
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ugly, 77262,  mzz. 
under, chaiz, w. $en. 
understand, cause to, sdm- 

nEdrnz6.t 
upon, den, w. gen.; up to, 

st&, zcZ. 

upwards, den. 
very, blid6,t Itaci bari. 
village, gauny&?i,t dd&&iz.t 
walk, p~nzu.  
wasted, be, spyz~k&imu. 
water, ti. 
way, om. 
we (thou and I), kashzi; (he and 

I), nisz; we, plur., kiSh7~. 
L L well ; see " health ", good ". 

what, $hog ; mhatever,chogydn, 
chagyCili. 

wheat, z6d. 

when, tdrbE, tErdbE ; whenever, 
t drcibbdn. 

where, h&m. 
white, chog. 
who, hdtt, htit. 
why, chu. 
wife, tsbtsi. 

( 6  wind, la?z ; see storm ". 
4 L 

wish, g yamu ; see ought ". 
with, beside, d66' ; along with, 

ran, both w. gen. 
woman, tst7tsm.l.. 
worthy, 1dik.t 
write, cdmQ. 
year, b6rddiz.t 
yesterday, m.6; ; day before-, 

ri ; day before that, miailti. 
you, dual, kisi ; plur., ki. 
your, dual, kisiu ; plur., kin. 



CHITKHULI 

Far up the valley of the Bdspa River, ~rli ich enters the 
Stitllij as a tributary on its left banlc about 150 ~niles from 
Simla, are two villages calleti Chitkhtil and R&ltsh&nl. 
The inhabitants of these two villages speak a dialect of 
KBnauri which is very diff'erent from other Iiiinauri 
dialect,s, includi~lg Standard I<&naurj,-so different that  i t  
is not understood by people from any other part of 
K&naur. I n  1907.1 met a few men fro'nl these villages 
and had an opportunity of collecting some notes on their 
dialect. As the dialect, which we may conveniently call 
" Chitkhfili ", is, so far as I linow, new to philologists, 
no apology is needed for reproducing the notes here. 
Although they are very meagre in extent and give only 
a slight idea of the grammar, they will serve the purpose 
of giving some conception of the speech itself and call 
the attention of philologists to its existence, so tha t  
students of language travelling in that  region may be 
encouraged to  obtain and publish a satisfactory account 
of the dialect. It should here be pointed out tha t  ailother 
dialect, that  of Upper IGnaur, called ThPbarskad, still 
awaits investigation. It is a remarkable fact that  
Chitkhfili is confined to these two villages and is not 
spoken outside them. Similarly, anotller Tibeto-Burman 
language, Kiin&&i, is spoken in the village of Bl&Iiina in 
Hfilu and nowhere else. 

The pronunciation is practically the same as in Standard 
Kiinauri or Lower IGnauri. Tlle final k' is more of a 1; 
than in Standard IGnauri, and so is always here printed 
k '  For the same reason Standard KKnauri ~vords which 
are given for purposes of comparison are also made to  end 
in Ic' and not g', in spite of the fact that  in what I hare  
elsewhere written on Standard Kfinsuri I have printed g'. 



The following parag]-aphs comprise brief notes on the 
grammar, forty-seven elloi-t sentences, and a slrlall 
vocabulary. 

Chitkhfili does not appear to have as Inany fortris for 
declension and con,jugation as other KRnauri dialects, but 
doubtless there are many more than I had time to note. 

Nouns rnake the accusat i~e the same as  the norrlinative. 
Tlle only dative noted added - 2  to the nominative, rii?id, 
to a horse. father, adds -e for the genitive ; ?nZ, man, 
does not change for the plural. Contrary to the custom 
of Standard Kgnauri and Lower Kgnauri there seems to 
be no special agent forrn, the nominative being used in 
both nouns and pronouns. 

Pronouns follow t11e usual K&nauri type, but are perhaps 
simpler, as the plural is insufficiently diff'erentiated from 
the singular. Thus, cjG, I ; ~ C C T L ,  thou ; ya, he or this ; sf&, 

sip?, who ? have the same forms in the plural. It is note- 
worthy tha t  s%, who, is found also in PGrilr, though not 
in Kiinauri. I noticed some indications of duals in the 
personal pronouns, and exclusive and inclusive plurals in 
the 1st  pers. pronoun, but further light is necessary. 

The verb has a number of indeclinable forms, the present 
of tlle verb substantive and certain forms in the future 
and past remaining unchanged for all persons and both 
numbers. The past of the verb substantive adds -tZ1ic to  
the present for111 to (sho~-tened to  t6), and is declined -tZ1tg, 
-teiz, -te,  the plural being probably the sanle. 

The imperative singular is the root as in so many other 
Indian languages. The future has a declined form in 
-?~o'lc' and an indeclinable in -(% (added to  the root) or even 
the simple root itself. I am not sure of the difference in 
meaning, if any, between the two undeclined forms. 
It may  have sometlling to  do with the negative, for in 
Kiinauri generally the forms in use with negatives are 
often contracted. The f orrn in -9~OYlc' conjugates thus : 
?~Cli', -9~o'9t, -no', the plural being apparently the same. 
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The past tense has an  indeclinable for111 ending in -s ,  
and  arlotlier, which changes for the  different persons, 
ending in -1;' ; thus  we h a r e  tn?idil;', saw (-en, -e), tkasil;', 
lleard (-en, - e ) ,  ?*o'del;', went ( - e n ,  -e). This last ending 
corresponds to  the  Standard i<&nauri ending -dul;', as  in 
pOYreClaI;', was obtained. 

The common Standard I<&nau~.i and Lower I < ~ n a u r i  
endings for t he  future and  past are- 

Fut .  Standard RSinauri, Lower Rilnauri, -6dlc. 
-talc(. 

Past, Standard Kiinauri, Lower KEinauri, -gyidl;, 
-ale' or  -&id. -kyidlc. 

I n  the  sentences will be noticed tnnci, I s a \ ~ ~ ,  and thaci, 
I struclr. This c may be as in  Standard Kcinauri, the  
object "you "-I saw you, I struck you. A c also occurs 
in the  inlperrttive roc, go, which nlay have the  same 
rneaning as  in  Standard lCiLnauri, i.e. i t  may indicate the  
second dual, " go y e  two." The s in  das, give, may also 
have a special meaning. 

r6n, horse 

Gen. rdn. 
Dat. r&n'iL. 
Acc. rdn.  

a%, father 

Gen. azle. 
Acc. azl. 

nzZ, man, plur. md. 

1st Person 

W ,  1. plur. ga,  we ; (excluding thee ?) ni. 
cige, ni, n@, my. dual, ni~zin, thou and I. n i d i ,  he and I. 

2nd Person 

kan, thou. plur. kan, you. k ? ~ ,  thy. 

3rd Person 

yb, he, this. plur. yo, they, these. yb, his, of this. 



The verb substantive seelns to be indeclirlable in the 
pesen t  tense. The forms found are lctFn, tZ, to, each of 
which means " am, is, are, a r t  ", doing duty for all persons 
and both numbers. 

Past, t6tbk6, I was. t6 t tkL,  me were. 
t6tdn, thou wast. tlittn, you were. 
tdte, he was. t6te, they  were. 

Cf. Standard Kgnauri tok', I am ; ton, thou ar t  ; to', he 
is, etc. ; tokelc', I was ; tolcen, thou wert ; toke', he was, etc. 

Lower Kgnauri, present, tadk, tiin, t6, etc. ; past, tiitkyidlt, 
tiitlcyin, tiitlc, etc. 

Other verbs.-The chief forms wllich I noticed will be 
seen in the following table :- 

IMPERATIVE FUTURE PAST 
sit. pzZs, pys, ptis-, p?s-7~6k', 

pzisii, p k i .  
drink. tali. tziiz7z6k6, tmiii. t a?. 
see. tali. taizndk', taiza. taizdik', taizi ? 
eat. zati. zii?z6kC, zii. zai. 
go. r6, roc. 7-6, r6ii. rddek', rdt. 
come. dyii. tzin6kc, tau ,  t6ii. tdtizi. 
hear. thus. t has& thasik',  tlzai ? 
strike, beat. t ha. thatek'. 
give. das. dii. 
The forms given above for the future and the past seern 

t o  be indeclinable except those i n  which the 1st singular 
ends in k'. The conjugation of these is as follo\vs :- 

1. tzZizn6k', I will drink. t?ili?zljk', me shall drink. 
2. t zZiz7z672. 2 and 3 probably the  same 
3. tlilin6. as the  singular. 

1. talidik', I saw. taizdik', we saw. 
2. taliden, thou  sawest. 2 and 3 probably the  same 
3. talide, he  saw. as the  sing~zlar. 

Siinilarly are conjugated words like tl~asik', heard; 
tlt.nsilc', tl~asen, tl~ase ; and tl~atelc', struck ; t hatel;', t haten, 
tlt ate. 

G 



SEXTENCES 
d 

1. G6 da 3)2(VG9~. I will not give. 
2. Gd ro'a 112G12. I will not go, 
3. GG tlriliu r ) ~ Z n .  I will not drink. 
4. GG zcF m d n .  I will not eat. 
5. Gli pGs4 ~)zZ?z. I ~vi l l  not sit. 
6. G 8  thaci m d n .  I did not strike (you ?). 
7. 65 tunc i  ~ I L Z ~ .  I did not see (you ?). Has c i  in 

6 and 7 the force of 2nd plur. obj. as in Standard 
Kgnauri ? 

8. G8  l i t h ~  zai.  I ate bread. 
9. Gd I c i i n  zal indn. I did not eat bread. 

10. At8 liGn z a ~ .  (My) brother ate bread. 
11. A t t  lc&n z n i  WXZTL. (My) brother did not eat bread. 
12. GG mu tay~dik ' .  I did not see. 
13. Gti nzcc t7~ccsik'. I did not heal.. 
14. Gd KhU',&y6. I ain a Kanet (by caste). 
15. Gd lC/~o',&?j& mZn. I arn not a Kanet. 
16.  G6 clGt~' t6te"l;'. I was there. 
17. I - a n  dZG' to"te'?~. Thou wert there. 
18. YG ~ E C L  to'te. He was there. 
19. GcF ?~i&i 33%: dZ3' to'te"];'. FVe-two inen were there. 
20. N<ni,i d&' t6te"lcc. We (thou and I )  were there. 
21. Gcc tS t a t .  I drank water. 
22. GG t< tax 9nc'in. I did not drink water.. 
23. Nyf i cZ  I ; K n  z&la6. After~vards bread he mill eat. 
24. f i u z  ga JiiL?~?zCt. Thou where livest ? 

25. f i c n  is8 pi r6%. You all where went ? 

26. l f i c ~  I lnn~e to'&. Thou when wilt-come ? 
27. GG bbi to"& (or tlino'l;'). I to-morrow will come. 
28. l l c c g ~  I~nvza ta tli<. Thou when canlest ? 
29. G8 ? ~ e z  tiithi. I yesterday cczlne. 
30. .ET6 t iitliz. He yesterday came. 
31. NiVd wzS 12.a t f i t l~ i .  Two men yesterday caule. 



32. 1 '  e 6 .  He went yesterday. 
33. IVi.& mb ?LC; ro'i. Two rnen went yesterday. 
34. 2'6 11t'L rncI,&rfi tG. This rnan Lad is. 
35. YB WL'L zGi tii. This rnan good is. 
36. dtZ raw (My) elder brother will go. 
37. Ats ro'clt?. (Xy)  elder brother went. 
38. YB tuu rncVGn. He does not (or will not) corne. 
39. Kan s& tciiiclen. Thou whorn sawest ? 
40. YB si% t a i ~ d ~  He whorn saw ? 
41. Yii yd mZ sige' izn. Many these men stro are ? 

(who are all these Inen ?). 
42. RB, mu ?LU tl~ii. Go, or I will strike (go, not i f ,  I will 

strike). 
43. YG n i d  b ~ y d   that^ He my younger brother beat. 
44. YB sige'? This who ? 
45. YB 6gd atk This is m y  brother. 
46. YB  ad kyint. This is my father's house. 
47. o b i  ga Palie' ?*nu. To-morrow I to Paligi will go. 
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father aQ apa, bon, bau, bdo 
b6ba 

mother 
brother (elder) 
brother 

boy 

girl 

man 
woman 

wife 

dog 
horse 
fire 
water 

am6 
at8 
b6y6 
dci 

am6 
ate 
bay6 
ddkhr6, d a r 6 ,  

latzi, chali 
( = son). 

ddkhzir, lati. 
tshdtsh6ts 

mi  
tshe*smz 

b6re 
kziz 
rdn 
nz'e 
t Z 

&O 

baits 
c han 

tsdtsmi 

house k yim kim kim 
bread kzilz, r6ttd . . ~ 6 t h  k ha8 
rice bat bat 
face mu k hcili ( s )  t 6 stax 

I 
my 
thou 

thy 
he, this 
of him 
we two (thou and I) 
we two (he and I) 
we 

g a  
dge, lz i ,  lzZd 

kan 
kci 
y6 

Y 6 
~zi?ziii 
?zi&i 

gii, g' 
aiz 
ka' 

dta. 

&ma. 

phonb 

phrzi, bzitshd. 

bomd. 

nzi. 
bomb. 

khz. 
std. 
mZ (h)  . 
ch8, &z?. 
khyal'~mn. 
tdkz, taiki. 
brds. 
rdok 



ENGLISH CHITKIIUI,~ STASDARD LOWER 
KANAURI KANAURI P~JEIK 

we (excluding 9 z i  niiik' n ~ a .  
thee ?) 

YOU ka?z kimi' k i  khintdiz. 
they ,  these Y 6 jug0 zhtigau, dyzitin. 

zhtigau 
who ? sa, sZg6 hcit hdt ,  h&tt SI?. 

m a n y  Y; ky&lakh& bddt 
all tse t sei t s?i 
good zd i  dcim, ddba&, d(h)&nzk(h), 

bz?zas, bag2ts, ddw&& 
ji kpo 

bad nz&&ro mdr ,  madkc i t s ,  maz ,  rncz 
kdtsaiz 

old bzidda rzizk' 
young and strong nzo'&tdn (young) nyzig 

(strong) zdrsea 

to-day 
to-morrow 
day after to-  

morrow 
yesterday 
when ? 
where ? 

here 

there 
afterwards 
not  (wi th  impera- 

t ive)  
not  (ordinary) 

t 12 692 
abi 
12.ire'd 

dzid, diit 
?z1~?i,czi 
t ha  

maiz?no. 
sciq, tshanma. 
rg yalba, 

rgydla, 
llyaqmo, 
7ZOrO. 

tsoqpd. 

t 67-6 diriiz. 
~ z d b  ds ke. 
rdnzi nilizs. 

ma; g o ~ d e .  
tdrbd 71 iinr. 
h Ci??z g&r, gciltbk', 

gfiika. 
zlz6d, zhdk, dy f ia ,  d ir ,  - 

zlzti&',zh~iti' - diltak', dika.  
dzid, dhziii er, dltfik', 6ka- 
niz~nz, nizons rg ynba. 
t ha  nra. 

m a  ma. 
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STANDARD L o w ~ e ~  E s u ~ r s ~  CIIITKIIULI 
~ ( A N A U R I  KANAURI YURIK 

i f  not,, otherwise ~lcaizn m a  n i n ~ a  ( l i t .  not  c f .  ~ z a  = Hindi 
became, i.e. i f  to, then (in- 
not so) ferential). 

beat, strike 
come 
drink 
eat 
give 

go 

hear 
live, dwell 
see 
sit ,  renlain 

tlia 
t 6 ,  t a u  
tzili 
z a  
dii 
?*azb, r6 

ton, th is  
b"z, i ~ n  
t zip1 

zcF 
ra1z 
bZ, pa,  yzin 

tlias 
bo'sfin, shVi 
t aiz 
td&i  

71 ?7:1 

tG72 
t z i i z  
zli 
rciiz 
da, bau 

t has 
? 2 i ,  to& 
t a n  
dakci ,  to& 

yon. 
t hziii. 
xa. 
tan .  
cha,  ch&, dill ,  

drlil. 
tshzir, 7zyCin. 
dzik. 
l l ta,  thori. 
d a k .  

1. i d ' .  11. sigid' .  
8, ?zit&. 12. so'!~i,&. 
3. homo. 13. sor-iirn(o as  English azo). 
4. pij. 14. sap& 
5. ?iGC. 7.5. sonti. 
6. t.iilc'. 16. sorcik' ( a  as  English nzc.). 
7. tis&,. 1'7. so'sti,&. 
8. r u i .  18. so'rai. 
9. zgC% ( C i  almost English 19. s6zgZ.2 (C5 l ike English 

" wee "). '( wee "). 
10. sai .  20. ?t.2zGr. 

It will be seen tha t  the  above are  the  same as in 
Standard Kgnauri, except 3, which in  Standard Kanauri 
is &Gm. In  Lower 1Ciinauri i t  i s  &.ii?nnz, and in 
Pfirilc sG?n. Chitkhnli should also be compared w i t h  
C&rnba Liihiili, see L a n g .  North.  Him., pt. i i i ,  p. 37. 



KACANI 

ICii6ni is the speech of the Kiigiin T'alley, wlrich lies 
F 

to the north-east of Abbottabad in the H&z%r& District. 
The lCagiin River flo~vs into the Jilll&~~l below llti~i~ffi~l.;Ll,std 
and aboie Rfilliilii. KAgiini is s dialect of Lallnda, very 
like Tinsuli and ~ h 6 * & i  or l iai~ii l i    law^. ~?~oq- t l~  Ifim., 
pt. iv, pp. 1 2  ff'., 15 ff.), and irrdeed strongly resembling 
the whole chain of dialects wllich run along the south of 
the llills as far east as JRn~mb, and are generally called 
Cibhiili. Kiiaiini is spolcen in the whole of tlle Kiigii~l 

F - 
Valley and is known as Hindlro. It is spoken, luoreo\-er, 
practically unchanged in >18nsehra and Abbottabad. The 
vdley runs up past Jiired, I<c~gBn, Basiil, and Giti Diis to 
the boundary of Cl~ilits. I n  iddition to IZiigiil~i, whicll 
is understood by all, Gtijtiri is spolierr by all t l le Gr?jars, 
who in considerable numbers inhabit the hill-sides. Near 
fi~iins6hra are colonies of Pathans who speak Yashto. 

To the north and west of tlre valley lies independent 
country, Yiigistkn, where &in& is spoken, there being no 
important dlfference between the dialect of s i n g  in this 
part of Yiigistiin and that  in Chiliis ; further do~vn  the 
Indus tlrsn i ' i~~ i s t i in  - tlre language is Paslrto. 

The most noticeable feature of the pronunciation is that  
there are four tones resenlbling in some measure the 
Chinese tones (see Preface, p. ix). These tones are indeed 
a feature of Lahnds generally and of Northern Pgnjiibi, 
but not nlucll attention llas yet been given to them. 
Three of them occur only in accented syllables. In  all 
cases they are represented by the letter 1 ~ .  This letter has 
hitherto always been used in all words containing these 
tones in Lahnda and P&njkbi, and the practical difficulties 
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involved in recasting the  method of transliteration would 
have outweighed any advantages t o  be derived from 
greater accuracy. k 

It rnust be noted t h a t  h is never fully pronounced 
except when joined t o  the  surd letters p,  li, t, t, C. 111 
all other cases the  pronunciation is as f o l l o ~ ~ s  : When 
l~ precedes tlre accented vowel i t  has the  deep tone ; when 
i t  follo\\ls it has the  high tone. When IL is initial i t  is 
sonant IL with the  deep tone. 

The deep tone begins a little above the  lowest note tliat 
the  speaker can reach, rises four o r  five semi-tones, and 
sonletilnes falls again about a tone. The high toile begins 
sliglltly more than  half a n  octave higher t han  the  deep 
tone, and generally falls about a tone. Words may contain 
both tones. They can be pronounced in a n y  stressed 
syllable, but  as  a matter  of fact letters accompanied by tlie 
deep tone are nearly always unvoiced. A few examples 
will illustrate the  matter. I n  the  following words a 
perpendicular stroke above the  vowel represents the  high 
tone, and a similar strolce below the  vowel the  deep 
tone. The first word in each case is the  word as i t  would 
usually be written, the  second as  i t  would need to be 
written to  indicate t he  tones. ghCr or Icdr, house ; bhra 
or p r ~ ,  brother ; or !Ti, two and  a half ; j ldgya  or 
c$gru, quarrel ; t l ~ l ~ ~ ~ d  or  t k ~ ~ a ,  I be found ; bkcirjai o r  
pil?jei, sister-in-law ; bhctniya or pC?z;iyd, brother-in-la~v ; 
baha or bka: door ; b d l ~ ~ d  or b&%, twelve ; ohn3 or h'qzd, 
them. Words witlr both tones are  b l ~ c l ~ ? ~  or P!J?L, sister ; 

I 

jlicilil~ or cfili ,  wind. 
The liaviini people are particularly fond of the  high 

P 
tone, and use i t  in many words which do not contain i t  in  
h'orth PB~!j&bi ; tllus one often hears i~8 '~i  for liliyi, girl  ; 
lih'the for kkthe, where ; and many more. I n  these words 
they are not collsistent, someti~nes inserting and sometimes 
omitting tlre tone. As the  h is fully pronounced when 
immediately following a surd letter, i t  does not then affect 



the  tone, as  in lcciltl~ii, . . stream ; cl~ik!za, pull. I n  tilli~na, Le 
found, the  first h, coming imrr~ediately after  the  t ,  has no 
effect on the  tone, but the  second has, the  word being 
pronounced t l~a~ ja .  

The vowel fbrmed by combining final - c i  with the  e of 
the  verb substantive is as  nearly as  possible French 2, the  
phonetic symbol for which is epsilon. Cerebral 1, so 
cornrnon in  Northern PBnjabi, is not found. c and j often 
t e n d  towards ts and cEz ; thus, rgccl~, bear, is almost r i t t ~ l ~ .  

There is a rather difficult long vowel between a and 
English uw. It is  found in  such words as  n6, nine;  
c ~ h d & ,  fourteen, and generally in  words which have au 
in Northern P&njabi. 

Owing perhaps t o  the  devotion of the  inhabitants to  
their religion, q is  quite cornrnon, where in most districts 
we should find lc ; thus, qdtdb, north ; liGqq, r ight  ; q i b l ~ ,  
west (for the  qibla at  Jiaklta). 

The nouns do not call for much comment. The preposi- 
tions " of ", '' t o  ", and I '  from " are  da, lco, and thz (or ltalo) 
respectively. The agent preposition sC?l, which is not used 
with the  1 s t  and 2nd singular pronouns, is interesting. 
I t s  use is optional, as the  simple oblique is sufficient. 
The commonest ending for the  obl. sing. is -e or -a ;  for  
the  plural i t  is always -6. 

PRONOUXS 
iint, oblique i i ~ t d ,  is added to  a noun or used with i ib  

(Urdu 6p)  to  indicate respect; cf. PtinjiiLi bl~m hori  6e 16, 
rny brother has come ; 62.1 LorA da k i  hziJcna e, what  is your  
command. (Kiiggni, - b h r i i  Cn3,  a b  d?2& da.)  

The numbers 11 to  1 9  insert a n  l ~ ,  i.e. employ the  high 
tone. I n  PBnjhbi this  is done only when the  numbers a re  
used in the  oblique. 
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ADVERBS 
bl~t,  again, is noticeable, as it is (but witl~out tlle 

nasal) a cllaracteristic word of the criminal Stisis, who 
are sometimes known as the people who say b l ~ ~  
~ ? L S  r B  rZ. 

The present of the verb substantive generally combines 
i ts  vowel with a previous a or e (e8 and eo do not 
combine), de becomes ai (French k ) ,  c ~ d  becomes d ;  in aa 
and ee one of the vowels is dropped. 

The infinitive ends in -?I& or (after r ,  r ,  I ,  and generally 
s) -?LC. 

Tlie stative participle is formed in -add or - Z c l & ,  a form 
found as far away as J&rnrnfi and in the State of Biighiit, 
near Simla. 

Passive.-It is to be noted that  the participle used in 
tlle passive along with gZccl~tt6, go, is unchangeable ; thus. 
1~li;yh~ mnre gel ,  the girl was killed. 

Perhaps nothing in the verb is more interesting than 
the two endings of the pres. part. : -t& after an unvoiced 
or surd letter, and -cl& after a sonant; thus, cl~z'lctcci, he is 
pulling ; lchZnd(~i, he is eating. 

Continuation, ability, and continuance are expressed in 
a inarmer similar to  PSinjiEbi, but habit is quite unlike 
either PSinjiEbi or Urdu, the pres. part. of the verb being 
used with kdrna,  do, as d i a t n  lc~ir7~6, to be in the habit 
of loolcing. 

Compound verbs are very common as in E'iinjhbi and 
Urdu. j l i ln6 and gdccl~?zic (go) are both used in compound 
verbs. I n  the case of "leave" as  in PSnjcZbi, chddd!~a, 
c l~dhrn6 is used when the meaning is really " leave ", and 
cliiirnd as an  intensive. 

Cuusal verbs.-Like P&njiibi : k d r a ,  do, caus. Ictir&?zd, 
cause to be done; czrnb, graze, caus. c&rC?~li, cause to 
graze. 
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B$hrkmg&lu is rl, village two marches south of the 
Pir Painjiil Pass, and the dialect spolren there is a variety 
a£ Cibhiili, the speech alluded to above, as spread fro111 the 
.J&mmG border as far as llurree. The dialect of B&hr&mg&la 
has  more resemblance to that  of the Jlurree Gillis than to 
Piinchi, although geograpllicrtlly the latter is rnucll nearer. 
We lnay feel sure that  Cibhali (using this term to denote 
-the speech of the hills from J&rninC to Murree, but 
,excluding that  of the villages lying just under the 
(range) is spoken with little variation over a wide area. 
'The speech of B$hr&mg&la is heard with practically no 
change from below Pds&i&na (south of the Pir PiEn.jl-tl 
Pass) to Thknnii, R%jauri (Rrtmpur), and tllellce nearly 
up to  PUnch. 

The endings of the future and imperfect are identical 
in K g ,  while there are several points of difference. 
Cerebral 1 is avoided as in Kiigkni, and, unlike K&@ui - - 
the dialect dislikes cerebral ?z. 
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NOUNS 
SINGULAR PLURAL 

Nom. ricch, bear. ricch. 
Gen. ricch-e dii. ricch-ci dii. 
Dat. -e ko. -Z ko. 
Abl. -e kdlo or t h i .  -E ka10 or t h i .  
Agent -e, -e szZlt. -C, -l szi?z. 

Set: also pCtt&r, son ; gen. pCtt6re d c ~ ,  etc. ; plur, 
pGtt&r, plcittMrS da ,  etc. It will be sufficient t o  indicate 
nom., gen., and agent. 

Nom. j@z-d, man. -e. 
Gen. -e dd .  -2; d d .  
Agent -e,  -e szi?z. -E;, -tZ sz5.z. 

The q? in j6?zii is less cerebral than in  Piinjiibi. 

Nom. pa?z-t, water. 
Gen. -Ze dd .  
Agent -Ze. 

-2. 

4% d a .  
4;. 

Nom. ghiir, house. g hiir. 
Loc. ghcire, in the house, ghdr;i bicc. 

ghdro, from the ghcir i  t h i  or kdlo- 
house. 

Agent ghdre. ghcir;. 

The suffix -0, corresponding t o  PBnjabi -6, is used only 
with the  singular. The plural has to  use a prepositian, 
thZ, kolo, etc. 

pq father, and bhra, brother, are irregular. 

Nom. pe, father. bhrd - ,  brother. 
Gen. pi11 da (accent on 2 ) .  -a  da .  
Dat. pi21 ko. - 2 %  ko.  
Abl. pis kdlo, tlz2. -71 kdlo, t h i .  
Agent pi& -21. 

Fe?ni~ziqze. 
Nom. trZ??z.t, ~volnan. tr ivz t -k .  
Gen. t r in t t i  da .  -6 d6. 

a e 

Agent trinzti ,  trinzti  szi?z. -a,  -a szi?z. 
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Nom. kziyh-z, girl. -Za. 
Gen .  - Z  dd. - ig  d a .  
Agent - Z ,  -t szi?t. -z& -6 szi?t. 

qnc, mother, b l ~ e l ~ ! ~  or b l ~ ~ t ~ ,  sister, d l ~ < ,  daughter, inflect 
in -a .  

mii ; gen. mGa dd ; agent, m6a1 ~ n d a  sG?~. 
b h ~ l ~ ? t  ; gen. biLdI~!~.fi ddi ; agent bl~t?li?l iil bl~eI~?aa sun. 
dh< ; gen. diL.Zi~ dii ; agent diL<a, diL<fi sicn. 
6likh, eye, lias plur. dlclcl~~d. 

PRONOUNS 
SINGULAR PI-CRAL 

First Person. 

Nom. ntk, I .  dsi .  
Gen.  mdyii, ?7zCFyliii. crsda. 
Dat., Acc. mzi k6, mii k&. 6s; ko. 
Abl. mdye kblo, m&he cis; k d o .  

kale. 
Agent m k .  dsii, &sci szi?~. 

Second Person. 

Nom. t l i .  
Gen.  tzihyii, tziyci. 
Dat., Acc. tzi ko. 
Abl. tz17z.ye kblo, hire 

kalo. 
Agent t lid 71. 

Nom. , ah, th is ,  he ,  
she, it. 

Gen.  i s  dfi. 
Dat., Acc. Is ko. 
Abl. Xs de kblo. 
Agent i s ,  i s  szi?z. 

tzisi. 
tzis dd. 

tzisd ko. 
t2isd kblo. 

tzisii, tzis; szin. 

ahna" da. 
i'717zZ ko. 
dlsnz k d o .  
d l ~ ~ t ; ,  Zltnii szin. 
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Nom. 6 ,  ah, that, he, - 0 .  
she, it. 

Gen. 21s dd. 612126 da. 
Dat., Acc. 11s ko. ah715 ko. 
Abl. zis de kdlo. a l ~ ~ ~ d  kalo. 
Agent ?is, ?is szi?z. ahnci, ah7~d sz'L?z. 

Nom. k@z, who? 
Gen. kcis dd. 
Agent kiis, kcis sli?z. 

jehya, j ~ ,  who (rel.). 
j is  dd. 
je hye. 

Noin. kfis, anyone, someone. tib-Z'LIZ~, you (respectful). 
Gen. kcise dd. ab-zilz& dd. 
Agent kcise, kcise szilt. &b-zi~zti. 

Ice, lvllat ? IiZjjl~, anytlling, soo~et l l ing  ; stib li i j j?~, every- 
th ing ; $3 Icijj?~, whatever. 

'itnii, so much ; ke'tnii, how rnuch ? j'it?zii, a s  much (re].). 

.ii9~3, oblique Grid, is added t o  nouns t o  indicate respect. 
It is used in  the  same way  as the  Plinjiibi horf, horR, thus  : 

b h ~ d  i i q ~ f ,  (my)  brother ; siihb IZ~C~LB d'i; 92, tlie Sahib's cow. 
iin'L is always used in the  plural (of respect). 
The  word s-ii!~ is used wit11 nouns and with pronouns of 

tlie 3rd  person, also wi th  t he  plural of t he  1st and 2nd 
pers. pron. When asked the  exact signification of sic@ t he  
people say i t  is respectful. Tha t  nlay perhaps have been 
originally i t s  force, bu t  now one hears phrases l ike kGtte 
sE!z kitcni, :L dog llas done it, ~vhe re  there can b e  no idea of 
respect. 

b l ~ r t i  n s l ' i !~  X:IL(L(~ILU'L, iny brother 1x1s eaten it. 
I;l'i?-l~'L siC;) (%I;lI&L, tlle girl  said it .  
tlisci slit ? ~ z e % Z ,  you ini1l;ecl ( the  COW). 

Adjectives eliding i l l  -8 ill t he  inssc. sillg. agree with 
their iionns in nuinber, gender, and  case, thus  :- 

m(i~hiL ~ I C ,  m y  father  ; w ~ ( i r 1 ~ i  bdhti, n~ ~r wife ; ?)z(ir/~Z(Z 
p i l t t ( i rd  (.I(%, of r n j ~  sons ; w~(i~11fc'L dl~ic , ,  m y  dt~ughters .  



K A G A N I  95 

Other adjectives do not cllange unless when used ax 
nouns, in which case they are declined as nouns. 

Cornparison is expressed by means of thi or 1~010. 
6 ciLliiui, this is good ; 6 e's tlii cdnai, this is better than 

this ; d sarE6 lcolo c$nai or sdre'd thi cZ?iai, this is better 
than all, this is best. 

N U ~ I E R A L S  
1. hilclc. 11. ycijird. 
2. do. 12. ballrd. 
3. tr& 13. tel~rd. 
4. car. 14. cahd&. 
5. pdnj.  1 5. pdndlird. 
6. ~116. 16. sallld. 
7. sdtt. 17. sdtahrd. 
8. cittll. . . 18. dthahrd. 
9. no'. 19. Gnnhi. 

10. dczs. 20. bih. 

3 i .  sadhe trai .  
44. sadhe car, et,c. 

sGwa is not used, pa for quarter is cornulon. 
Rs. 3-4-0, t r a i  r,&pde hiFk pa. 
R. 1-4-0, p d n j  pcz. 
once, twice, etc., hiklc wiiri, do w i i ~ , ~ ,  etc. ; both, do!te. 

A DVEKBS 

Time 
110\1~, <s wele, liii;~. to-day, Zj. 
then, ~ZS soele. 
when ? 1;ddG. 

to-morrow, sdblili (accent 011 
second). 

whenever, ji-kiide. day after t o - n ~ o r r o ~ ~ ~ ,  &tq*G. 
when (rel.), j Z s  wele. on fourth day, c a ~ ~ t h e ,  cathe. 
in the nlorning, fGzriL. yesterday, EZll. 
at night, rut;. yet  (as in " not yet "), ZjS. 
last year, pGra dci b6rs. the coming year, 692dii bdrs. 
the present year, jiLld~r, b(h*s. yet, up to now, cije tn?ld. 
up to two hours, as long as 

two hours, d a d  ghGri6 
tcin6. 
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here, el~the. 
there, iil~the. 
where ? I;.,r'i?~tlie. 
whither ? kiir. 
up to there, 6litl~e t&u%. 
upwards, Gtd. 
on this side, (r'iriir. 
again, bhi. 
again, j'i;r. 
outside, b.)i~e. 
near, ?%ere. 

hence, ~ l~ t l io .  
thence, ~litho. 
whence ? kii,l~tlio. 
up to wliere ? kGht1ie tznfi. 
up to here, &the tii?zii. 
downwards, tdl5. 
on the far side, p6r .  
inside, dnddr.  
far, d,iir. 
a1 ways, I~$rn~,&a. 

Others 

quiclrly (adj.), baila. not, no, n51/,, nu. 
why ? IciZ. slowly, hiile'd. 
i n  this way, is tdre. in what way ? Ic-iis tdire. 
.in that  way, 6 s  tiire. in which way (rel.), je's tdre. 

11any adjectives may be used as adverbs. When so 
-used they follow the rules for ad,jectives. 

Most prepositions govern the genitive. Those governing 
,the genitive are rnarlced (g) below. 

kal, near, beside (g) .  %vase, for sake of (g). 
.I~alo, from, from beside, Lo, to. 

than (9).  da,  of. 
ncil, along with, with bicc, in, among (g). 

(of instrument) (g ) .  bgcco, from among, from 
-~IL<, from, than. in (9 ) -  
z'itte, upon (9). j ' i i ~ ,  011 that  side of (g). 
?h4br, on this side of (g). 



Ve9.b Subatant ive 

Pres. 6. &. - e. 6. 

t?. en, I L C ~ .  
Past. Gisd, fetn. as;. CsE, fern. 6aCe'. 

&sd, fern. Gsid. iiskb-, fern. dsib. 
Gisd, fern. dsi. Cst7, fern. asi&. 

Sometimes the first syllable has the high tone dkb, 
&//,sf, etc. 

ddlna,  pour out 

Imperat. dbl, dole ; polite sing. (1616. 

Pres. subj. d d d .  dald. 
da18. dola. 
dale: daleia. 

Fut. (101~6. dalsd. 
dalsd. dalsa. 
dalsi. dalsdin. 

Past cond. or pres. part. ddlda ; fern. daldi ; plur. dalde, 
fern. ddldid. . 

Pres. ind., formed by combining pres. part. and pres. 
verb subst. thus :- 

doldd, fern. d6ldi  6. daldew 6,  fem. daldid. 
daldd, fern. dalds d.  dalde' 0, fern. 4aldia. 
doldai,  fern. d d d f  t?. doldeit, fern. (1oldGn. 

Imperf. composed of pres. part. and past verb subst. 
dolda as&, etc. 

Past, d6le'Gi, fern. ddli  ; plur. dale, fern. dalid. 
Pres, perf. d~l&z'ai ( d ~ l Z &  e), etc. (past and pres. verb 

subst.). 
Plup. d ~ l k ~ i  cisa (past and pres. verb subst.). 
Conj. part. dall~e,  having poured out. 
Stat. part. dalGda,  in the state of having been poured 

out,  poured out : fern. ddl id i  ; plur. dalede, fern. (lalidid. 
Past part. dalZGi, poured. 

H 
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Ptwsitqe.-The passive is formed by ,joining the inflected 
sing. masc. of the past with the verb gdcchna, go. The 
inflected sing. part. is unchangeable, e.g., 6 dole gd8, it 
(masc.) was poured out ; a dale gZi, i t  (f.) was poured out ; 
a dale ggid, they (f.) were poured out ; so also dale guisd, 
will be poured out ; etc. 

The pres. part. or past cond. ends in -da when the root 
of the verb ends in a voiced consonant or vowel (or vowel 
followed by h), and in -tti when the root ends in an 
unvoiced consonant. Thus hiittli, from hiit?~a,  to  get tired ; 
I~dlctii, from l~cilcna, be able ; jiildii, from jiilnii, go, etc. 

I heard one exception to this rule : talcnli, call, talces 
(dkdd. Possibly this is accidental, due to ordinary Lahnda 
influence. 

gl~iqtna, take 

past, ghZdii, other tenses regular. 

khe!lcc, eat 

Imperat. lcl~a, kZLao, polite sing. Icl~iit. 
Fut. Ichais8, IchaisS, etc. 
Yres. part. lcl~e?zdc~. 
Past, Ichddhii. 

tF?za, come 

Fut. uisd. 
Past, dya. 
Stat. part. ayccda, fern. aid%; plur. aide, fern. asdad. 

gZcch?~u, go 

Imperat. gcFccli. 
Fut.  gais&. 
Past, gCa. 
Stat. part. ggada, fen). yzididi ; plur. yEide, fem. gzfdiii. 

jzilna, go 
Imperat. jGl. 
Fut. jclsd. 
Past, stat. part., etc., as for gcFccl~?za. 
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(Xg'qa,  it 

I~nperat .  iij (45' gdcclr, sit dowu ; cf. Hindi bui fh  jd ) .  
Fut. &'is&. 
Past, ~ ~ i t l i a .  
Stat. part. a i t h i i d ~ ,  fen). aitkidi ; plur. ui lhede ,  fen). 

uitlbgd t5. 

cen,a, l i f t  

Imperat. cd, cbo. 
Fut. cais&. \ 

Pres. part. cend6. 
Past, cGa. 

CC?Z@, bring 

Fut. dins&. 
Pres. part. anda .  
Past, and6 (same form as pres. part.). 

IiiZtnci, be tired 
Pres. part. hQi&. 
Stat. part. h.Zit6udii (accent on E ) .  

knd, put on (clothes, etc.) 
Imperat. la. 
Fut.  lais&. 
Pres. part. lenda. 
Past, lay&. 
Stat ,  part. Iuyad&. 

tl&g!!lii (thli~tzzii), be found, be obtained 

Fut. iliais5. 
Pres. part. tl~endci (e like 2 ill French pkre). 
Pa.st, t/idy&. 
Stat. part. thdycida. 

The deep tone is fouud so~net~imes in this verb imme- 
diately after the init,ial tk .  It is specially marked in the 
inf. t hh~!~ .d ,  pronounced f hf~lci. 
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I~G?ECG, be, become 
Fut. I~asd. 
Pres. part. hdndi~. 
Past, Ilaya. 
Stat. part. I~dyddS. 

Habit.-To express habit the pres. part. is used, agreeing 
in gender and ~rurr~her wit11 its noun a1011g with the 
required tense of 1cd~lzC. 

khe;nd~d kdro (fern. plur.), make a habit of eating. 
k l ~ f i ~ d f  lcii~.sd, I (fein.) shall malce a habit of eating. 

Cont in.zitction.-Keeping on doing a thing. The pres. 
part. agreeing as before is used with rel~na, remain. 

nI~e;nda r~hci,, he continued washing himself. 
nlie;nd$d r ~ h f d ,  they (the women) continued washing 

tllemselves. 

Ability.-Ability is expressed by means of the verb 
hdlc?~a, be able, with the root of the required verb. 

?nb na jB1 I~Glctii, I am unable to go. 
mbjiil n d  ?~dkt<, I (fern.) am unable to  go. 

Necessity, udvisubility, etc.-The inf. with the verb 
subat. I L O ? ~ ~ ,  hecome. 

qnii Ico' jd lna i ,  I have to go, I ought to go. 
t,Li 1co jclna hdsi, you will have to  go. 

Sometimes the expressio~l means merely intention or 
even futurity : 

lcdd.ZL jd lna i ,  when are you going, wlle~r do you intend 
to go ? 

The nlrnost invariable cornbinatiorl of the vowel of the 
pres. verb subst. with a previous a or e is ~vor thy  of note. 
Thus we have :- 

o jdgui, he is a man, for d j d + b  e. 
a jiZldai, Ile is going, for 6 jsillda e. 
IciZr g ~ d d e n ,  where have they gone (are in the state of 

having gone), for g ~ d e  cn. 
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Ea ~ B e ' a i ,  what did he say, for e. 
Iciil~the gddidd, where did you go, for gda& Z. 
mC ah&&, I arn saying, for &kh,t& - 6. 
The ai is almost exactly the French 8, phonetically often 

written epsilon. 
I saw no sign of the existence of an organic passive 

such as  the P&rljiibi pres. part. pass. ghdlL%&, being sent, 
or of any word corresponding to  cahiye, cahfddi. I n  place 
of this latter a, word meaning good or bad is used. 

g&cch?~a cznai,  i t  is right or proper to  go. 
5s t6re lcdirnii c6fid nZh, one ought not to  do this. 
i s  tiire 1c6rna biirai,  i t  is bad to  do thus. 

THE PRODIGAL SON 
hilclce j6ne de d o  pc t tdr  iihse, 6iLnd bicco 
one man of two sons were, them among-from 

nilcre pCttre dpne p%.ii ko ii,X&e " baj% 
by-little son own father to  was-said "Father 

jehya t C s d ~  9n61e d a  J L Z I S S S ~  miilc6 andui  
what you-of property of part me-to corning-is 

t6sZ bd?zd ddo " : oh926 ma1 
you dividing give " : by-them (him) own property 

b&d dzttcc. thore6 cIzhcir2i picche ?~{lcya 
dividing was-given. Few days after little 

pGttdr su'b IcCjjzl j d m a  lc6rlce 
son a1 1 something collected having-made 

d,iie day-e de milkhe Ico gdcch r h  : dl~the 
another far of country to  going remained : there 

dp!~i j  m a l  sE9*ii m~Gnde'6 k&~n?n& bicc &drab 
own property all evil works in bad 

1c6 I* c h,Gre'd : jt-lciide sara ?).~al 
making left (ruined) : whenever all property 

spending making remained tha t  country in 
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X:8?t.t (or I d f t d )  pai g :  oh kGn bhGlc1chil 
fatnine falling went : he now 

hcndai. iis s n i l a e  de l~iklce j&ne ma1 
being-is. That country of one man with, 

g8cc?blce (jallce) rcil 968, a s  iisko 
having-gone, joining went, by-him him-to 

EhGrlce iil,?~~ b d r ~  biclc b h ~ d e  ( a n d h e )  Gpne 
having-taken own field in  sheep (pigs) own 

citranne wase C ~ L ~ J L Y E ~ .  j t s  wele BJL fz'lc7.e bz'cc 
wrazing for was-left. What  time he thought in  
b 

ucyn d&&q E g g 8  " m a r h e  pZa de Icz't n e  
came to-say began " rny father of how-many 

?)a&e r$ttQ viijjlce Iche'?ade"n, rnt ~ h t h e  
labourers bread llnving-been-sated eating-are, I here 

bhGkEha qngrdb, md Gp?te pZii l c ~ l  jGls6, 
hungry dying-am, I own fa ther  beside will-go, 

ahnd Ico a&sd KhGda  (rGsa1) a h&qq 
tllem to  will-say ' God (prophet) of r ight  

n'lvcFhs8n Icftct tGy8 b~ y e n 8  /c%tii %s 
insjury was-done t h y  also sin was-done this  

jCyd n8 re l~i i  tliru, pGttGr d&Gn, mii 
worthy not remained t h y  son they-may-say, me 

Ico' wzliziire d e  misGl ritl&."' i i t t l~ke  
t o servant of likeness place."' Having-arisen 

Gptte pZa kal f&r : ah 8 d a r  iisii 
ow11 father beside going went : he still f a r  was 

txs de pi,a-szi!t $z'th(;t, daurlce g e ~ i ,  
him of father-by was-seen, having-run went 

kitlawe bccc niip6rlce a 4 s  ko a&e"ci 
ernbrace in  having-seized met, him to  was-said 
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miiida (r&s.iil) & hdiqq ?tG&s$n lcitdi, t s  
( (  God (prophet) of right injury was-done, thie 

jiigci, n6 r61~6 t i i ra  pi i t tar  akhdn." -- 

wortily not remained t h y  son they -may -say." 

naulcar6 Ico a,&& "cdna  c i r a  tiisri ano 
servant t o  was-said "good garment you bring 

islce liia la, dnlg iitte aitgti+h% 
this-to causing-to-be-put-on take, finger on ring 

liia lo, paire lco dLZttUVq*, p d l ~ d e  
causing-to-be-put-on take, foot t o  shoe, fattened 

ba'cche lco iinlce ziibdi lidro, iis ko 
calf to  having-brought lrill make, i t  t o 

Ich&wd ti? lchii&C - 1c&r&,  el^ p i i t tdr  ?n&a 
we-may-eat and joy may-make, this  son my 

nzZr geli nsc, f ~ r  j.i; gea, giinz gea 
dying gone was, again living went, lost gone 

dsd, b1h.Z t l ~ d  gek." 
was, again found went." 

iis da bdra piitti ir  %%.mi bicc 
Him o f big $on a mound in  

iisii, jz's wele ozt3-e a gea gd!tdi 
- 

was, what  time near coiniiig went singing 

b d j ~ ? ~ a  sii?ze'c, nuukdre' 1;o tal;l;e 
playing was-heard, servant t o  having-called 

pi icchZ '(Ice hoi?lidai," /iis fi.khe'ii - tli?-a 
was-asked " w h a t  become-is," by-him was-said t h y  

bhra - " nilcra a ged tlire pfiZ z'is 
" littie brother corning went thy father-by liinl 

wdse pCle'ad6 biicckk zdbk kdra  
for fattened csl f kill a netting-made 
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l a i ,  is wdse &S dd pZittdr iis ko 
has-been- taken, this for him of son him to  

jinda t ha ged." ah &&fa hae'c dndcir nZ1~ 
living being-found went." H e  angry became in not 

jii lda, iis dd p6 b i r ~  dya ,  iis lco qn6lgn 
goes, h i ~ n  of father out  came, him t o  to-persuade 

ZGgga: piittre a&& 11 md i tne  biirs t i i rs  
began: by-son was-said " by-me so-many years t h y  

&izmdt IcCtz', t i idd kdde bdlcra b< 9zfiI~ 
service was-done, by-thee ever goat even not 

d i t t a  nzd yard hdmziile'd ?la1 &ii&% 
was-given I friends companions wi th  joy 

Icdrd, jis wele 1 t i i ra  p i i t t6r  aai 
may-make, what  time this  t h y  son come-is 

$8 t i i ra  ma1 k&?zjr~b iitte uj'ar;~, 
by-whom t h y  property harlots upon, was-ruined, 

t i i  6s wase pdle'ad6 bdcclbd ziiba lc6rdt." 
thou him for fattened calf kill makest." 

psi& s-ii9.x iis Ico a&&% "pi i t td rc  t 6  
fa ther  by him to .  was-said " Son thou 

?~Zmzt?&n nzdre kal rdhnde' (hoqzdd) tg jg-lc$jl~ 
always m y  beside remainest (being-art) and  whatever 

oniirni tiiyai, &G&C Ic&rnC te' &ii& kana 
mine-is thine-is, joy to -~nake  and joyful to-be 

cdnai ,  ke gir'll 6 1 tiirii bl~rii, nzar 
wood-is, what  th ing is th is  t h y  brother dying b 

geu 6s6, fir j; gea, gdrn gea ass b1~L 
gone was, again living went, lost gone was again 

t ha yea,'' 
being-found went." 
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Notes.-h~lclce, oblique of hgkli ; a&e for &&a e ;  d m ,  
second, other ; ch~kre'a, left ; in composition the usual form 
is chiivna, otherwise c h ~ l ~ r n a ,  leave; see a couple of lines 
down.' B z i d g  rbistil, ~ d d  and the Prophet; the Kiigii~r 
people are such strong ~lui lsmmadsns that  i t  is difficult 
to  get them to speak of God without the addition of 
Muhammad. pfti siin, for sL?z see after pronouns in 
grammar; 1Ga lo, L&i  is causative of l< take, put on ; 
chittbi~, in P&njabi this means only a worn-out shoe ; 
pdlede, obl. of pa'le'didd; bht, again ; bili is used by the  
criminal tribe of the S&sis in this sense ; iiai, for a y a  e; is 
come; cf. d&e for a&e'd e; above. 

STORY 

qiitbe df jhdnhti dd te' dlhe ddt jhGgy6 hoed 
north of wind of and sun of quarrel became 
" ds& bicca k&ra dahdai," Gs ral~ te 
"us among-from who strong-is," that  way on 

j6nG hilck mi i sd f i~  tGrda jGldai, gcirm pGtta . . 
man one traveller walking going-is, *warm cloak 

Ute  dhdlce'c~dai, 0hn6 " jehrd pdt ta  . . 
over covered-is, by-them was-said " who cloak 

iitto iiLT~GGrsi oh daihda 1~os.E.'' 
over-from will-take-off he strong will-be." 

Notes.-Gtte', upon himself ; dhdlie'adai, stat. part  with e ; 
&tt& from over, i.e. off; iilhdrna, take off, corresponds to 
i i tarna ; " strong " here means " stronger ". 
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VOCABULAllY 

able, be, hiik?zd. clothes, cfye.  
again, f i r ,  bh i .  cock, kzikzir. 
alive, j indd ; become alive, jZ collect, j&ma karna .  

giicchnd. come, 2nd. 
all, scibbh. companion, hdmzdl&. 

. always, h d m d d a .  country, mil& 
angry, a c i f t i .  cover, dhcikknd. 
apple, cdtd. cow, gz. 
ask, pzzcchnd. daughter, d h t  ; -in-law, 722%. 

ass, khdtd.  day, d ihdr .  
bad, 7nanda, lihcirtib. deer, etc., ~ni i rkkbr ,  k i l l ,  7-6;. 
be, become, hd?zd. descend, lai hnd.  
bear, ricch. desire, mcinnd. 
beat, mtirnti. die, mdrnd .  
because, kE gcill e .  divide, bcindnd. 
begin, ldgg?td. do, k&rn&. 
beside, kal. dock-plant, hdld. 
beyond, par. dog, kzitta. 
big, bciya. door, bahd.  
bird, shi ldndd.  down, ta'lz. 
bitch, kzitti.  drink, pin&. 
both, dd?ze. dwell, bdsna. 
boy, n ind  hd .  east, cciyhda. 
bring, a?znd. eat, khdn&. 
brother, bhrti ; -in-law (sister's eight, d t th .  

husband), bhd?zia ; (wife's eighteen, d t h d h r i .  
brother), sdld. eleven, 9ahl-G. 

buffalo, ?ltcF??jh ; - calf, j h d t ~  ; em brace, v., k&lawe bTcc 
(smaller one), kd@. niipdynii. 

bull, ddlzd. eye, cikkh. 
calf, bcicchd. famine, hdfttcz, ktiht .  
call, t dknd .  far, d a r .  
cat, bild.  father, pd ; -in-law, sdhrci. 
cedar, p & l ~ d d  hGr. fatten, pdlbddd. 
chestnut, biinnd khdy. few, thbye. 
cloak, pcittzi . field, b & A ,  zim;. 
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fifteen, ydndhra. 
fight, v., j l ~ d g d ~ n d  ; n., jhdyra. 
find, be found, thb?zcL, thh8nd. 
finger, dlili. 
fir (Abies pi?tdraz~), kdchil. 

(Picea nzorinda), rEu!dy. 
five, pdlzj. 
foot, pair. 
four, c d ~ ;  four annas, pd. 
fourteen, cbhd;. 
from, kdlo, thi, -0. 
garment, ciyd. 
girl, kzlrhi. 
give, db?zd. 
go, g&cch?zd, j.iLln~. 
goat, bdkrd. 
good, cdizd. 
graze, v. tr., ccira?za. 
ground, zijni. 
hail, n., kri?-i, kdrhy, bdlcidd(il.. 
half : three and a half, etc., 

6 6 sddhe trail etc.; see one", 
i r  ' 

two ". 
6 6 hand, Iza'tth ; see right ", 

" left ". 
hctppiness, khzlshi. 
happy, 1;7,ziA. 
he, dh, 611. 
head, slr. 
hear, s&~?td. 
hen, khkri. 
hence, bhtho. 
here, dhthe. 
.hill, dhdkd. 
horse, ghdrd (not y). 
hot, gcF?r,z. 
hour, aha'!?. 
house, glziir. 
hungry, h&ftd, bI~ilkkl~6,. 

I r S??t. husband, I.-& 
I, 712;. 

in, bkc. 
injure, ~tlifisdn kdr?ui. 
inside, dadicr. 
joy, &iL&Z. 
joyful, &bzi&. 
kestrel, kdtt~ch;i(cl~ almost tsh). 
labourer, 9~tiLzii1~. 

laugh, hds?td. 
leave, chdhpzd : (in composition 

as mere intensive), clzziy~~fi. 
left (not right), khdbbd. 
lift, cZ?zd. 
little, ?tik?*fi ; a little, tlz6yc~. 
live (dwell), biisnd ; be alive, 

ji?za. 
living, jtqtdd. 
look, dZlrk?z6 ; look for, 

dItzi?z~h?z&. 
Inan, jn'?td. 
maple (three-eared), traikiitztzci. 
mare, gh6l.Z (not T ) .  

6 6 
inedlar, biitiiit? ; see pear ". 
meet, 7lZillli. 
milk, v. tr., 712211td. 
moon, cii?t?l. 
morning, in the, fcizrd. 
mother, 7nd ; -in-law, sciss. 
mountain, dhCikd. 
much, so, Itnd ; how much ? 

kftnti ; as much (rel.), jitnii. 
mule, kcicrd. 
my, sna'yhd, 7nciyCi. 
near, ?zb?b. 

need (be needful), p d k d ~  hd?tcZ. 
nephew (brother's son), piitrIii6 

(b hdtl-16) ; (sister's son), 
a?irdd.  
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night, r6t. 
nine, n;. 
nineteen, .iin?zhi. 
no, nd, nih. 
north, qzitzib. 
nose, ncikkh. 
not, 7 2 6 ,  nih. 
nothing, k5jjh nti, kijjh 32;h. 
now, hzin ; up to now, cije td?zG. 
obtained, be, thh@zd, thCp6. 
of, dli. 
old (man), bzidhd. 
on, zitte. 
one, hikk. 
one and a half, dddh. 
other, dzl6. 
outside, bve. 
pear (tree), blitliiz ; see 

L L rnedlar ". 
persuade, rndl?zd. 
pierce, cab bh?zd. 
pig, zlndh6. 
pine (Pinz~s excelsa), bidy. 
place, v., rcikh?z6. 
play, v. (music), bcijgnd. 
plum (Przuzz~s pndus), bhcirt h. 
pour out, ddlnd. 
prayer, 7zci71tdz ; time of early 

afternoon prayer, pi?&; ; of 
later afternoon prayer, digcir. 

property, mdl. 
prophet, rciszil. 
pull, chiknd. 
put on (clothes), 16?zci ; cause 

to be put on, lzi&?ui. 
quarrel, jhcigyd. 
quarter, pd. 
remain, r~h?zd. 
right (not left), scijjn. 

ring, CiligzZthZ. 
L I 

rise, zitthnd ; see stand ". 
L L river; see stream ". 

ruin, v. tr., zZjdpzd, hJdrc2b 
kcir9t&. 

run, dnz~md. 
sacrifice, v. tr., zcibd kcirna. 
sake, for-of, zudse. 
satisfied, be, r&jjnd. 
say, dkhnd. 

L t  second ; see two ". 
seek, dhzindhn6. 
seize, nlip&y?za. 
send, jblnd. 
servant, nau klir. 
service, khb9lzlit. 
seven, scitt. 
seventeen, scitdh~li. 
she, bh, bh. 
sheep, bhzdd. 
shoe, chittcir. 
side, on this-of, zirfir ; on far- 

of, pcFr. 
similar to, de nzisnl. 
sin, n., gzilzd ; v., pin6 kli~?z6. 
sing, gZn6. 
sister, bhdhp ; -in-law (brother's 

wife), bhdhbt, bhcirjdi ; (hus- 
band's sister), ncin6n. 

sit, &j?z6. 
six, chb. 
sixteen, s6h16. 
something, kijjlt. 
son, piltt(ir. 
south, ~zildb. 
speak, &lrh?zd, bblnd. 
spend, lihdrc kdrnd. 
spoil, 7ijnrgta, Udrdb, kcirnd. 
sprnce ; see " fir ". 
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stand, khCFln& 
star, tdl-a. 
still, yet, djfi., dje t@zG. 
stone, b&tt6. 
stream (small), kdt thd ; (large), 

7zcFdd. 
strong, ddhdd. 
sun, dih. 
take, Zb?z6; take with one, 

kh&y?zd ; take off (clothes), 
zilh6rnl~. 

ten, d&s. 
than, kdlo, thi. 
then, ?is zoele. 
there, bhtlze. 
they, 672, dh. 
thirteen, tdhrii. 
this, bh. 
thou, tG. 
three, trz. 
thy, tdr6. 
time, wl ia t .  
tired, get, hzit?z&; tired, adj., 

h q t ~ a d a .  
to, ko. 
to-day, djj. 
to-morrow, s&bah ; day &fter-, 

&tr; ; day after that, cdthe. 
tongue, jib h. 
tooth, d&?Zl2. 
traveller, ~n~isdfir .  
turban, pdtk6. 

turn, f l lr t&.  

twelve, b6hl-a. 
twenty, bill. 

. two, dd ; two and a half, dhai ; 
second, dlia. 

up, zitte ; up to, td?zfi. 
upon, 2ittc. 
very, b&ya. 
walk, tzirnd; see b'go","come". 
walnut, khdy. 
was, ds6, dhsu. 
wash oneself, ?zhd?z6. 
water, p6?zZ. 
we, dsi .  
west, ZbhndcE, qibl6. 
what, kb. 
when ? klidz, (rel.) j is  zoele. 
where ? kzilztlze ; see " whither " 

(rel.), jihthe. 
whither ? kzir, k~ihthe. 
who ? kdhya, k@t, (rel.) jdhy& 
wife, bahtz. 
willow, bts. 
wind, jhciizl~ 
with, mil (both " along with " 

and instrumental). 
woman, tri?~tt. 
worthy, j?Tgd. 
yesterday, kn'll. 
yet, djk, lije td?t:. 
you, tzisi. 
your, t 6s d6. 
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BAHRAMGALA 
It will be seen from the  following lines t h a t  the  dialect 

resembles Dl~,n!tde ; see Northern Hirrlalayan Dialects, 
pt. i v ,  p. 15. 

N0un.s 

ptittcir, son ; oblique, pzitt~a. 

Nom. ntnZ, I. 
Gen. nthdyci. 
Dat. nzigi. 
Agent ~nn'i. 

Nom. t;. 
Gen. tzihdyd 
Dat. tzigt. 
Agent tzbc. 

Nom. ah. 
Gen. 11s na. 
Dat. 11s ki. 
Agent ?is. 

tzis. 
tzisahya. 
tz1sE ki. 
tilsz. 

e'lz. 
zinhE 124. 
zinh; ki. 
zinhi. 

IcGn (not lcG?t), who ? kc what  ? 

Very much the  same as North Piinjiibi. 
ilclc, do, t i n n ,  c i i r ,  pGnj, che; sz t t ,  Gtth, . . nazc, dct's, yiird,  

bnr&, ter&, ccizicld, pcindq-d, sol&, scitarb, cithard, tVLnr~s, bih. 
Note sold, not sol&; bih,  not wih. Note also :- 

24. cctuwi. 60. sGtt?~, tv.a/i bzl~R. 
29. .;L?z&ttr% ( w i t h  70). 70. sZttdr. 
30. trilb (with r ) .  SO. &ss%, c6r bXllZ. 
40. ciilf (not cal%), also d o  90. nGbbe: 

bihc'i. 100. saw, pcY11;j ~ I L & .  
50. p Z ? ~ j n l ~ ,  d l ~ n i  b i l ~ d .  
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ADVERBS 
upwards, GppGr. yes, Id. 
downwards, bGn. cluickly, lru i le .  

VERBS 
Verb Subutuo~tiue 

Pres. Z6. a. 
i. ;0. 

Z6. guiqz.. 

Past, &its6 or sga. &its&, sZd. 
iietsai, saT. Zitsau, sZ0. 

&its%, sf. &rits.doz, s&n. 

mrqta, beat 

Pres. ind. marn6 Z6 : omirna Z : miirnd Zl i  : ?nd?*nc 6 : 
ynarne o : nzarne aioh. 

marma has fern. sing. ?~zarni ; plur. maroti6. 

Imper f .  ntcllrna sB : mdirnci sai : ntarozci s4 : o~zarne sd : 
s ~ z a r n e  sau : m r n e  siin. 

Fut. mars&, mdrs6g6. mars&, qnarsdge. 

miirsz, mlirs@a. Mrsi?, mLZrs6ge. 

marsf, mars fgdi. nuirsiin, marscnge. 

Fern.: The first form does change for the fern., the 
second has -g?, in the sing. and -gid in plur. 

Past, onlire'a, fem. ?,tar% ; plur. mcire, f e ~ n .  nzii~ib. 

Pres. part. 33tar72(1., fern. w&m% ; plur. sniirne, fetn. 
marnE6,. 

The practical identity here as in many Laihndi (Lahndii) 
dialects of the endings for the fut. and imperf. is striking. 
I n  the fut. the endings are added to the root, in the 
imperf. to the pres. part. The origin of the s is quite 
different in the two cases. 

The words which have occurred and the following 
nouns show how the dialect avoids cerebral ?z and 1, where 
otherwise they would be expected. The ?L in k&?$ is 
accidental, due to  the following (2. The PUnclli dialect 
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also has very few cases of cerebral n and 1 ;  Dhtindi, the 
Laihndi dialect of the Murree Hills, has far more. 

mother, ci;rn-. God, B ~ t i d u .  
sister, bhain (not n). Satan, a a i t ~ n .  
wife, zGniZne. sun, dSh. 
woman, zdnanz. cow herd, ddngdr cdran- 
man, j i in l i  (not .n). wulu (not ?2 and I ) .  
ear, Icd9zn. eye, Glclch~. 
brother, bhrcn/, bhae. gold, stinn&. 
back, n., lcd?ld. silver, cand~ .  



THE KOCI DIALECTS OF RAMPUR STATE 

The State of Rgmpilr is the most easterly of the Simla 
States. It stretches from a point 3 or 4 rniles beyond 
Kot Giirii to the border of Tibet. All the eastern part of 
the State speaks dialects of K&nauri or Tibetan. The 
Kgnauri area begins abruptly 24 iniles beyond S&r&h&n, 
which is 90 miles frorn Simla. I n  the whole of the State 
up to that  line, i.e. the western part of the State, urllich, 
though comprising only a small part of the territory, 
includes a large majority of the people, Aryan dialects 
are spoken. These Aryan dialects are all lcnown by the 
generic name of K6ci. They do not d i rer  very ~nucll 
from one another, but we )nay perhaps distinguish five of 
them, the dialects of Rohrii, Rampiir, Baghi, Stirklluli 
Piirg&na, and Dodrii Kiiiir. 

The Rdhrii dialect is spoken round about the town of 
Rdhru. I t s  rlortllern boundary is the main ridge wllicl) 
runs from Simla east to  K&naur; the southern boundary is 
the boundary of the State itself, where i t  marches \\?it11 
Jabbgl and Riiwigiirh ; on the east the R ~ h r i i  ores extends 
7 or 8 rniles to where the Pabb&r River receives a large 
tributary on its right bank ; on the west the boundary is 
an irregular line froln Kot KhBi to  I<h&driilL, the line 
bending considera.bly to the east. Riimpiiri is found 
directly north of the Roh~i l  dialect; i t  lies north of the 
Sirnla ridge, and extends from a little to the east of Nirtll 
on the Sgt1a-j to mile 924 on the Hindostan-Tibet road. 
Through most of its area the SiLtlgj River bounds i t  on 
the north. Baghi is spoken in a small district extending 
for 5 or 6 miles in every direction rou~ld Baghi. The 
Stirklliili dialect is spoken on the upper valleys of 
the PBbbiLro and of its chief tributary to the north. 

I 
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On the west is the Rohru dialect, to the north RkmpiIri 
and K&ntturi, and to the south Kiikri. KUkri should 
really belong to the United Provinces. It is spoken 
in a valley lying to the south and east of the upper 
waters of the Pabbdr and in villages in the Uuited 
Provinces. The streams of this valley drain into the 
Tds River, which is ultimately joined by the Pkbb&r. 
Ktiiiri is called after Dodrk KiIar, the name given to  the 
district where i t  is spolren. Dodra and two other villages 
are known as Kiiiir or D6dra Kfiar. The villagers 
generally resent being considered inhabitants of Rampfir 
State, and sometimes give trouble. They prefer to think 
of themselves as  belonging to  Garhwal (Gadwhkl), and if 
we judge by the position of their valleys and the flow of 
their streams they are right. The whole K6ci-speaking 
population may be put down as  45,000. 

PRONUKCIATION 
The transliteration follows the system of the Royal 

Asiatic Society. It should be noticed tha t  vowels with 
a long mark over them are the same as those with no 
mark, the difference being merely one of length, whereas 
vowels with a short mark are generally different vowels. 
Thus, the following pairs are in each case identical vowels : 

a, & ; e, 8 ; i, T ; o, ; u, ; the only difference being one 
of length, so tha t  when a vowel is unaccented i t  might 
often be written either with or without a long mark. 
Indeed, phonetically i t  would generally be more correct 
to otnit the mark, but i t  is unusual to  ornit i t  in worlts on 
Oriental languages. As regards the short vowels, 6 is as 

in " but ", e' is practically the same as e, except for length, 
but i t  is pi.obably s lower vowel in n ~ o s t  cases ; 6 is nearly 
o in " hot " ; ii is the vowel of "pull" as distinguished from 
that  of "root". The lips are  us~ially neitller protruded nor 
drawn together in pronouncing it. (The above paragraph 
applies also to Jiibbiil, Siili~t, and Biliispfir.) 
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I n  tlle Kdci dialects, as in  S i n ~ l a  dialects au a whole, 
sonant letters are not aspirated ; tllus, the co~l~binations 
yk,  dh, d l ~ ,  jh, LIL are practically unknown, and \vllen tlley 
occur tlley are probably to be put down to Hindi influence. 
Loolcing a t  the words as they appear on the printed page, 
one would say that  the h is ti-ansferred to a position aftcr 
the vowel. The fact, however, is tha t  i t  is generally 
omitted altogether, and the only trace of its existence is 
found in the raising of the tone of the syllable in which 
one would expect the h. Thus, y l ~ ~ r a ,  bhiii, bhai?~,  gILUV1- 
become gahro, bal~i, bauk?!, g n u l ~ r ,  in which words t l ~ e  
h is not sounded, the words being, how eve^., pronouncc.d 

with the high falling tone described under Kiiviini. This e 
whole question of tone is very interesting. In  Panjabi, 
ilortli and west of Ainritsar, the IL is dropped with sonant 
letters, but there the sonarlt letter is transformed into 
s surd and the 1~ replaced by a low toile (also described 
under I<iie&ni), so that the words just mentioned are 

2 
pronounced /c~rd ,  p f i ,  p ~ i ! ~ ,  lcfr. This point is of some 
importance in connexion with the  discussion of the 
original relations of the Romany language. The argument 
has been advanced tha t  Romany must be connected with 
modern Sl~ina,  because, like Romany, i t  avoids aspirated 
sonants. It. will here be seen tha t  Northern Pailjabi and 
all the Si~rlla dialects, except those spoken in Bilaspur, 
have the same peculiarity. 

ROHRU 

The plural of nouns in -0 ends in -6, 1.e111inding us  of the  
GGjgri dialect, wllicll has norn. plul-. -6,  obl. -6. h.lasc. 
nouns ending in a consonant are inflected in -6 both sing. 
and plur., wllile fem. nouns llave -i. The gen. prep. is 9.0, 
the dat. lcl~g, the abl. lcl~u. 
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PRONOUNS 
3rd pers. pronouns have a special fein. forrrl in tlre 

obl. sing. 

The pres. ind. and pres. cond. are the same. Tlre fut. 
adds -lo to the pres. ind., whicll undergoes several cl~anges 
in the final vowel. 

The stat. part. is sometimes a contracted form ending in 
-6nd0, -t$szdo, -al~ndo, otherwise i t  ends in -eye. 

Habit is expressed as in Hindi. Tire conception of an 
action actually talcing place is expressed by the inflected 
pres. part., which does not vary, and the verb liigg,~o, thus 
patde lago, is actually now beating. For ability the verb 
bo"l?ao, be able, is used. 

RAMPURI 
NOUNS 

There is an organic genitive in -0 which is, of course, an 
adjective. 

The dat. prep. is le' and the abl. Ica.  Masc. nouns ending 
in -0 inflect in -e, others in -a. Fem. nouns inflect in -Z. 

Tlre singular is nearly the same as tlre plural. 

Pronouns of the 3rd pers. have separate forms for the 
fern. obl. 

VERBS 
The future has no separate form, i t  is the same as the 

prea. ind. and pres. cond. The stat.  part. ends in -o~ldazc. 

BAGHI 
The BiLglli dialect is allnost the same as itiimptiri. 

Noulus 
The organic gen. of RBinpfil-i is not found, tlre prep. YO 

being substituted. The prep. for the dat. is i:ii and for 
tire abl. Sndct. The inflection is generally as in Riin~ptiri. 



PRONOUNS 

3rd pers., see note for Riimpiiri. 

VERBS 
There is a separate fut. (in  lo), but the pres. ind. and 

pres. cond. are the same. The stat. part. ends in -iindo or 
-gyro, the latter ending being for trans. verbs. 

SURKHULI 
The inhabitants of the Silrkhiili P&rg&na have to  pass 

through RGhrii on almost every journey ; their speech, 
therefore, does not differ much from that  of RGhrii. 

NOUNS 
The gen., dat., and abl. have, as their prepositions, ro, le ,  

and Icu or k t ~  respectively. Masc. nouns in -0 inflect in -e, 

others in -a ; fem. nouns inflect in - % ;  the sing. and plur. 
are generally alike. 

PRONOUNS 

As in the other K ~ c i  dialects the 3rd pers. pronoun has 
special forms for the obl. sing. fern. 

VERBS 
The pres. ind., pres. cond., and fut. have the same fortn. 

It is worth noting ; e.g. pit6 21, p i t a  f, etc. ; the imperf. 
being p%tii tlbau, plur. pita the; 

There are two stat. part. forms, o'ndau and - m a .  
To express actual action at the moment referred to the 

pres. part. of the verb is used with the stat. part. of Ilig?~o, 
as  p%tdo Zligo'ndau, is now beating. 

KUARI 
With Kiliiri we get under Garhwali influence. 

NOUNS 
Nouns inflect in a number of different ways. Most of 

them hare  nasal vowels in the OM. plur. The prepositio~ls 
for gen., dat., and abl. are r o ,  I&  or lie' or 1& Ze', and kt&. 
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PHONOUNS 
There is the usual fern. sing. obl. form for the 3rd pers. 

pronoun. 1~6~5,  how much or many, reminds us of &in% 
kzcfilc or lctica with the same meaning. 

VERBS 
The accent in the future and past is unusual. I n  the 

future i t  is throughout on the last syllable, and in the past 
on the second (which is, except in the plural, the last), the 
past being thus distinguished from the past cond. or pres. 
part., which has the accent on the first. 

Fut.  nd!2dalOY'. Past, ?~dndau'. Past corld. nOV?lldau. 

The stat. part. ends in -*o. 
Very notewortdy is tlie dropping in some tenses of tlle 

1 of bo?lo, speak, and r of Ictinno, do. The I is dropped in 
the inf. b6?20, and past cond. b ~ d o ,  and appears in pres. ind. 
bol/ii and past balau. The of kOVn?zo, do, appears in the 
tenses in which the I of ban0 does so ; pres. ind. l io ' r~  ; 
past, Edrau ; and on the other hand, in£. Ico'n9zo ; past 
cond. ko'ddo. The verb b6?2o, be able, is treated in the 
sarr~e way as b ~ ~ o ,  speak. 

Sornething similar occurs in the Ciiriihi dialect, spoken in 
C&lnba State, where bol?zt~, speak, has past cond. bott6 and 
past ind, bola ; and l c a l ~ n ~ ,  do, has fut. lcahm~i ; pres. ind. 
lcdhta a, past, ICCCC ; in this case the r not conling in a t  all. 
It1 Ciiriihi the I I W ~ ~  for beat, rncna,  oniits the usual r in 
the past cond. ~ n d t a ,  and in fnt. 1st pers. sing. and plur. 
qnitl~mu, wziihwze. See Lang. North. Hiqn., pt. iii, p. 32. 

ROHRU DIALECT 

Nom. g6hy-o,  horse. 
Gen. -e r o .  

Dat., Acc. -e khg.  

-a. 
-a r o .  

-a kha. 
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SINGULAR 

Abl. -e khz~. 
Agent -LIZ. 
voc. -LIZ. 

Nom. gaz~h-r, house. 
Gen. -ra rb. 

PLURAI. 
-d khu. 
- C a .  
-20. 

Agent -ra. -r&. 
{l ind-a,  Hindu,  has gen. -a 9.0 ; agent,  -ad, etc. 

Fewtifiine. 
~ o n l .  tshboy-2, girl, daughter. -2. 

Gen. -i ro, etc. -i Y O ,  etc. 
Agent - i d .  -26. 

VOC. -2a. -16. 

Nom. ba?bh-12, sister. 
Gen. -?zZ 7.0, etc. 
Agent -?tie. 

-n. 
-ni ro, etc. 
-?tie. 

PRONOUNS 
SIN~UI,AR PLURAL 

Nom. CZG, I. cirnpna. 
Gen. mdro. mdhro. 
Dat., Acc. mu kh8. dmii khb. 
Abl. m u  kh.16. anzii khu. 
Agent mzii. timma. 

Nom. tzi, thou. 
Gen. tbro. 
Dat., Acc. to' kht. 
~ b l .  ta khu. 
Agent tti2'. 

tumnta. 
tdhro. 
tdntu kht. 
ta~nu  khu. 
tzlntma. 

Nonl. do, fem. 6 ,  this. b, fern. the same. 
Gen. bhro, fern. Eiiro. iii YO ,, ,, 
Dat., Acc. es kid, fern. iii khd. i.ii kh& ,, y 9  

Abl. 8s khu, fe~n.  iZ khu. i.lL khu ,, I )  

Agent ini, fern. izi. I z ua , , , , 
liu?z, who  (inter.),  declines lcnuh- TO k l 2  Ehu ; agent,  

1c Z L ? ~  Z. 
dza, who (rel.), dzau-ro khb liliu ; agent,  dzu?zi ; dza 

JLPL!L, whoever. 



120 1,INOUISTIC STUDIES FROM THE HlMALAYAS 

/cdt, anyone, someoile ; knzch-YO, etc., like kun. 
kc, what (inter.), ICCGYO, etc. 
kiccl~, something, anything; dz6 Iciccl~, whatever, etc., 

do not decline. 
Adjective pronouns are : iflo, of this lcind ; ti?lo, of that  

kind ; lci?~o, of what kind ? dzi?zo, of which ltind (re].). 
etti, so much or many ; tgttf, so much or many (cor- 

relatives) ; kCtt~, how much or many ? d z ~ t t i ,  as rnucll 
or many. 

ADJECTIVES 

Adjectives used as nouns are declined as nouns ; other- 
wise, those ending in a consonant are not declined. Those 
ending in - 2 ~  or -0 take -a for the obl. sing. and all the 
rnasc. plur., -i for the fern. sing., and ?, for the fern. plur. 
All genitives are used as  adjectives and follow the rule 
j u s t  given except tha t  in  the obl. rnasc. sing. and plur. 
Inasc. they talce -e instead of -a. 

Cornpariso7t. - There are no special forms for the 
comparative and superlative. Compai~ison is made by 
the preposition khu, from, with the positive. 

so'k?tC~o, good ; e;tc lchu so'kn~ro, good frorn this, better 
than this ; so'bbhf lchu so'lcniro, good from all, better than 
all, best. 

NUMERALS 
1. Clc. 
2. daz. 
3. ci72. 
4. tsar. 
5. p8nz. 
6. ts l~au.  
7. sat. 
8. a& 

9. rLa.zi,. 
10. dGs. 
1 1. giara .  
12. bars. 

13. tgru.  

14. tso'udu. 
15. pGndra. 
16. sala. 
17. so'ttra. 
18. thara. 
19. n2'& 

20. hi&. 
40. dai  biah. 
60. ciqz biah. 
80. tsar biah. 

100. sau. 
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I st. paildo. 
2nd. dujjo. 
3rd. cijjo. 
4th. tso'utho. 
5 th. P&TLZ~O.  

6th. ts6fio. 
7th. aiitao. 
8th. a!l~uo. 
9 t h. nauuo. 

10th. d&suo. 

The ?r, in 6th is much weaker than that  in 6: tsaiio tsfla~r. 
d & ~ h  is one and a half, daih two and a half. 

Time 
db?~%, now. 
t~bhz, then (correl.). 
l c ~ b h ~ ,  when ? 
dz~bh i ,  when (re1 .). 
az, to-day. 
kalla, to-morrow. 
pdr&i,  the day after 

to-morrow. 
tsauthe, on the fourth day. 

h k z ,  ye'sterday. 
p h r ~ z ,  the day before 

yesterday. 
qt&tr65;, on the fourth day 

back. 
1c6bhi, sonletimes. 
lc6bZ~i nu ,  never. 
k6b?~E ke-bhi, some time or 

other, sometimes. 

Place 
<yy&, here. knbi, upwards. 
t iyya,  there. tdl, downwards. 
kcyya, where ? 3~69~21, near. 
dzzyya, where (rel.). ciur, far. 
zyya dznu, up to  here. iiggu, forwa~.d. 
Zre, from here. patshe, back. 
blkittdir, inside. ba7~cir, outside. 

Others 

bdhrC, very much. 1;$6 khe', w 11 y ? 

phettz, quickly. 6, yes. 
so 'kni~o IcZri, well. bci~o, much, great1 y. 

The adjective pronouns i ? ~ o ,  of this kind, etc., a,nd W t i ,  
so much, etc., are often used as adverbs. 
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Y~~EIJOSITIONS 
de, in. taia, for sake of (e?wi taiu, 

. I ~ L u ,  in. for his sake). 
gai~i,  upon. b$tti, . . about, concerning ( tau 
thdls, thdllc, under. bztti, . . about you). 
iigga, ctga, d g u ,  khu &gu, in  par, on fa r  side of. 

front  of ; nz& Ggu,  or  nzfi ctr, on this  side of. 
khu d g u ,  in  front  of me. es biyyc, in  his direction. 

are, with, along with. p h ~ a ,  round (guul~rd p l ~ ~ r t ,  
khu, from, with (instru.). round the house). 
ro, of. kIG, to. 

VERES 
Verb Substccntive 

Pres. tense e; CIL,  eh, or ail unchanged tllroughout. 
Past tense- 

Sing. ~ua.sc. tho. Fem. tl~e'. Plur. rnasc. the; Fern. thf .  
tho. the'. the: th<. 
tho. the'. - the: tlli. 

piCno, beat 
Pres. ind. pitz~. piti. 

pitd. pxta. 
pzta. pita. 

Fut .  y i t ~ l o .  pCtSle. 
pitalo. pftda. 
pqe10. pitela. 

Impermt. pit ; plur. pito. 
Imperf. tlie pres. ind. with the  past verb subst. 

pz@ tho, fern. tlZ. pft< the, fern. thz. 
pita tIl.6, t /be'. pita the; tl~c. 
p<ta tho, the'. pit6 tl~d, thi. 

Past,  pzto, fern. pite"; plur. pste, fern. pifg (agreeing 
with  object). 

Plup. p<to tho, pite' tlte', pitd the, p<t< the. 
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Pres. cond. same as pres. irld. 
Past. cond. and pres. part.- 

pitdo, £em. pitde'. plur. pitde", fern. 2'l;tdi. 
pitdo, pitde'. pitde", pttdi. 
2)itdo, pithw. p i t d ~ ,  pitdi. 

Part. pres. act. pitdo (-6 -6, -i) ; pitdi wzri, while or on 
beating ; pass. pitbndo ; fern. pi@ndf ; plur. pitri9tdB ; 
f em. pite'ndi (contracted from pfto ondo, Hindi n~ard hz~u) .  

Conj. part. pitZ6, having beaten. 
Agent, pitna d o .  
Habitual, cia pit& libriZ, I am in the habit of beating. 
Im~nediate  pres. d a  pitde &go, I am now beating. 

b h ~ o ,  be, become 

Imperat. auk ; plur. ash .  
Pres. ind. and pres. cond. 81&-1l, -6, -a, -<, -a, -a. 
Fut. aullalo, c~~ha20,  auhdo, auhile, az~kal6, auhcilu. 
Past, d16.  

Past cond. ol~ndo. 
ah?zo, come 

Imperat. C ~ L ,  &ho. 
Pres. ind, and cond. iihti, aihd, &11ci, ahi, 6ih6, aha. 
Fut. al~izlo, &1&6il0, ah610, ailxle, ahald, uhnla. 
Past, dillo. 

Past cond. fihG7~do. 

Irnperat. (Ego ; plur. d ~ o .  
Pres. ind. at?&, etc. (reg.). 
Fut. d6izl0, dcalo, dealo, dsile, dseln, d ~ d l e .  
Past, dgo, fetn. d g i  ; plur. d&Z, fern. d ~ f .  
Past cond. @u?~do. 

raulujo, remain 

Inlperat. ~-uulr. ; plur. ?-au?i. 
Pres. ind. ratchi%, etc. 
Fut. ~uuI~ ,a lo ,  etc. 
Past cond. 7*aul~?zdo. 
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b*Zsh!zo, sit 
Imperat. biish, b.zci<&o. 
Pres. ind. bC&i~, etc. 
Fut. bC&alo. 
Past cond. bzi&do. 

k?~cZ?zo, eat 
Pres. ind. ICIL&IZ, etc. 
Past, Iihdo. 

p3?zo, drink 
Pres. ind. pSa, etc. 
Past, pZo. 

dg?zo, give 
Pres. ind. dm. 
Past, de?-o (stat. part.). 

lc%?to, take 
Pres. ind. lba. 
Fut.  Lado. 
Past, Zdo. 

bdno, speak, say 
Pres. ind. bola. 
Past, bola. 

Ico'rno, do 
Pres. Ico'ra. 
Past, Icib. 

jdi?z?zo, know 
Past, jtZ?td. 

anno, bring 
Past, clc?zb. 

n%!zo, take away 
Past, nio. 

Ability is expressed by means of bdbo, be able. The 
other verb adds i to tlle root ; as utt l i k ? ~ ~  nei'h bo'ldo, 
I am not able to  write. 

I n  negative sentences the past cond. is  used for the 
pres. ind. 
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1. Tgro nafi  lcds ? Thy name what is ? 
2. I?s ggaLre 1.5 I c l t i  dmbdr  ui ? This horse of how- 

much age is ? 
3. ?re KLi&n~iv- I d t i  dpar ai  ? Frotn-here Ziash~nir 

how-much f a r  is ? 
4. T&e biibbd re  gaul~rc t  1;ltu I,x?ttt i t s l ~ ~ r u  ? Thy father  

of house in  how-many sons ? 
5. 6,- air b d ~ i  d a ~ a  Icl~u l ~ i ? l d i  nlta. To-day I very 

far from walking came. 
6 .  Mere kalcka r o  tsh6y.m~ ell~o-i b a u l ~ ? ~ c  are biail~cnv~do. 

Dly uncle of son his sister with 111arried is. 
7. G a ~ i l ~ r G  k h a  <&ulcle g d ~ r e  r i  z<?z a i .  House in white 

horse of saddle is. 
8. E ~ I L T ~  p i t t l ~ i  . . gaWi z i n  1G&. His  back upon saddle 

tighten. 
9. J f a i  d ~ r o  t s l ~ d r u  b6hri  p?@. By-me his son rnucll 

beaten. 
10. EU pdrbdtta gaAi gdzci bakr i  t s a d .  Tha t  h i l l  

upon cows got grazing is. 
11. EU bikhd thoilli gbkyu gctl~i bzctthukndo. H e  tree 

under horse upon seated. 
12. ,!?/L~O bahi  d p v i  b a u h ~ i  lchzc bo'?*o. His brother own 

sister than big. 
13. EILYO 7n0l d d i h  ?*Zpbyye. Its price two and s half 

rupees. 
14. M e ~ o  bab tshata g a u l ~ ~ f i  de ?+azchn. My father litt le 

house in  remains (lives). 
15. E s  khe' r i ipdyye  dd. Him-to rupees give. 
16. Zzc rGpdyyu  t% lchzc a n e  Id,. That rupee frorn 

hither take. 
17. 20 :octtsLopiten rd&i Ll~zc bciiznko. Hi111 well having- 

beaten ropes wit11 tie. 
18. l<ii,a k h ~ ~  p~i?t.i gdvo. Well froin water bring-out. 
19. M a  kl~.rc aga  hapdo. Me from before walk. 
20. liclz~kl*o t s h ~ r u  taii patshe t ihaude laiynhndo. 
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Wllose son thee behind corning attached, i.e. is s t  this 
moment coming. 

21. Ezc t n i  Iiaqb kl~qc ?n~leY Lao ? Tllat by-thee whom- 
f roil1 in-price was-talcen ? 

22. G1-a 1-e e'l;lii atti-ala l c l ~ ? ~  Lao. Village of one shop- 
owner froin was-taken. 

Notes.--1. Ifis, what  is ; cf. 1 c ~  sa in the  Sfirkhilli 
dialect. 6. B~CC?LCG?Z~O,  stat .  part.  from bidhno, having been 
married. 10. B iL f tha l~?~do ,  . . stat.  part., seated. 20. d l ~ a n d S  
l q a l ~ n d o ,  two stat.  pert. corresponding t o  Hindi dtju k ? ~ &  
~ G ~ c c  I ~ I L O C  ; Par~jabi  115s a u n d a  e LGgd. 

Ability is rendered by bo'l~jo with the  inf., which adds 
-i to the root ; a% lil;l;J~X 72gil~ bbo'cdo, I cannot write. 
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able, be, b@?zo. . 
about, bdtt i .  

6 6  ,, 6 6  above ; see up , upon ". 
age, dnzbdr. 
all, badhe, shbbhi. 
anyone, kbi ; anything, kicch. 
arrive, pz~z_h?zo. 
ass, gddho. 
back, n., pith. 
backwards, patsho. 
bad, rto. 
be, become, dhno. 
bear, n., r i kh .  
beat, pitno ; see " fight ". 
beautiful, bd?zth?zo. 
bed, nzalzzo. 
behind, patshe. 
beneath, thdl i ,  thdlli .  
big, bdyo. 
bird, tsdykz~. 
bitch, k u k k ~ e ' .  
body, j iu .  
book, katdb. 

6 1 boy, ts7zbrz~ ; see son ". 
bread, rdtti. 
bring, anno. 
brother, bahi.  
buffalo, ?7z6'is?z. 
bull, bbla'd. 
buttermilk, chci&. 
buy, n t d e  ki?zo. 
call, bbd?zo. 
camel, iLt. 
cat, b ~ k l o ,  fern. brali.  
cock, klikhro. 

cold, &lo. 
come, ahno. 
concerning, bdttz. 
conquer, dzitno. 
COW, gdo. 
cowherd, g2idlo. 

6 6  
daughter, mai ; see girl ". 

6 6 6 d  

day, dfis ; see to-day ", to- 
morrow ". 

defeated, be, IziZrno. 
die, nzdrno. 
direction, b i y y a  ; in this d., 

8s biyya.  
do, kdrno. 
dog, kukkzir ; see " bitch ". 
downwards, t6l. 
draw (water), gayno. 
drink, ptno ; cause to drink, 

pid?zo. 
ear, kdnt h z i .  
eat, k h d n o ;  cause to eat, 

k hiano. 
egg, pinni .  
eight, a t h  ; eighth, dthiio. 
eighteen, thara. 
eighty, tsar btah. 
eject, gene. 
elephant, hathi .  
eleven, giara. 
eye, dkh.  
face, 7722ei. 

fall, lbtno. 
far, d ~ r .  
father, bdb. 
field, dzikhro. 
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fifteen, p6ndra. 
fight, pitno ; see " beat ". 
fish, macl~z .  
five, panz ; fifth, panzz~o.  
flow, bazbh?to. 
foot, ban?zd. 
forty, dtit  bzah. 
forward, dgu,  dggz~ ,  aga,  agga. 
four, tsar ; fourth, ts6z~tho. 
fourteen, ts6uda. 
from, khzb. 
front, in - of; see "forward ". 
fruit, ph6!. 
ghi, gizbh. 

6 L 
girl, mci? ; see daughter ". 
give, dt?no. 
go, ddzl?zo. 
goat, he-, bdkro;  she-, bakri .  
good, s6k1zir0, atsho. 
graze, intrans., ts6rno ; trans., 

tsarno. 
hair, nzcFndra1, biil. 
hand, ah th .  
he, 80. 

head, nzzi?zd. 
hear, &z6?z?zo. 
hen, kakhrb. 
hence, Zre. 
here, i y y a  ; up to here, t y y a  

dzau .  
high, Z ~ S ~ O .  

hill, piirbcit. 
Hindu, i lzndz~.  
horse, gdhyo. 
hot, niato. 
house, gazbl~r. 
hundred, s a w  
husband, r6ndo. 
I ,  aTL. 

ignorant, b l i h l ~ .  
in, de,  kha.  
inside, bhit t6r.  
iron, ldah. 
jackal, &ailto. 
jungle, bautz. 
kind, of this -, i n o ;  of that 

-, t ino  ; of what -, kitzo 
(inter.) ; of which -, dzi?to 
(rel.) . 

kite, gbrcir. 
know, ja?z?zo. 
lazy, g6Z6?zdo. 
learn, &ikh?zo. 
leopard, bcirahg. 

6 L 
lie, szit t?zo ; see sleep ". 
little, tshdto ; adv. th@o ; 

a -, thdro. 
load, bcigar. 
look, d ~ k h n o .  
maize, bdlri. 
make, cunno. 
man, ??~a?zzic h .  

L L 
many ; seo much ". 
mare, gdhyi. 
marry, biah?zo. 
meat, nzds. 
meet, v., mtl?zo. 
milk, d a d h .  
moon, dzulz. 
mother, at. 
mountain, pdrbdt. 
much, adv., b@o, b6hri ; so - 

or many, GttZ ; do. (correl.), 
tdtti  ; how - or many, 
kettt  ; as - or many, dzdtti .  

my,  nzGro. 
name, na6 .  
near, n F ~ t .  



never, kgbhi nu. 
night, racl. 
nine, nau ; ninth, n&i0. 

nineteen, ?ti&. 
no, ntih. 
no one, kd i  nu.  
nose, ndk. 
not, 7zdlh. 
nothing, kicch qzn. 
now, ~ b h i .  
of, ro, fem. ri ; plur. inasc. r6, 

fern. ri. 
oil, t E 1 .  
on, gahi. 
one, dk. 
our, mahro. 
out, hdhdr. 
pen, k6lldm. 
pig, sli?iqdr. 
place, v. trans., t s h n ~ ? ~ ~ .  
plain, slillo. 
plough, n., a u l ~ l ;  v., auhl 

jdcno. 
quickly, phetti. 
rain, pa?zz. 
read, p6yhno. 
relate, &zl?zaznlo. 
recognize, p d r a ? ~ ? ~ ~ .  
remain, rauh?zo. 
return, brz6 uh?zo. 
rise, zizi?zo ; rise up, kh@o 

zizl?zo. 
6 6 river, niic ; see streain ". 

rope, 7-6d;LI. 

round, prep., phera. 
run, pl~d th  d ~ z o .  
saddle, zin. 
sake, for - of, taiu. 
say, b~l?zo. 

second, dl~ j jo .  
see, dEkh?zo. 
seed, bij. 
seven, s a t ;  seventh, sf i t~io.  
seventeen, sattra. 
sharp, p6inno. 
she, E .  
sheep, bbhri. 
shepherd, l$dLo. 

shop, titti . . ; shopkeeper, Attido.  . . 
sick, tlzazircind. 
side, on this - of, dr ; on that 
- of, par. 

sister, older than person re- 
ferred to, daddi ; younger 
than do., baihtz. 

six, tsllnz~ ; sixth, tsdao. 
sixteen, s61a. 
sixty, cjlz binh. 
sit, bzish?to. 

6 & 

sleep, szitt?zo ; see lie ". 
someone, kbi ; something, kicch ; 

(6 < 6 
see anyone", anything ". 

6 6 

son, tsh6?'z6 ; see boy ". 
SOW, v., bau?zo. 
speak, bcil?zo. 
star, tG1.0. 
stomaeh, pt.6. 
storm, kli1ia2.a. 

6 6 streail;, glil~d ; see river ". 
strong, to'kyo. 
sun, sfircij ; sunshine, ~fi?.. 
sweet, g u l  lio. 
take, lti?to ; take alvily, ~ i y o .  
ten, dtis. 
than, khu. 
then, tcbhi. 
there, t iyya.  
they, (: ; their, iiiro. 

K 
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tlljcf, I s f i r .  
tllirtccu, tE7-n. 
this, Zo ; fein. E.  

thou, t f i .  
thl-ee, c i n  ; t l ~  i rd, c'7j:io. 
tlly, tc7-0. 
tie, k6811?zo, bi1?znl1?zo. 
tjgh tcn, k 6 d n o .  
to, kllb. 
to-day, dz .  
to-morrow, k d l n ;  day after 

-, p i  ; on fourth day, 
tsnuthc.  

tongue, ~7i i I ) .  

tooth, ddlld.  
town, bilzdr. 
tree, b ikh .  
twelve, b(c~n.  

twenty, b i d .  
two, ~ l q i i ;  two and ,z half, cldih. 
ugly, nik&,~vzo. 
uncle, kdkko .  
under, t l~ci l i ,  tluillz. 
up, upwards, h b i .  
upon, g n l ~ i .  
very, b6hy.i. 
village, grdti, g9.5. 
~vnlk, hd1q7?zo. 

wns, tho. 
water, plini. 
way, bat.  
we, (1111?1Lc~. 

well, ndv., s b k ? z . ~ ~ o  k k ~ i ,  f i t s l~o  
kliri .  

wcll, n., kln. 
what, k a  ; whatever, dzd kicch. 
when, kcbhi  (inter.) ; d z ~ b l ~ i  

(rel.). 
wheat, giGh. 
where, kjiyya. 
white, d ~ x k l o .  
who, k z ~ z  ; whoever, dz f i  k ~ ? z .  
why, 1rin k?~d.  

6 6 
wife, tsh26!.2 ; see wo111rtn ". 
win, dz(it?zo. 
wind, bngcir. 
wise, o'kliald. 
with, along -, are,- (instru- 

mental), k l l z~ .  
6 6 

woman, tsl~Edyi ; see wife ". 
write, li klcl~?zo. 
yes, 6. 

yesterday, h i z z  ; day before -, 
ph7-Ez ; day before that, 
12Citl.3~. 

you, t ~ l ~ ~ ~ n t n  ; your, t a h ~ o .  



RAMPUk AND BACHI DIALECTS 
NOUNS 

~ ~ L Y c ? G ~ ~ ? L c .  

g f i l ~ r o ,  Iiorsc 
SIK(:I:LAII I'LIJILAI. 

I C A M I J I I I L  BAG 11 I I C A M I * I T I L  U A ~ : H ~  

Nom. gol~-?o. -?-0. -re.  - !.c. 
G 011. -?-eo. ro. -?.en. -?.c ro. 
I);it., Acc. -yc l d .  -?.c kli. -!-c I&.  -ye kll. 
Abl. -.re kf i .  -?.c cFlzclu. -re  kd. -ye cxntla. 
Agent -?I?. -yea.  - I-c . - I  e .  
voc. ' -!'cCL. -!.cU. - l'eo. -yea. 

~ U I L Y ,  11011se 
Nom. gnzlh-r. - r. 
Gen. - TO.  -7% ro. 
Abl. - ~ - u k d .  -1.iLncEn. 
Agent - I'C . -1.13. 

I n  the Ilouse is (RiLik~.) p ~ u l ~ t - e ,  ~ ( L U I L V *  liE or d,i(,c ; 
(Biig.) p i ~ l i r c l  (it3 or g u t ~ l ~ ~ a  de. 

The gen. is an aclj. and iiiflects as lollo\vs : (Ritin.) nlnsc. 
siilg. -0  ; f e ~ n .  -i ; plur. inasc. -e ; feni. -i. (Bsg.) 9.0, r i ,  

re, ri. Tliese endings do not chnnge for tlie case of tlie 
noun possessed except ill the Inasc. sing. If a l ~ u s c .  sing. 
noun possessed is it1 an  obliqne case, -0 and 9.0 c l~ange  to 
-e and 1-e respectively. 

bdb,  fatller, has ill (Rttiu.), gel). bnb60 ; sbl. b G b h  leu, 
etc. ; nnd in (Bgg.) b t ~ b b ~ c  9-0, bubb t ' i . ~ ~ d c ~  ; voc. b&bd. 

A11 exanlple of a inasc. i i o u ~ ~  iu -i inay be given. 
ht~tt i ,  elepl~unt (Bag.) has gen. 1iatt.i r o  ; agent, l ~ u t l l e ,  etc 

Fewz i ? ~ , i ? ~ e .  
tshot i ,  girl, daughter 

SINUUI~AK ~ ' I , U K A L  

RAMPER BAGHI K A ~ I P ~ K  BAGIII 

Nom. t s l ~ ~ t - 1 .  - 1 .  - L .  -z. 

Gen. -To. - i  9.0. -LO.  - i  1.0. 

Dat., Act. -.I. 16. - i  ka. -i 12. - i  kd. 
Abl. -i kn. - i  fi~zcia. - i  ka. - 7  ci1zt7a. 

- - - - - - - - Agent - 1 c. - 1 ~ .  - 1 ~ .  - ~ e .  
- - - - Voc. - I C .  - I ( : .  - 70 .  -To. 



 bail^?^, sister 
SINGULAR PLURAL 

RAMPUR BAGHI RAMPUR B A ~ I K I  

N o m .  bnih-?z. -7%. -?ti, etc., as -?z i ,  etc., as 
Gen. - ?zio. -?zi  ro. sing. sing. 
Dat., Acc. -?ti 12. -?zi  kb;. 
Abl. -?zi kd.  -?ZZ cilzda. 
Agent -n ib .  -nie.  

Noim. nz;, I .  i. dmnzz, we.  iimn31zZ. 
Gen. nzEro. n~dro .  mdhro. 71~i~7;~ro. 
Dst . ,  Acc. 71~2~12. n~z~lchd.  anza ld. dnznz2'L kb. 
Abl .  V Z I L  khci. n z ~  iinda. a m m n  k ~ .  dntnzz'~ klzda. 
Agent 372.;. ~ n i i l .  nnzml. iintn~d. 

N o m .  t li. tti. t ziwze . t 6nzme. 
Gen .  tdr.0. t6ro. t hiiro. taii 9.0, 

t d n z ~  ro. 
Dat., Acc. thld. t ~ k h e .  tzinza Id.  taii kb;. 
Abl. t h k l ~ n .  t n  tindn. t,finzn kd.  t 6nznzklzda. 
Agent tci. tdi. .  t bnzd. t tin~91zZ. 

N o m .  st?, he, i t .  sc. sz. sd. 
Gen .  t51lo. t clwo. tilzo. t iZ  7.0. 

Dnt., Acc. tCu I(!. f ~ l ~  1 ~ 7 1 ~ .  tilza 12. t i 6  ko. 
AM. 1 1 .  t cs  ci?zc7n. t i n n  kd. tiii ci~dn. .  
Agent t i l ~ i .  trplii. ti?zc. t i.iiZ. 

N o m .  s2, slle. sc. $'em. same t ~ s  111 nsc. 
Gcn. 1%. tZ2 TO. 

Dat., Act .  tzti lc'. titi ko. 
Abl. t k .  l iii (indlr,. 
Agent t G ,  ti?. 



HAMPUIt  AND U A G H I  DIALECTS 

SINGULAR PLURAL 
H ~ n l r u n  BAGIII I ~ A ~ I I * U R  B~c;nr 

Nom. jo, this .  Eh, Eh dzo. jE. 
I 

c.  

Gen .  Guo. dh ro. ino. d i i  ro. 
Dat., Acc. du la .  dh khd. i na  I d .  d z i  klzE. 
Abl. dl6 k&. 6s cinda. i?tu ka.  d i i  cindu. 
Agent  ini. One. zn;. ECi. 

Feminine. 

Nom. jo. dh, ~h dzo.  Fem. same as masc. 
Gen .  i0. iii ro. 
Dat., Acc. 1d. icZ khE. 
Abl. iii kg.  id &zdn. -- 
Agent ie. i E .  

Icu?~, who 

Nom. ~ Z L ? Z .  kzqz. 
Gea. kn76 YO.  kazc TO. 

Agent  k z q ~ i .  kz6?~i. 

dzo, who ( i d . )  

Nom . dzo. dzo. 
G e n .  dzaz6 ro. d z a u  ro. 
Agent  d z z ~ z i ~ .  dzu?ze. 

Others are  : lcct (indecl.), what  ; liiitsl~ (indecl.), soine- 
tiling, anything ; dzo liGtslr., whatever ; li~!t, k l ~ ! ~  i ,  sol~leorle, 
anyone ; dzo 1 c . z ~ ~ ~  whoever ; declined like dzo and liu!~. 

PRONOMINAL ADJECTIVES 
The first word in  each case is fro111 Rampur, t l ~ c  seco~ld 

f rorn Eaghi. 
Of this ltind, &.lo, Z!to ; of t h a t  kintl, te'!lo, te"!!to ; of wllnt 

kind, Ice'no, Ice'!~o ; of \vl~ich kind (rcl.), dz(?V!~o, dS)!o. SO 
rrr uch or  many,  etz, Z t ~ o  ; so much or  nlany, let i, tZt"t?o ; 
(correl.) how much or  many, liUi, 1cZtro ; as much or many,  
dzatz, dzztro. 

ADJECTIVES 

Adjectives ending in o, 6, zu, or  ae; includil~g genitives, 
inflect according t o  the  gender and ntullber of the  noun 
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with wllicli tllcy ngrcc ant1 cllnrrge the  1:~st lcltcr to  c for 

tlic 111:~sc. plur. atld i f o r  the  fcln. sing. nird plur. IIi tlrc 
~nasc .  sing. tlic -0 is clrnllgec1 to  -e wllcll tlrc iiou~r i~g~'t:ccl 
with is i l l  a11 oblique case, otlrernrise tl1el.e is I I ~  i~lilectioli 
for case. Otllel. ndjcctives clo ilot inllect for gclidel., 
nurtlber, OF case. All adjectives w l ~ c u  used as  nou t~s  are 
treated a s  noulls n r ~ d  irlllccted accordii~gly. 

C o m p i r i s o ~ ~ .  - There :LI .~  no special forllis for the  
comparative and supcrlat i \~e.  Co~np:trison is expressccl 
by the  so-cnllcd ablative case wi th  Ihe positive, t l~us-  

, ( R h . )  ?b~tt81b~~7~, gooCi ; eve X:a l~(%tsl~(tt/,, good fro111 tlrnt, 
better tlian t h a t ;  sc'ibbi X:tz hatsl~nll ,  good f~.olri all, bclter 
t l ~ n n  all, 1)est. 
(&iig.) f~ t~? la lc ,  CS ~:?z(I!c~ ~ ; ~ S ~ L C G ~ C ,  ~Ovbbhi (;?L(~U t'its?~nu. 

23. tCrr~. tern. 
14. tsciudcc. tso'zccltt. 
1 5. 2)o'r~rira. ~~cinnclrcc. 
16. so(tt. SOI(L (not 1). 
17.  so'ttrcc. s < ~ ~ Y ( G .  
18. t l ~u rn .  (lt,(i,r([,. 
19.  yilt .  7~ L&. 
20. bflt. /) iO$. 
40. (2% b~yyel~, .  
60. C C C ~ L ~ L  biy!jel~. 
80. tsuv biypcl~.  

100. s&cn~c. slr - a,u . 

ti very long. 



1 st. I ) ( L  L I L I U I L .  I I ~ C  ~ I L I C C Z C .  6111. Is6 i iuu. ~ s I L ( Z ~ ( L ~ G .  
211tl. d icjjuu. t l u j j ( ~ u .  7 tll.  it L C ~ ~ C I L .  sat U ~ L ~ L .  
3rd. c i ~ j u u .  c!ijj(tu. 8th. ~ ! I I , ~ ( c ~ L .  U!IL C L ~ L I C .  
4th. tsOVutl~uu. tsOVutl~(~u. 9tl I .  ?~o'iicclc. ?L~'II,CC,IG. 
5th. 2 1 5 r ~ z i t ~ b t ~ ' . ~ .  p(i'nd3 mu,. IOtli. ( ~ ~ ~ S ~ L ~ L C I  I L .  r~c~s,ii,,cl,u. 

and so on, addirig - ~ U U  to tlie c:~rdit~al. 

Auv~rcus 
Tivrze 

ltanirrrn UA(;III  

I ~ O W ,  ~61~,i;. ebl~ci. 
t he~ l ,  t e b l ~ f .  t d j l ~ , ~ .  
when ? 1;ebl~z. I<ebl~i. 
whe11 (rel.), dzebk ,~ .  d a ~ b l ~ i .  
to-day, adz .  - 

U Z .  

to-lnorrow, kc~lle. j ' i ~ .  
day aEter to-lnorrow, 2167*.$0. 21or.&<. 
fourtll clay, t&utl~e. tso'ut l ~ e .  
yesterday, l ~ i d z .  '~59.  

day before yesterday, 111i~*cz. ~)ILOVI-(IZ. 
day before tllat, tso'utl~e. q~o'rZz. 

here, 
there, 
where ? 
where (rel.), 
up to here, 
hence, 
inside, 
outside, 
up wards, 
dowil wards, 
near, 
far, 

PLccce 

zde. 
t ide. 
I;%de. 
jzde. 
idl.6 sac. 
idrii .  
bite. 
bccil~. 
,iibs. 
.LC?L?L($<. 

bide. 
d?.-i?.. 

sdc, ie. 
t icbe, tie. 
li%de, l;i(!. 
jfide, j i e .  
icje tai. 
zt71Yi. 

b it?-e. 
b(ire. 
iib z. 
L(.tf. 
r~t3-3. 
dpfir. 
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Ranrpu~ 
forwards, in front. age". 
back wards, behind, patsha. 
beyond, pare 
on this side, war. 

no, not, ncc, ne~li .  
quickly. nc~nd(i. 
very much, hGrOV. 

R,AMPIJR 

of, 
from, 

to, 
in, 
above, upon, 
in front of, 
in front of me, 
with, along with, 

with (instrument ), 
for, 
for him, 
under, 
beyond, 
on this side of, 

- 0. 

Icct . 
le". 
dscc, 12. 
?)%cite". 
age. 
?nu krc age. 
921~. 
mu slZli. 
khii, Icau. 
le". 
teqc l;. 
pad. 
par. 
wucll. 

BAGHI 
age", Zgre. 
patshu. 
par. 
6r. 

kai. 
o (answering 

question). 
e i  (answering 

call). 
ma, ned?~.  

&at .  . . 
bo'r~. 

BAQIII 
ro .  

cindcc. 
ko". 
de, do", Iclia. 
gahri. 
(Eye, 6gre. 
mu Gndu u'y~c. 
s6t te. 
mzc s6tte. 
giddli. 
taz. 
tahri tai. 
t11,Gl. 
par. 
ava. 

VERBS 
V e ~ b  Sfubstant ive 

l'res. (R.) a, iildeclinable. 
(B.) ill, indeclinable. 
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Neg. ~ Z ~ Z I L  ~ t <  ; ( B . )  nZhi d t l ~ f ,  both il~declinahle. 
Past (It.) 11158C. s i ~ ~ g .  t au ,  f e ~ n .  t i  ; ~nasc. plur. te, fclo. t i .  

( B . )  t au ,  fern. te ; plur. t e ,  fern. t e .  

lotno, fall 
RAMPUR Bncrrr 

Ilnperat. sing. la!. Impcrat. fling. lot. 
plur. l6ta. plur. h t u .  

Yres. ind. la(<. Pres. i11d. I$u .  loti.  
I@;. l o ~ u u .  Lotcc. lo@. 
LotGG. lot&. lo!& Lb!cc. , 

R. Fut., same as pres. ind. E. Fut. lfi!l~lo. lo@le. 
l~(ci lo.  lufiile. 
l i i tdo. lofiile. 

B. The f e n  is the sarrle as the inasc. but with l l ~ e  
cndiug e all tllrougli. 'l'he c of the fern. is allr~ost i. 

Irnperf. R. lokii, indecl. wit11 the past of the verb 
subst. t a u ,  te, etc. B. Pres. ind. with the past verb suhst. 
Thus- 

R. liita t a u ,  fern. t i ;  l~ t i l ,  tC, fern. t Z .  

9 9 7 7 > 7 ; 3 

B. lo(,lc t a ? ~ ,  f e~n .  te ; lot.ii, tt?, fern. le. 
lo(tn t a u ,  ,: lofa tb, ,, 
lotiitucu, ,, lots tt?, ,, 

R. Pres. cond. saine as pres. ind. 
Past col~d. lo!-dau, fern. -d i  ; plur. -tie, £em. -tli. 
Conj. part. IO!Z(-V~.GU, having fallen. 
Stat. part. lot-o'ndau, fem. - h t l i  ; plui-. -6t~CEc, - ; 7 2 d ' ~ ,  

in the state of having fallen. 
Past, LO!-tcu, fern. -i ; plur. -c fern. -3. 

Agent, l o t ? ~ ~ w 6 l o ,  faller. 

B. Pres. cond, same as pres. ind. 
Past cond. lot-dii, -de or di., de, de or d i .  
Coi~j. part. lot!G, having fallen, indecl. 
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Stat. part. lot-o'ndo', -g~~cZe, -Er~de, -Z7~eie, i t 1  the state 
of Irnviirg fallen. 

Part. hit-au, . . -c or -3 ; plur. -C, fern. -e  or -,i. 

(7!10, be, becorne 

It. Irnperat. 6. (7a. E. Ilnperat. (7. LcG. 

Fut. - - 
6 a. o L. Fut. ~ 1 ~ 1 1 ~ ~ .  ullc. 
Ot?, sue. 0ccu, nuc.cflu. 6110. o'lle. 
oii: C C U ~ .  o ~ Z  ettca. o'llo. o'lle. 

l'au t , G(ttc, feln. i& i ,  ctc. Past, iLuu,fe~n. ue, 
etc. 

Past cond. Lir~cZ(tu. Past cond. Gndau. 

R. I n  - f i c c ~ ,  kiZ, the initial ,ii is very long. 
B. A slight IL is fretloerltly prefixed tlrroughout the verb. 
B. I n  iittzc, kLi, tlle ii is very long. 

R. Il~rperat. Gts, c?tsnu. 
Fnt.  ciriL, ae, atsa, aQ, dnu,  atsci. 
Past cond. ~ T L ~ U U .  

Hab. utsd Ico'ri~, I aln in the h b i t  oE coining. 
E. Iinperat. (,%,&, $.&A%. 

Pres. ind. ii'ii, ae, ae, &a, tie, d ~ .  
Inlperf. aa. talc, iie tettc, etc. 
Fut. dulau, (;Gln?t, dlau,  ii,,filc, ale, ale. 
Past, ad, fern. Lie, etc. 
Past cond. 6ndnu. 
Collj. part. Lila, 11nving come. 

?1Gsl,?/0, go 

R. Pres. ind. qzG,&,iZ, -e, -a, -2, -at&, -a. 

Itnperst. ?~(isl,, n(%-&,au. 

Past, ncitlbau. 
Past cond . ncisJdcr.tc. 
Conj. part. ?~(?.,&Zatc, having gone. 
B c', gen t, nd&newalo, goer. 



( ~ ~ u ! I D ,  go 
13.  Illl~,cl~at. (.la, (10Li. 

l'res. i~d. (la, $~LLL, ( l ~ ~ i , ,  (lui, ( l i i~~,  (la. 
IIIIP~L-I .  (la tu7(1, (la16 O ~ C  

Fut. clXal(cl~, (I uluu, (l aluu, c ld~la ,  (l ale, (1 ulo. 
l'ast, (1 LCUU, $%e, e tc. 

? .au l~/o ,  rclnain 
R. Prea. ind. 9-60,, roe, roc%, ctc. 

Ilrlperat. ~ T C ,  ')*CCUCGPC. 
Past cond. ?-o?idu.r~. 

E. Fut. v 1 i i , t 3 L ( i l ? ~ ,  7-0&1a'2~, etc. 
Pres. iticl. ~ c ' ; & ,  you,, etc. 
Past, ?*CI.IC, fern. 9-ocui ; plur. rccue, etc. 

bZ.&?zo, sit 
R. Past, b i t l u ~ ~ ~ ,  tlie rest of the verb regular. 

bii?l1?10 
E. Past, biittlioc?~. . . 

ts ' i l i l~~, beat 
'L'lris r6l.b is regular in both dialects. I n  the past, of 

coursc, t l ~ e  agreemci~t is wit11 tlle object. 

l;l~ci.?to, eat 
R. Yres. ind. I~llaa,  etc. 

Past, kha,nPc:. 

B. Stat. 1)art. ~~/Lc%c?*o. 

p i ? ~ o ,  drii11~ 
R. Pres. iud. piii,. 

Pi~st, 21iuu. 

B. Past, 21iu,z~ ; fern. 1 ) ~  ; plur. p& 
Stat. part. pzcro. 

d~1.0,  give 
R. Pres. ind. dcii,. 

Past, den?~ct.zc. 

B. Fut. de'.alulc. 
Ynst, d ; a ' ~ ~ .  
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" T:tl;e " is ld?zo (regular) in Riimpur and yi'12!~0 in Baghi. 
The latter has : past, gi?zau ; stat. part. gi?tZ~o. 

I;o"rno, do 
R. Past, I"- ~ Z U U .  

B. Past, Iciirau. 

( (  Bring" is @1,?20 (regular). 

B. Fut.  &?tiLlau ; past, a!zau ; stat. part. lE?zc~o. 

(' Talce away " is 92Z?zo (regular) in Riiropur and nC?zo ill 
Eiighi. 

n@o has : fut. n e ~ ~ l u u ;  past, n&u, ; stat. part. neero. 

I n  the Ralnpur dialect verbs whose roots end in a vowel 
~nnlce the pres. ind. in  -a illstead of -a, as dea, ( (  I give." 
It will be noticed that  in Ri i~~ lpur  tlie pres. ind., fut., and 
p e s .  corld. are always the sarne. In Biighi there is a 
separate future, but tllc pres. ind. and pres. cond. are 
identical. In  negative sentences the past cond. is used 
for the pres. ind. 
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SENTENCES 

1. R. Tero ng'ii Icu ? 
B. Y'~q*au q~a.il X:G  el^ ? Thy narne wllat is ? 

2. R. Eu gobri  IcZtq-i Grnicr iL ? 
B. &I gol~?-e 9 - i  k l r e '  bmbiir eh ? This llorse of how- 

much age is ? 
3. R, f d ~ a  liG&?nivc~ sllici ( u p  to) LZtvo day* u 1 

B. I d r ~ q t d a  lCii&ntiv I;e't?-o d i i ~  el1 ? Hence I(as11mir 
(up to) how-much far  is ? 

4. R. T?~cire biibbe ~ C C ' I C ? L ? -  l i ~ t t  i fslcbti~ c i  ? 
B. To'lnu re  b 6 b b ~  9 - Z  gtcz~l~?-e' IcEttl-e tsI16f ii, c11 ? Your 

father of house (in) how-many SOTIS are ? 
5 .  I t .  Jfii iiz bcc?-E d 7 ~ v ~ 1  I~a!lde iio. 

a 

B. A 62 bczo-e d&r-ci?bdct ii!tcZ&i Go. I to-day \.cry 
far-from having-walked came. 

6. R. 1Cf67.e tscttse'ctu tsl~ottc f i c i  btci?i!l i si biulc iio. 
I3. llle'r-e IcZk6 r o  t s l ~ b t u  ~ 1 ~ 9 - i  ~ W P C ~ I ! ~  i s(vCtt,t~~?~ bail4 iio. 

hly uncle-oE so11 his sister with lllarriage becanle. 
7.  R. G u u l ~ ~  ke dz'ilile gol~l - i  2 i q h  cTG. 

B. Gaul i ra  d a z ~  &iLI~le gok?-c 9 - i  ~ Z ' L ~ L .  House in 
white horse of saddle (is). 

8.  R. Eui p i f th i  ?)tdtF z i u  liiiu&u~ (tigll ten). 
B. El i)- i  pittli . . i gi%h?*i dz in  ~ G I L ~ L I ~ C C Z L .  His 1)acli upon 

saddle bind. 
9. R. IIIZ Cue tsl~btzc le (to) bczrb ?)I&YCCPL. 

B. Mod 6 I ~ v . a ~  t s h ~ t z c  bbri piftnzc. By-nre his soil 
( to)  ~nucll was-beaten. 

10. R. DOv?ilcii mGte gGui  biikvi tscrz~rii. 
R. b 6 ~ a  (jungle) ~ ( L U  b6?~?-(1 bGlcvi tsiivc~. (He) 

hill upoil (jnilgle in)  cows goats is grazing. 
11. R. I%L b a t u  l)dd gdk?-e mnte  bqhi indi t z~  (seated). 

B. E?L bat!& tLdl gfih?*e gii11lvi blitlho . . (sat ) .  That  
tree under horse upon seated (sat,). 

13. R. E u o  bd ih  GF?I g i kc bo'!*o. 
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B. E l ~ r a u  bicik Zpi bauhni ( i l~du .  b(ho.  His brotllcr 
(own) sister from (tllan) big, i.e, is bigger. 

13. It. E u o  7 1 ~ ~ 1  db ih  rulxiyye.  
B. E I L T C L ~ L  ?noZ &iih rzcpriuo. Its price two-and-a- 

11 nlf rupees. 
14. K. dlfilo bcFb eu I~~lritslc grlc~/lclr.re rau6.  

I3. d f ~ r ( ~ u  bdb es 7)~at tke  g ( i ~ ~ h ~ i L  db C U ~ L C ~ .  My father 
that  small house in lives. 

15. R. Eu le r u p a y  ye deau. 
E.  E ~ L  lchg ( i t  ?*tq)ctue d&. Hill, to these rupees give. 

10. R. Eu 1cG ~ u j ) n y y e  mii)iguu. 
B. 1 s  ( ( i l~dc~  T Z L ? ) ( L ~ L ~  n~o'%gc~ i)lauh (llitller). Him from 

rupees ask (hither). 
17. R. EN M ~ ) L ~ Y < u ~ L  TBU lc(iu 6;1nnkat~.  Hi111 to 11av ing- 

beaten ropes with bind. 
B. j s  dtskc pi la r i id ie  g kLZh ~ G ~ L T L / / , U .  Him to well 

best ropes with bind. 
18. R. Kiig k b  pbvi  gu$ctu. 

33. ICcii,e Zndu  ci;& (or ptL71 i )  g(irli(i. Well from 
water bring-out. 

19. R. MI% lcii age tsZEo. 
B. MI% ~ C ~ L ~ L I ,  u y ~ e  tscxlu. Me from before go. 

20. It. IJ(C'IL?V tsliot,t~ tccjo)tci jxvCtsl~ci 80 ? \!'hose boy you 
behind cnlne ? 

B. IJU'ILIYJ ~ S ~ I O ( ? G  (i tG pZts1~ci ? Whose boy coilles 

thee behind ? 
21. R. J C L Z L  lictu IC(T W L ~ L L L C  1 ~ ( : ( 6 ~ .  This wllo111 from in- 

price was-talcen ? 
B. Eh t i i ~  lco's tYr~du 7n~LlZ ~ ~ ; ~ ) L U Z G .  TJlis by-thee 

whom f roxrl in-price was-talren ? 
22. R. Gna lcu dcki d~tizucile Ic6 Zeal~. 

U. Ga(aa ~i dci diiku?uZ(X~ ciq~dcc gi l )~nZ~.  Village of 

one sllopkeeper f roll1 was- talie11. 
Notes.-8. B. Gahri ,  upon, ef. 11. B. ; ydhra agrccs with 

its noull ; i t  is u, prepositional sdj. like wG~r~ic (si~llilar to) 
ill Panjobi. 9. Bd?*o' a11d bo'ri (or b c l ~ r i )  are ditfbrelrt 
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worda. 11. B&!li;?~dtsu, stati vc part. in the statc of having 
sat, seated. 

T l ~ e  stative part. of trans. \.erbs 1)ecolnes a passive 
part. ; thus lcli~ie~ro means in tllc state of having bccn 
eaten. In BIEghi there are two such participles, one 
ending in - o ' ~ d u u  and one in  -e?-o for intmns. and trans. 
verbs respectively. 

Exu?nl~Les.-Lotiinduu, fallen ; Icl~iiero, eaten ; p<ero, 
drunlr (i.e. of the thing drunlc). 

The ending -e'?*o is found in various forms, as -Eron i l l  

Siirklltili, -ero in ICi%~ri, -eru in North and South Jul~bal, 
- t~ t i  in M&ndE&li, East S u l t ~ t i ,  and North Bi1;tspfil.i ; - a r c  
in Hiindiiri, Diirni, South Biliisptiri, and Giidi ; -6yBLZ in 
CEi~nPiili, CiirBlli, and Parlgwiili ; -6ro in Bhildr:i\viilli ; 
-or in Pttdiil-i. 



VOCABULA llY 

The first word o r  words belong t o  t h e  Ritmpur dialect, 
t h e  others,  separated by a colon, t o  t h e  Bitghi dialect. 

L L  ,, L 6  
above ; see up , upon ". 
all, slibbz : s6bbhi. 
anyone, someone, koz : kz6?z. 
arrive, paGts?zo : p~ijj?zo. 
ass, gaddha : gnddho. 
back\vards, pntshn : pdtshn. 
back, p i t t l ~  : pritth. 
bad, ?zG?zdrzio : ~iazc. 
be, become, b?zo : &LO, hb?zo. 
bear, rikh : ~ilckh. 
beat, pitpo, t s ~  k?zo : pit?zo, 

clean, h&tsha : dtskazc. 
cock, kz~khlii : kGkhyaz6, nzzirgd; 

wild coek (Baghi), khlair. 
cold, &laze : shdlaz6. 
come, &?LO : &?to. 

6 L conquer ; see win ". 
cow, gdo : gdo. 
cowherd, gzifilo : gzidlo. 
daughter, tshdti : tshbti. 
dny, d ~ i s  : dzis. 
defeated, be, J~dr?zo : hdr~zo. 

tsik?zo. die, 71~~irno : 71~ciryzo. 
beautiful, blF7ilcaz6 : bcitth?znz~. . . do, kbrlzo : kdrno. 
bed, mci?zdza : nzcindzfi. dog, kz~kk2r : k'2ikCir. 
behind, pntsha : pcilshn. clown~vards, ahlzdi : titi. 
below, adv., z?hndi : iiti ; prep., 

pad : thiil. 
big, b&dn : bli?-nu. 
bird, tsdrlci : pdlzchi. 
bitch, kukkri : kfikri. 
body, jbh : biidii?~. 
book, katab : kdtub. 

6 1 boy,tshbt~c:tsl~btzc; see son". 
bread, rbtti . . : ~ b t t i .  

bring, fi?z?zo : d?z?zo. 
brother, add, bailtu . .  : bdih. 
buffalo, I ~ L I L ~ Z  : maicfi,. 
bull, bli[(icl : bdltitE. 
butterinilk, tslrcch : cht id.  
call, hit7?zo : b?itl?zo. 
camel, Et : Et. 
cat, brnilil, fern. brnili : 

bkmilnzc, fem. bcimili. 

draw out, g&~l?zo : gfiyhqzo. 
drink, pi?zo : pit20 ; cause to -, 

pii?zo : pinC?zo. 
ear, kd~zlz : kin~z.  
eat, k71i?z0 : Iclzd?zo ; cause to 

-, khi&?zo : kl~i&?zo. 
egg, pi7zgzi : pLn7zi. 
eight, at11 : dth ; eighth, 

( i th~io : d,[/izia?e. 
eighteen, thiiro : thiro.  
eighty, tscir biy?/ch. 
eject, gd!7?zo : ~/fiylln,o. 
elephant, h&tthi : lrd,tlli. 
eleven, gicira : gni9.a. 
eye, c~kkhi : tikkh. 
face, 711; : 7 1 z i .  

fall, 1fit?zo : IdC?l0. 

far, d ~ i r  : day. 
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father, bdb : bab. 
field, d,iLkro : khec. 
f i f teen, pdltdra : pcindrn. 
fight, 16y?zo : pit?zo. 
fish, 91tGts71i : nzdtshli. 
five, 23cZnd.z : pdndz ; f i f th ,  

pd?zdz~io : pdndzziaz~. 
flow, bnuhtzo : bauhno. 
foot ,   bag?^^, r&ddn : lat.  
for ty ,  d i  biyyeh.  
forward, dge : cigre, age. 
four ,  t skr  : t s a r ;  four th ,  

ts6zhth0 : t s6z~ thaz~ .  
fourteen, tsduda : tsdz~dn.  
f r o m ,  kd : d ~ z d n .  
front ,  dge : dgye, age. 
frui t ,  ph@ : phcl .  
ghi, giuh : gizch. 
girl, tshdti  : tshdti. 
give, dd?zo : ddno. 
go, ~zii&no : dli?zo. 
goat, bdkr-o, fern. -i : bdkr-0-2. 
good, hdtsha : citshaz~, &dblau. 
graze, intrans., tsdnzo : tscir~lo ; 

trans., tsarno : tscZr7zo. 
hair,  &'a1 : &iriiT. 
hand ,  h 6 t h  : h 3 t t l ~ .  
he ,  s8 : st?. 
head, 71tG?zd : ?~tfi?zd. 
hear, &zi?zno : fiii?z?zo ; see 

L 6 relate ". 
hen,  kukh i i  : kkkhy i ,  nzlirgi ; 

wild - (Biighi),  d~ih'i.. 
hence, f d r a  : id9.o. 
here, ide : Be, ide ; u p  t o  -, 

Zdrd sd : ide  ta i .  
high,  .iLtstnfc : zitsthnu. 
hill ,  d n ~ k  : di ig lu i~ .  
horse, gdhyo : gdlbro. 

hot ,  ~ t i a i t a u  : nEtau. 
house, gazchr : gazchr. 
hunilred, d a z e  : &au. 
husband, r&?d ko : mn$azc. 
I ,  mTc : E.  
ignorant, bdsi : k & z & d .  
in, kE : dd. 
inside, bite : bftre. 
iron, ldah : ldah. 
jackal, &id! : &ailto. . . 
jungle, dz&liga{ : bazqz. 
k ind ,  o f  th is  -, Eno : d?zo; 

o f  t ha t  -, tE?zo : tEno ; o f  
what  -, k@zo : kkno ; o f  
which - (rel.), dz&?to : dzE?zo. 

kite,  dc i rn i r i  : mcirniri. 
know,  dzd?zno : dzd?z?zo. 
lazy, dfhnazc : dilznazc. 
learn, d i k ? z o  : dik?zo .  
leopard, bcirahg : bdrahg. 
l ie,  sutt?zo : szit?zo. 
l i t t le,  hlitslo, chdto, kdnzti : 

nziitt haze, kii71zt i. 
load, bnh7.a : bkhrazc. 
look, sha?to : dakhno. 
maize,  tslzdlli : kzikkyi. 
make ,  c@t?zo : ca?z?zo. 
m a n ,  ntn?t& : 71ui?tzic. 
mare,  gdhyi : gdhyi. 
married, be, biah d?zo : bail1 

d?Zd. 

meat ,  1116s : nttiss. 
meet ,  ~~tdl?zo : ntTZ?zo. 
m i l k ,  dt idh : d i l idh .  
moon,* dz6t h : dzdt.  
mother ,  i : i. 
mountain ,  d u c k  : Qn'ghcir. 
m u c h ,  d z M a u  : dziidnze, bdri ; 

so -, Gti, t2ti : i t ro ,  t t t ro  ; 
L 
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how -, kct i : kbt ro ; as - 
(rel.), c l z ~ t i  : clx2t~o.  

my, I I I E ~ O  : nzElao. 
naine, : 1znTb. 
near, b i ~ l c  : ~zE?.i. 
night, rdc i  : 7-&c. 

nine, lznu : 11nu; ninth, ~zo'f inu: 
~zo'?Znzb. 

nineteen, ?ti12 : I L Y ~ .  
no, lzih, Izn : ~z?h,  Itn ; nothing, 

kiltsh Izn : ki l tsh ~ z n .  
nose, ~ z d k  : ~ z d k .  
not, ~z;h, ?zn : ~ z i l l ,  Isn. 
now, Ebht : dblll. 
of, -0 : YO. 

oil, t ~ l  : tP1. 
on, n~cite : gdhrd. 
one, 8k : c k ;  one and rt half, 

de'oyh : clc*o?.h. 
our, n ~ d h r o  : n12ih1.0. 
out, bn ih  : bdhrd.  
pen, kcilfi77z : kciln'ln. 
pig, s?~~igcir  : sz21igCi~. 
place, v., t hd?zo : t h cr'y~zo. 
plain, n., ~6116 : sdllo'. 
plough, nzb111 j6c?zo : nu1 

a x  il?zd?zo. 
quickly, 72d12d2 : An'tt. 
rain, pdlzi : b 5 . k h n .  
read, po'?*~zo : 21Ci?'120. 

recognize, pntsl~ni?z?t o : 
pfi7'ai?z7.~0. 

relate, &li?znm.zo : .shu?zd?zo. 
remain, rn~ch?zo : rnz~lz?zq. 
return, 61.u &?20 : 61.26 d?zo. 
rise, l i d z u  kl~(i?.~zo : ~itth?zo. 
river, dcinio : dc';rynio. 
rope, 7.E.z : t'6Shi. 
run, tlzli?t?zo : bich?zo. 

saddle, nil1 : dx in .  
sake, for sake of, 16 : tc'i. 
say, b61?zo : b6l?z0. 
see, sl,@zo : d e k h ? ~ ~ .  
seed,  biz^ : btj j .  
seven, sat : sat ; seventh, 

sdtflo : s d t ~ i n z ~ .  
seventeen, s6ttq.a : sitt?'n. 
sharp, pa i l~ l znu  : p n i ~ z n n u .  
she, se : sE. 
sheep, beh7.i : b ~ h ~  (note 

different 1.). 
shepherd, bfiddlo : bfiydlo. 
shop, dht5 : dlzti. 
shopkeeper, d1ztizudlo : 

dl1 kd7zcl&~, 
side, on this side of, z u d ~  : 61.; 

on the far side of, pdr  : pay. 
sister, elder than person re- 

ferred to, d d i  : d d i ;  younger 
than do., bnilz?z : bnz~?z?t. 

sit, bifi?zo : b~itlz?zo. 
six, t shnu  : tshnab; sixth, 

tsh6l iaz~ : tshcito. 
sixteen, sdtn : s d n .  
sixty, cawz  biggeh. 
sleep, s ~ t t ? z o  : szit?zo. 
son, t sh6 tu  : tsh62z~. 
sow, c?z?zo : b ~ z o .  
speak, bol?zo : bdl?zo. 
stand, ?itZzu khci?-~zo : kh2f.G 6?zd. 
star, t t ira : t d m .  - 
stomach, pEt : pet. 
storm, b n g c i ~  : bdglir ; see 

L 6 
wind ". 

stream, k h d ~ l  : IznzL. 
sun, S I L I ~ ~  : S&I-&j. 
sunshine, d5 : d a u .  
sweet, gii{.rinu : mi thau .  
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sn7ift, siltaz : sc'itdz. 
take, Le?20 : y ht?zo ; take awny, 

~zi?zo : ?zd?zo. 
ten, dci& : dtis. 
than, k a  : dlzdu. 
then, tebhi : t ~ b l z i .  
there, t ide : t ie,  t ide.  
they, sE : s6. 
thief, tsdr : tsdr. 
thirteen, 1El.n : !Era. 
this, jo : Eh. 
thou, t g i  : t ? ~ .  
three, caun  : CUZLIZ ; third, 

cijjo : cijjo. 
thy, tero : t6ro. 
tie, bdnn h?zo : bd~znh?zo. 
tighten, kd&?zo : ko'&?zo. 
to, le' : khe'. 
to-day, d d z  : dz .  
to-morrow, kcille : j i a  ; day 

after -, p d r d o  : 21drd i ;  
on fourth day, t.so'~lthe : 
tso'z~t he. 

tongue, dxibbh : dz ibbh .  
tooth, d n ~ ~ t  : dalzd. 
town, bcizlir : b & d z l i ~ .  
tree, bzit : bat .  
twelve, bdra : biira. 
twenty, b i h  : bi&. 
two, dzii : dd ; ~ T V O  and a half, 

d d i h  : dliilz ; second, tS?Y.;jau : 
dzi j jaz~.  (The '16 in d f i i  is 
long and the i short.) 

ugly, .~z ikc ivz?~~au : 1.inu. 
uncle, tsatso : kcik. 
under, pad : thill. 
up, upwards, z ~ h n d i  : fiti. 
upon, m i t e  : ydhra (latter is 

very, bdro : htiri, bdliri. 
village, yr&d : yaE. 
walk,  I~ii?d?zo : iZ~l?zo .  
was, t a u  : tau .  
water, pa?zi : cish,  pd?zi. 
way, pciilz~lau : bat.  - 
we, uw~nzi  : L ~ ~ I ? L C .  

well, adv., citsho : d t s l~o .  
well, n., klio : klio. 
what, kd : k& ; whatever, dzf i  

kzitsh. 
wheat, giGh : giiih. 
when (inter.), kdbhi : kEbh2 ; 

(rel.), dzdbhi : dzebhi.  
where (inter.), kide : kie,  k ide ; 

(rel.), dz ide  : dz ide .  
white, d z i k l o  : diLk10. 
who (inter.), k ~ ? z  : k z ~ z  ; (rel.), 

dzd : dzd.  
why, kile : kai .  
wife, r&?zdki, ~ i i ? t d i  : ts l~e 'd?~,  

zcilzalta. 
win, dzit?to : dzit?zo. 
wind, bag& : b&glir. 
 vise, siitcfx : cikldar. 
with, along with, sT72 : siitte ; 

(instr.), k a ~ i ,  : giddlz. 
woman, rci?zd k i ,  rci?zdi : t s  he'd?.i. 
write, Iikkl~?zo : likkhtzo. 
yes, 6 : (answering question), d ; 

(answering call), ei. 
yesterday, hzdz : i z z ;  day 

before - , p711.d~ : phdrcix ; 
day before that, tso'uthe : 
1zo'rciz. 

you, tzinze* : to'ntnze'. 
your, tll&ro : tncro .  

an adjective). 
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Nom. gdhy-o, horse. 
Gen. -2 ro. 
Dnt., Acc. -8 le. 
~ b l .  -a ~ T L .  
Agent -e. 

Nom. gn~ch-r, house. 
Gen. -rd ro. 

-e. 
-e TO.  

-e le. 
-e ki i .  
-2ae. 

-7.. 

-rd ro. 
Agent -re. -r.~ie. 

Feminine. 
Nom. tsheoy-i, girl. 
Gen. -i ro. 
Dat., Act. -5 le. 
Abl. -5 k77,. 
Agent -CE. 

-C. 
- 

-% TO. 

-i le. 
-5 k5. 
- - 
-ze. 

Nom. bn?ih-?z, sister. - ?22. 

Gen. -n!i ro. 
Agent -?zit?. 

-?22 ro. 
-?zZG. 

All genitives are t l~emselves adjectives and are declined 

Gen. 11zt3-o. 
Dat., Acc. 7121~12. 
Abl. 71226 khU. 
Agent nzfiie. 

Nom. t ~ i ,  thou. 
Gen. tiiro. 
Dat., Acc. td8 le. 
Agent tn l .  

Nom. 'LO, this. 
Gen. cs ro, C7c 7.0. 
Dat., Acc. l's le. 
Abl. .is k z ~ .  
Agent Tnie. 

tzilllc, you. 
t iLnzcLr0. 
t linz le. 
t7ivtzie. 

ie. 
;?I YO. 

%f i  le. 
k21. 

0 - 
6 lie. 
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The fern. sing. i~ rlolrl. ,ie ; gel]. Tri, YO, ctc. ; :lgc:nt ? d p .  

Nom. snu, that, he. tie. 
Gen. , tiaro, t e l~ro .  t i l ~  PO.  

Agent t Eltie. t i l i e .  

Fern. sing. riom. suu ; gen. tiii 7.u ; itgent titie. 
lcu!~, who ? has, gel]. kah YO, sg. k u ! ) ' ~ ~ .  
kd, is w h a t ?  
wl~o ,  as a relative, is jtet.1 or C ~ Z ~ C ? ) .  

ADJECTIVE ~ ' K O K O U N S  

L!Io, of this  kind ; titlo, oE tha t  kind ; lci!to, of whn t l i  i l lcl  

(inter.) ; ji$o, of what kind (rel.). 
CttS, so much OF many ; tcti, 80 much or maliy (co1.1-el. ) : 

lce%i, how much OF many ; j~ttS, as ~nucl i  01- Inany (re].). 
dO*& zex is used for '' a little " as dG& zet  pt!l/((,~c. 

a little flour. 
ADJECTIVES 

Adjectives ending in a consollai~t :ilar. ~ i o t  decliiicd 
unless ~ r h e i l  used as nouns, in wllicli case they take t l ~ c  
declension of nouns. Those ending ill o, TL, or 8 l iwc  
-e in masc. obl. sing. arid masc. plur., mid -2 a11 tliroug11 
the fern. 

Co~llparisou is inade by 111ealls of the ylaep. krc. 
6s ku atsl~o, better from this, better tllarl this. 
bddde'.~ Icu ntsho, better from all, better t l l a~ l  all, best. 

NUMERALS 
1. clc. 12 .  bc%~tc (first cc long). 
2. di i i  (ii long). 13. tircc (i long). 
3. ci~z.  14. tscYz~cid. 
4. tsar. 15. pii?zd?-cc. 
5. 23d315. I 6. s~zclcr . 
6. t s l ~ u ~ i .  1 7. scxt t m .  
7. sZtt. 18. thaq-a. 
8. Gttl~. . . 19. ii!zis (accent on first 
9. nntc. syllable). 

10. d6s. 20. bzs. 
11. giiira (first n long). 

14 d m r h .  24 ddhi. 



I50  1.ISGI~IS'I'IC STUDIES FRO11 THE I I I ~ I I ~ L A Y A S  

ADVERBS 
Time 

~bbS, now. l~$dz, yesterday. 
tebbi, then. pl~ciridz, day before 
X ~ ~ b b i ,  when ? yesterday. 
j ebb i ,  u~heri (rel.). n i t ~ ~ z ,  on fourth day back. 
ctj, to-day. Icebbz, soinetiines. 
Iic~lle, to-inorrow. k e b ~ i  Ic~brz, sometimes, some- 
1 6 ~ s l 1 $ ,  day after to- I - time or other. 

Illorrow. kabbi ~ ~ c c ,  never, 
tsot~tl~c.  011 fourth day. 

1'1 ct ce 
ettl~f, fde, here. to'le, downwards. 
t LC, there. nerf, near. 
I;ie, where ? d a r ,  far. 
tiz(ie, where (rel.). agu ,  ciga95, in front. 
G Y ~ ,  hither. pitshe, pitshz~, behind. 
i r E l ~  BBQ, up to here. bztre, inside. 
fdro, from here. baz're, outside. 
wt8the, miite, upwards. pay, on that  side. 
zuiir, on this side. 

Otl~eq-s 
I;iiLle, why. atshe ko'rle, well. 
phetz, quickly. 

Most adjectives may be used as adverbs. They follow 
the rules of agreeinent given for adjectives above. 

Ice, in. 
ro, of. 
le, to. 
l a ,  Ica, fl.0111. 
~)a&tlre, qndtc, rki, chi upon. 
p G r ,  uilcler. 
zuL, u p  to. 
pitshe, f i t s l ~ ? ~ ,  bel~iiid, after. 

Zgigari, liz~ Ggiiri, CCgu, before, 
in front of. 

Grle, with (along with). 
Icccnne, with (instvu.). 
lciti, heside ; w z u  h i ,  beside 

rne. 
piir, beyond. 
war, on this side of. 



. . . 
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I n  the  same way are conjugated iot?zo, fall ; (?&?to, come ; 
dtX7~0, go, except t h a t  this  last, like all verbs whose root 
ends in a vowel, inserts TL before -dau in the  past cond., 
cl&ozdau. 

b,ii&?zo, sit  

Past, biittho, b,iittl~az~. 
Stat. part. bli&bndo, in the  state of being seated, or 

simply sitting. 
kha?zo, eat  

Pres. ind. khan 21, ~ ~ J L C C  $, l c l ~ ~ a  s8, l i h ~ ~ ~  2, l ~ h a  5, khaa i. 
Past, Icl~aau. 
Stat .  part. lclt,die;l.6& ; so also liF~~o, take. 

pano, drink 
Past, p5o. 
Sta t ,  part.  pZfilaa. 

d~? to ,  give 
yres. ind. dt%i 27. 
Perf. d ~ o  a ; plur. d ~ e  i. 
Stat .  part.  de;i~r~ci.  

1;o'rno) do 
Past, Ii<o. 

a?z!to, bring 
Perf. a ~ o  ii. 

Stat .  part.  6 ? l i ~ r ~ a .  

n%!lo, t ake  away 
Perf. oaso a. 
Stat. part. r~fe?*ou. 
I n  negative sentences the  past cond. is used for the  

pres. ind. 



SENTENCES 

1. Tero n a u  lea s f i?  Thy  nalrle what  is 'l 
2. Es gol~ye ~i k L i  b8~,&c i ? This horse of how-many 

years are  ? 
3. Tdro i i G . f i m i ~ &  dz&& ( zag )  Icet,ti ( l i a t i )  d a ~  a. 

Hence Kashmir up-to how-much far is. 
4. T ~ r e  bo'bbii 7-e y C l ~ ~ u  Ice I i ~ t t i  tshorlt i. Thy fetller 

of house in how-inauy sons are ? 
5 .  Az d& bdre d , a ~ f i  k u  cisdiuzt B&o To-day I very 

far from ha\~ing-walked came. 
6. JfEre 1;iil~l;cc 9-0 t s l ~ ~ ~ z t  Zs~~l*i b u ? t l ~ [ ~ i  8rle b.r;iik ikxzc. 

M y  uncle's boy his (this-of) sister with married is, 
7. G o ' l ~ ~ a  lie .&iZkle y d w e  9 - i  k a t t l ~ i  a. House in white 

I~orse of saddle is. 
8. l ' ~ l ~ ? * i  p i t f k i  wtdte lcutllrl . . b(inq~1~0. His back upon 

saddle tie. 
9. l l f ~ i e '  e l ~ r e  t s l~o?*z~ cctsl~o px tu?~.  By-rne his (this-of) 

boy well was-beaten. 
10. 10 $Gd!~de d i  ( d e i )  ~ C I L ~  bak1id.r tsard 06. H e  hill 

upon sheep goats grazing is. 
1 1. 10 'is bilcka p a y  galcre m d t k e  bd,&dndo. H e  this 

tree l i i~der horse upon seated is. 
12. b ~ k i  Lil)!~i b a z t i k ~ i  ICU bqrO a. His brother 

o\jrll sister than (from) big is. 
13. EILYO W L ~  d d i l ~  l-kpde. This-of price two-aud-a- 

11alf rupees. 
14. M ~ r o  bubb loLde yCl~rii i ~ u ~ l i a .  My father little 

house ill  re~llaiils (li1.e~). 
15. Es l1X is i k p i i e  dkcu .  Him to  this  rupee give. 
16. i z ~  YIQIGC Es l iu  ~ ? - n  w ~ d i ~ g a u .  This rupee hiln 

from hither ask. 
17. k s  atsho pi!Zah.ct lohli  k&nne bdnnhau. Him well 

having-beaten ropes wi th  bind. 
18. Kite  lcu pfi!ti ggrau. Well from water draw. 
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9 .  A t  1 g I d .  Me from before walk. 
20. Kii1~9-o tsharii tu& pitska c i& rEaz~  lcigigbl~datc. Whose 

boy thee behind coming attached (is in the  act of coming). 
21. fo t r i g  II:iis lilt lattz~. Tllis by-thee whom from 

was talcen. 
22. Gaga 9% h ~ u a i i  l i ~ .  \Tillage of sllopkeeper from. 

Sates.-6. ~ a u  ( c  very long) is the  Hindi k l ~ a .  
10. The o in oii seems to be nlerely eupllorlic to avoid 
tlle conling together of the  two vowels a. 11. UiiL&ii~~TJ~tu, 
stat.  part., in the  state of having sat,  i.e. seated. 19. Hci?ld, 
walk, appears above in 5 as i l v d .  20. A d d a u  Za'gbndau 
corresponds to the  Panjabi a u n d a  e IGqa L is in the act of 
coming. 



6 6 

abore, ntathc ; see up ", 
6 L upon ". 

all, bddde. 
ass, gdddhnu.  
I)acl{~vards, pits  he, p i t sh?~ .  
back, n., p f t h .  
bad, ~ t i k d ~ ~ ~ ? ~ t a ? ~ .  
be, become, @to. 
bear, n., r i k 7 ~ .  
beat, pf(?to. 
beautiful, atshau .  
bed, 11zZlzz6. 
behind, pitshe, pi tshu.  
below, to'le. 
big, bciyo, b@o. 
bird, tsf?.zi. 
bitch, t s h a c t f .  
body, d m .  
book, kdtab.  
boy, tshdrzc. 
bread, ~ d t t i .  

bring, d?z?zo. 
brother, bdhi .  
buffalo, nza.i&. 
bull, bo'lcid. 
buttermilk, & g , d .  

call, o'td?i?to. 
cat, b i ~ d t n z ~ .  
cock, k?i k h?-6. 
CO~CI, &61nzl. 
collie, 6sh?to. 
conquer, dzittto. 
COIY, g a l l .  

cowherd, qiL6ldG. 
daughter, tshdtzjy. 

day, df i s .  
defeated, be, harlto. 
die, l~ztinzo. 
do, kdnto.  
dog, k?l k kzif'. 
down wards, t61e. 
draw out, ga?.~lo. 
drink, pi?to. 
ear, k67zt hzi. 
eat, klza?to. 
egg, dnda. 
eight, citth. 
eighteen, tluirn. 
elephant, dt th i .  
eleven, qiiira (first ci  very long) 
eye, a k k h i .  
face, nzG. 
fall, ldt?to. 
far, dzir. 
father, bdb. 
field, dzikhrau. 
fifteen, pdndm. 
fight, p%t?zo. 
fish, macc hj. 
five, pCE1tz. 
foot, tange. 
forward, cglc, cigdri. 
four, tsar .  
fourteen, tsciuda. 
from, kt[, k c .  

\ 
front, in front of, dgcZyz, a g t ~ .  
fruit, phd l .  
ghi, gih. 
girl, tslzbtzi!.. 
give, dgtzo. 
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goat, btikrccll ; femde, bcikknr. 
good, n t s l~o .  
grnze, tsdwto. 
hair, YE&. 

hand, d t l ~ .  
he, that, S U N .  

head, nzzl?zd. 
hear, & Z L I ~ ? Z O .  

hen, kukhyi .  
l~ence, idro.  
here, dtthi ,  ide.  
hill, dci?zdn. 
horse, gdhyo, gdhynz~. 
hot, I Z Z ~ ~ U Z L .  

honse, gazchr, g6hr. 
husband, bdfitaz~. 
I ,  nz. 
ignorant, ~ ~ i k i i ~ ~ u ~ z n z b .  
in, ke. 
inside, bitlee. 
iron, Idah. 
jackal, &uilto. . . 
jungle, dzcijiq&l. 
kind, of this, i?zo ; of that --, 

t i tzo; of what -, ki?zo; of 
which -, ji?zo (rel.). 

kite, g6rW.  
lazy, khcFrdb. 
learn, shikh?zo. 
leol~ard, bcirdhg . 
lie, szit?zo. 
little, loldo ; a little, d6kJ zei ; 

adv. o'kyi. 
load, bcignr. 
look, ddkh?20. 
maize, bdlri. 
make, c~&?z?zo. 
man, dddnzi. 
mare, ydh?.i. 

married, be, bEdh bno. 
meat, Inns. 
nleet, b h e t ? ~ ~ .  
milk, dffldh. 
moon, dzdt h. 
mother, di .  

iuountain, <Zci?zdd. 
much, so, dti, dtti ; so inuch 

(carrel.), t d t i ,  te t t i  ; how 
nluch ? kdt f, ketti  ; as much 
(rel.), dzdt'i, dzdt t i  ; adv., 
b6rZ, b6yo. 

my, 71zdro. 
near, ~ z @ i .  
never, k ~ b b i  Izn. 
night, rdc. 
nine, nau. 
nineteen, zznis (accent on first 

syllable). 
no, Ita. 
nose, 12ak. 
not, Izn. 
now, Zbbi. 
of, ro. 
oil, tcl. 

6 6 on, see upon ". 
one, dk. 
our, iE11zn)'o. 
outside, bdire. 
pen, kCilCi~n. 
pig, sz~ligzir. 
place, tsdy~zo. 
plain, n., so'llo. 
plough, nl~l batto. 
puppy, kliica. 
cluickly, phdti. 
rain, pd?zi. 
read, po'j-h?zo. 
recognize, 'I-ZZZL?ZO. 
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remain, muh?zo. 
return, bn6. &&?lo. 

river, nau. 
rope, 1011112. 
saddle, kntthi. 
say, bdl?zo. 
see, d e k h ? ~ ~ .  
seed, bij. 
seven, stitt. 
seventeen, s t i t t ~ a .  
sharp, pdi?tau. 
she, sau. 
sheep, b@d. 
shepherd, b6k~iiZi2i. 
side, on this - of, gofir ; on 

that  - of, par. 
sister (older than person re- 

ferred to), d a i ;  younger 
than do., bnzl?h?z. 

sit , bzi&?zo. 
six, tshau. 
sixteen, s6zila. 
sleep, s?it?zo. 
son, tsh01l~6. 
sow, bauno. 
speak, blil?to. 
star, tcZra. 
stomach, p6t. 
storm, bfigvi~. 
stream, gcZ?q. 
sun, stZ1.62 ; sunshine, 1*zi?-, 

sweet, nt.Zt?ta~b. 
swift, atsho. 
take, l&?to ; take away, ~zi?~o. 
ten, dds. 
than,  ~ Z L .  

that, sau. . 

then, teblf. 
there, tie. 

they, these, tic. 
thief, ls61.. 
thirteen, tiui (ver]. long i ) .  

this, jo. 
thou, t a. 
three, tin. 

thy, tdro. 
tie, v., ba?l~zh?~o. 
to, le. 
to-day, (Lj. 
to-n~orrolv, kalle ; day after -, 

pdrdz ; on fourth day, 
tsdz~t he. 

tongue, dzib. 
tooth, dciltd. 
town, b&zaj.. 
tree, bikh. 
twelve, barn (first (L very long). 
twenty, bis. 
two, dlii (long zi) ; two and a 

half, &hi. 
ugly, 781 kjiv111~0. 
uncle, kakk. 
under, tale. 
up, upwards, nrlite, 71~1Ltlze. 
upon, nzate, ~ndthe,  dei, t7i. 

very, biiyo, b6.r-o, bliri. 
village, gcZ5. 
walk, ci?zd?zo, h&7t&to. 
was, tllnz~, fern. thi. 
water, pe?zl. 
may, bat. 
me, &?lu?~e. 
well,  ad^., ntsho. 
well, n., kfio. 
what, kji. 
wheat, gi i i?~.  
~vhen  ? kEbbi, (rel.) j~bb i .  
where? kie, (rel.) dx ie .  
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white, &?iklo. woman, tsheo?.~. 
who? k u n .  write, lik?i?zo. 
why ? k d l e .  yesterday, h i d z  ; day before -, 
wife, tsheoyi. p h c i ~ i d z  ; on fourth day 
win, dxit?zo. back, n i t ~ i z .  
wind, bhylir. you, t6nze. 
wise, 6kli.rcdlo. your, t?i?lzdro. 
with (instro:), k d l ~ ~ ~ o ;  (along 

with), n ~ l e .  



KOCI :-KUARI DIALECT 
Nouxs 

~lfasculine. 
SINGULAR PLURAL 

Nom., Acc. ytil~-yo, horse. y e .  
Gen. -?'c 3.0. -?*e'ii ro. 
Dat. -ye le'. -~e' iC le. 
~b1.-  -?.e kt&. -?.e'z'L kzl. 
Agent -yei. -Te2iz. 

Nom., Acc. bEt-G, son. -6. 

Gen. -a TO. -66 TO. 

Dat. -a ki? la .  -aC ki? I&. - - - Agent - ae -dzle', &iZ. 

Nom., Acc. ~ i k l i ,  bear. r t k h .  
Gen. rikll-e 3.0. ~ i k h - T L  TO. 

Dat. -c 16. - 7 ~  72. 
Abl. -e klc. -11 k z ~ .  
Agent - e l .  - 0. 

Feminine. 

Nom., Acc. bdt-2, daughter. -i. 
Gen. -i 1.0. -217 T O .  

Dat. - 2  ke' 12. -if& kc. 
Abl. -i  kzi. kzl. 

. - -  
Agent -it?. - ~ t i e .  

Nonl., Acc. ballill-n, little sister. -?zz. 
Gen. -?ti 3.0. -n ik  TO. 

Dat. -?ti k6 1;. -?zi% k t .  
Abl. -?ti klc. -?ti3 kli. 

. -- 
Agent . - p Z E .  -?tzue. 

PRONOUNS 
Fi~st. - 

 NO^. a%. fil?~?nz. 
Gen. ?1zni3.0. nziill~o. 
Dat. 7nii k t  It?. cinnni~ kE It. 
Abl. 71z7i koi. i i m l ~ i l  koi. 
Agent 71221.Y. 6 n tn~e ,  
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Second. 
Nom. 
Gen. 
Dat., Acc. 
Abl. 
Agent 

Tl~iq-d. 
Nom. 
Gen. 
Agent 

ti?. 
tep.6. 
t65 ke. 
t& koi. 
t f i ; .  

Itmi, he, she, it, that. 
ny6s ro, fern. nyd TO.  

nZ?zi, fem. ?zyG. 

Nom., Acc. jo, this. 
Gen. dh TO, 6s ro. 
Dat., Acc. i?h kE, ds ke.  
Agent q t i .  

Nom. kli?~, who. 
Gen. kah TO. 

Agent k I ~ ? Z Z  

t?~.?~zmE. 
tCntdro. 
t l ~ n ~  kd 12. 
t7~m koi. 
t l~??~?~te. 

72d. 

?ti& ro. 
7zf.tln. 

ji?. 
- 

T i 6  TO. 

zG kE 12. 
i%e. 

ja  is who, relative, and Lii, is what  ? kgccl~, something, 
anything. 

ADJECTIVE PRONOUNS 
%no, of this kind ; t au?~o ,  of t ha t  kind ; ~:CI'IL?IO, of what 

kind ? dzau?lo, of which kind (re].). 
~ t g ,  so much or rnany ; tetz, so much or many (correl.) ; 

Ic~ttZ, how ml~cll  or  many ? dzd3, as much or nlany (re].). 

Adjectives in -0, -a, -au are  declined as follows : mrtsc. 
sing. obl., -e ; masc. plur., -e; fern. sing. and plur. -i. 
Others are  not declined except when used as  nouns. 
Adjectives used as nouns are  declined as  nouns. 

Comparison is expressed by rneans of the  prepositiol~ 
Icoi, from. 

ja c i t l~o  ~ d z e  tithe koi lchiib ai, this paper is good froin 
this  paper, this  paper is better than this paper ( ~ d z o ,  this, 
a word used in  Jubbal  State) .  

so'k lzoi khab, all from good, better than all, best,. 
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Ability is expressed by means of the verb b&to, bau?ro, 
be able, with the root of the required verb. To the  root 
is added the syllable -%. Thus: I am not able to read, 
d i ~  p6r; na buudo ; these (inen) can read, j o  po'vi b6le. 

I n  negative sentences the past cond. is used for pres. ind.  

NUMERALS 
1. ~1t .  12. bdira. 
2. d&. 13. t6~cc. 

3. t C n .  14. tsoiida. 
4. tsar. 15. po'ndra. 
5. panc. 16. saZa. 
6 .  tshazc. 17. siittru. 
7. sat. 18. dtthara (accent on 
8. ath. first syllable). 
9. nau. 19. unC<&. 

10. dazed. 20. bi&. 
1 1. z'gara (accent on first 

syllable). 
ORDINALS 

I st. puililau. 5th. pcintsaazc. 
2nd. dfiidzau. 6th. tshaaau. 
3rd. cgjazb. 7th. sataau, etc., 
4th. tsd?%au. adding -mu. 

For two and a half, cijau, apparently contracted from 
eijudl~a, is used. 

ADVERBS 
Time 

fbb;, 8ttp.a) now. biitu, yesterday. 
ta . z~ t~6 ,  then. p?io'r~dz, day before yester- 

Etaulr6, when ? day. 
juutri3, wllen (re].). I;c%dd$, so~netimes. 
el?-6, to-day. Icaddi ? ~ a ,  never. 
dotctg, to-morrow. I c6 t~ i i  Ito't~6, some time or 
pa.&{, day a£ ter to-n~orro~v. other, sometimes. 

n i t t ~ & f ,  fourth day. 
M 
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Place 
itii', ~ttilce, here (Ztii, has ' i i?~di,  downwards. 

accent on second). ? L ~ ; T ~ , o  near. 
ta~clce; there. d a r ,  far. 
17~.~.1clct?, where ? age, aggzi,, in front. 
dzctt~ke; where (rel.). pZts?~u, behind. 
itii zaii, up to  here. rnd?zz~d3, inside. 
lit8 koi, from here. hair, outside. 
ubi ,  upwards. par,  on tha t  side. 

O t h e ~ s  

kdZ ,  why ? &,o'&o'ru, quick1 y. 
Ichfib, ~vell.  

Nearly all adjectives are  used as  adverbs. When so 
used they are declined like adjectives. 

ro, of. a r i ,  along with. 
k c  le', Ice' le', to. onai, upon. 
koi,  k u ,  from. zzla, under. 
Ice, beside. dri, ke ,  in. 
ke le, for, for sake of. koi,  wit11 (instru.), 
dge, & ~ g u ,  in front of. par ,  beyond. 

pitslm, behind. 

Pres, sing. Z.  Plur. t .  
- - 

2. 2. 

uri, e. 
- 
'L. 

Pus t to: fern. t f .  ti?, fen). t i .  
20, fern. t i .  te; fern. t i .  
to, fern. tZ. te, fern. t S .  

Negative of preseut nuz~ dthl  or 116th?', tllroughout 



Pi-es. ind. or cond. : 
?LOV!.l(~-ou, -a. 

-id.  

- e: 
Fut. ?zo'!z<E-ulo'. 

-el& 
-el& 

-t!tZ (first i very long). 
-cis 
- ~ i ,  
-elk 
-elk?. 
-elk?. 

The fut. throughout has the accent on the last syllable 

Past, ?zo'!zduu, fern. ?zo'?zdi .  ?lo'nd~i, fern. no'ndt. 
?to'?zdau, fern. tzo'ndt. n6&~i, fern. @ndi. 
?to'?zdazc, f em. ?zo'?zd C. ?z@tddi, fem. ?28?1di. 

The accent of the past is on the second syllable. 
Past cond. ?tG?tdau, fern. [zo '?~di  ; plur. n6?rde, fern. no'ndt. 
The accent of the past cond. is on the first syllable. 

The ending of the past cond. is -do after a sonant letter, 
and -to after a surd. These endings are changed to -do 
and -60 after & or cerebral letters : (also -dau, -dau, etc.) 

Pres. perf.: the past with the pres. of the verb subst. 
added-?to'?zdau B ,  etc. 

Plup.: tlre past with the past of the verb aubst. added 
-no'!tdau ta, etc. Note initial n in past and past cond. 

ii&no, come 

Imperat. a&, a&au. 
Pres. ind. and cond. ii&-ai or -a, -ia, -e, - i ? z f ,  -e'd?t, -ei. 
Past cb&o, fem. a&i; plur. a&e, fem. a&i. 
Pres. perf. a d o  i, a d o  i, ~ & a u  e, a&e i, a&e i, a d e  i. 
Past cond. n,dto, fern. a&%; plur. a&e, fen]. at&. 

6 ~ 0 ,  au?z.o, be, become 

Imperst, aQ ; plur. uu  ; or auh, plur. auk  
Pres. ind. au,a or auha. 
Fut. au-al .zc, auhalau. 
Past I L ~ O  P .7c very long). 
Past cond. o'nduu. 
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bu&!~o, sit  

Imperat.  or  bfi.&, bztdo. 
Pres. ind. bu&.iiC. 
F u  t. bu&,itlaz~. 
Past cond. bzt&o. 

lih@o, eat  

Pres. ind. lchb-a or -ax, -<ti, -e o r  -6, -e?lz', -e  or -%, -e.  
Imperf. kh&-.ii to, -6  to, -ii ta, -1 tE, -e t d ,  -6 tC. 
Fern. substitutes tS fo r  to and tE, 
Past,  khbo. 
Stat. part.  lih6itTr0, in t he  s ta te  of having been eaten. 

I n  transitive verbs the  past tense agrees with the  
object. The actual conjugation of trans. and  intrans. 
verbs is the  same. 

23Z?20, drinlc (< very long) 

Pres. ind. pea. 
Past, pio. 
Stat. part.  picyo, in the  s ta te  of having been drunk .  

dgno, give 

Pres. ind. dt?~,. 
Past,  ~E!ZU?L. 

b ~ ? ~ o ,  speak 
Pres, ind. bola. 
Past  cond. bd$o (Hindi baltn). 
Past, bolau. 

ko'nqzo, do 
Pres. ind. ko'rit. 
Past cond. lio'ddo (Hindi Iczrtd). 

borccu. Past, I.' 

~?I?Lo ,  bring 
Pres, ind. CF~L~.  
Past  cond. ~ ? z $ o .  
Past,  CTi?zo. 
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g l i i n?~o ,  tali e 
Pres. ind.  ~ J L ~ ? L , & .  
Past, g h i q ~ u u .  
Stat. part. g h 6 ? ~ i e ~ o .  

Lot?zo, fall 

Past cond. lat ta~c.  
Past, l a tu z~ .  

bOY?zo, ~ ( L U I ? Z O ,  be able 
Pres. ind. biilfi. 
Past cond. baudo. 
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SENTENCES 

1. TCro ma.ic lca se"? T h y  name what  is ? 
2. E ~ L  gahre ri 1c~ti bd,&e i ? This  horse of how-many 

years are  ? 
3. l t i i  lcoi Kd&m%ri le' 1cai d a r  e ? Frorn-here Tiash~nir  

t o  how-much f a r  is ? 
4. Tere bab6 re Icgti bCta a i  ? Thy  father of how-many 

sons is ? 
5. Afi dliird lcoi ha?tdo etra. I far frorn walked to-day. 
6. MCre 1cGkAa ro  b ~ ! a  i s  ri b a u i h ? ~ ~  ri jdneac libri. 

My uncle of son this of sister of marriage was-made. 
7.  Gauhre Ice &ate y ~ h r e  ri s i n  a i .  House in  white 

horse of saddle is. 
8. E / L  ri pit thi  . . d i  1c69.zi z i n .  His  baclc on tighten 

saddle. 
9. Max ~ S T O  bC!a bhaut rnaro. By-me his son much 

was-beaten. 
10. Ka?tde d i  gag balcri tso'rae. Hill-top in cows goats 

he-is-grazing. 
11. JG a d m i  bilchz~. z i l a  bo.&d,~dnu gdhre mdii. This 

man tree under seated horse upon. 
12. N y d s  r o  baki  n y d s  b ~ u i h ? ~ i  koi b b a u  ni. Him of 

brother him (of) sister than  big is. 
13. E h  r o  ~ ~ a l  c t j i  a t kunn i .  This of price two and 

a half rupees (see note). 
14. dle'ro bab ladde gau l~re  d< thalce. My fatiler small 

house in lives (or sits). 
15. ES Ice' r a p a i  dd. Him to  rupees give. 
16. R f ipa i  811 lcoi (D ko i )  dno. Rupees him fronr bring. 
17. El& k h ~ b  mayo Z t x ? ~ ! i i ~  lioi bdnho. Him \\re11 beat 

ropes wi th  tie. 
18. K a a  koi pLi?ri @TO. Well from water draw. 
19. M6 lcoi age hand. Me fro111 in-front walk. 
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20. T c ? , ~  pitsltu kG1~ TO beta a&e. Thee behind wkiorn 
of boy cotnes ? 

21. Y'ai k6s koi mal a?to. By-thee w h o ~ n  flson~ (in) 
price was-brought ? . 

22. Naugl*e d i  ba!~ia 1coi atto. Village in  shoplteeper 
from was-brought. 

Notes.--1. se", i s :  s is cornnlon in  the  verb subst. in 
dialects of this region. 3. lceci) how inucli ; th is  form in 
c is interesting, i t  occurs in &in5 kdc&li or kdcic and 
in Romany. 13. The expression c i j i  aGhanni puzzles me. 
c,,Gi seerns to  be a contraction of cijadhi (a half less than  
three?)  which is used in Jubbal State. I n  this case 
athtcnni rnust be used for rupee instead of eight annas. 
See the  Jubbal  dialects. 
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above; see" upon ", "upwards ". 
all, so'b, sdk. 
ass, gddhau. 
backwards, p i t shz~ .  
back, pi th .  
bad, nzo'ndaz~. 
be, become, 6?zo. 
bear, r t kh .  
beat, nzarno. 
beautiful, k h z ~ b .  
bed, mdnzaz6. 
behind, pitshu. 
below, zt la.  
beside, ke. 
beyond, par. 
big, bdyo. 
bird, ts6yi. 
bitch, kukr i .  
body, ~zo'rde. 
book, ki tdb.  
boy, no'nno. 
bread, r6tz. 
bring, ctn?zo. 
brother, b a h f ,  bhdi.  
buffalo, nz6i&i. 
bull, bo'lid ; young bull, gz~nda .  
buttermilk, A d & .  

call, bb?zo ( = say). 
cat, bimthazi ,  fern. b ~ r d l i .  
cloth, j2irkd. 
cock, kakya.  
cold, Adlo.  
come, d&?zo. 
cow, gd6. 
cowherd, gad!. 

cowhouse, dbro. 

(laughter, beti. 
day, d f i snz~ .  
die, nzo'rno. 
do, ko'7z7zo. 
dog, lcz~kziy. 
downwards, z ~ n d i .  
draw (water), g n g 7 ~ 0 .  
drink, pZ?zo. 
dwell, t h a k ? ~ ~ .  
ear, ko'nzau?z. 
eat, k h w o .  
egg, cC?zdi. 
eight, cFth ; eighth, dthziazb. 
eighteen, citthara (accent on 

first). 
elephant, hdt  hz. 
eleven, igara  (accent on first). 
eye, d k k h .  
face, nzG. 
fall, lbt?zo. 
far, dzlr. 
father, baba, bdb. 
field, dzikhraz~.  
fifteen, po'ndra. 
fight, g hzkvztno. 
fish, machi ,  nzdtshi. 
five, pdnc ; fifth, pdnts2Laz~. 
foot, bdn?zo. 

1 6  

for, see sake". 
forward, age, n g g ~ ~ .  
four, t s a r ;  fourth, tsarf iaz~.  
fourteen, tsdz~da.  
from, koi ,  ~ Z L .  

front, in front of, age, aggz~.  
garment, j~i?*ko. 
girl, no'nni. 
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give, dE?zo. 
go, ?td;?zc;lno. 
goat, b d k h ~ d ,  feni. bdkhri.  
good, khzib. 
graze, v. tr., tsdrd?zo. 
ground, on the, ~ J z c L I L ? ~ ~ .  
hair, ~ ~ ~ I ? z d z i a l ;  see " head ". 
hand, d th .  
he, that, nau.  

6 L 

head, l ~ ~ a ? ~ d  ; see hair ". 
hen, kzikyi. 
hence, its koi. 
here, i t a ,  dttike ; up to -, i t a  

zaii. 
hill, dandau.  
horse, gdhyo. 
hot, tdtau.  
house, gauhr. 
husband, bdzitd. 
I ,  aiz. 
ill, be, ntdl-z k&?zo (illness to 

-come). 
in, d i ,  ke. 
inside, wtanzddi. 
iron, ldzi. 
is, ni .  
jackal, &id. 
jungle, kd~zau?~ .  
kick, klzurEri lci?zi, klz~i&itdri 

lcZ?ti. 
kind, of this -, i6?zo ; of that 

-, taz~?zo ; of what -, k a ~ ~ n o  ; 

of which - (rel.), dzauno.  
lazy, jdlzdau. 
learn, sikno. 
leopard, bahg. 
little, ldddnz~ ; a little, less, 

kcim. 
live (dwell), thdkno.  

load, battnu. . . 
look, diikh?to. 
maize, ntdlkau?zi. 
make, ca?z?zo. 
man, pzir id .  
mare, gdkyi. 
married, be, jUndac kdlt7to. 
meat, mdsci6. 
meet, bdhtno. 
milk, dzidh. 
mother, d i .  

mountain, dk?zdau. 
much, so, 6ti ; so - correl.), 

tdti ; how -, kdti ; as - 
(rel.), d z ~ t i .  

my, mdro. 
near, ?zdyi. 
never, k k d d i  na .  
night, rat .  
nine, nau .  
nineteen, ?i?zf&. 
no, nu. 
nose, n k k .  
not, nu. 
nothing, klicch nu. 
now, dtva, Zbbi. 
of, TO. 

oil, tdl. 
on, ma?. 
one, ek. 
our, mahro. 
outside, bair. 
paper, citho. 
pen, kdlint. 
pig, suizgzir ; wild -, b a w d .  
place, cd?t?zo. 
plain, kh6tdl. 
quickly, &o'&dya. 
rain, dz6?-. 
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read, p6rno. 
remain, tlzak?zo. 
rise up, th&ddo azino. 
river, ?tau. 
rope, Zaz~tzL. 
saddle, zin. 
sake, for - of, kt? It?. 

say, bbno. 
second, dzidznu. 
see, ddklz?zo. 
seed, 1 bij. 
seven, sat ; seventh, sdttia?~. 
seventeen, scittm. 
she, 7zaz~. 
sheep, bbh?. 
shepherd, bhZdzidZ. 
side, on that - of, par. 
sister, bbhtz, bauihn. 
sit, b z ~ d n o ,  
six, t shaz~  ; sixth, tshatiaz~. 
sixteen, sdla. 
something, kzlcch. 
sometimes, k d d d ~ ,  k6tra k6tra. 
son, beta. 
speak, &no. 
stable, bbro. 
stand, thdddo &zino. 
star, tdl-az~. 
stomach, pet. 
storm, b&t. 
stream, gahd. 
sun, b6gzuan ; sunshine, ?ZIT. 

sweet, nzitlzo. 
take, take away, ghinno. 
ten, d m & .  
than, koi. 
that, 7znzL. 
then, taz~tra.  
there, taz~k8. 

they, these, ne. 

thief, tsdr. 
third, cijccu. 
thirteen, tdm. 
this, jd. 
thou, ta .  
three, t ~ n .  
thy, t d ~ o .  
tie, balzh?zo. 
to, 18, k8 112. 
to-day, EtrG. 
to-morrow, dbuti ; day after 

-, p b d i  ; on fourth day, 
722 t tbsh z . 

tongue, dzibh,  jibh. 
tooth, d a ? ~ d .  
town, n6gEr. 
tree, bikh. 
twelve, barn. 
twenty, bi&. 
two, dzii. 
uncle, k2kk.  
under, z i h .  
up, upwards, Z I ~ Z .  

upon, 7ndZ. 
very, b6rf (different word from 

btLyo, big), k h ~ b .  
village, 7z6g&r. 
walk, handno. 
was, tb. 
water, pani. 
way, bfit. 
we, amncE. 
well, adv., khlib. 
well, n., kaa.  
what, ka. 
wheat, ~ u Z L T Z .  
when, kaz~tra  (interr.) ; jaz~trd 

(rel.). 



where, kawkg (inter.) ; d z a z ~ k ~  with, along --, 6ri  ; (instru- 
(re1 .) . mental), koi.  

white, d8tta.  woman, cht l iey .  
who, k ~ n  (inter.) ; j d  (rel.). write, Eikhno. 
why, k6lC. yesterday, bZau ; day before -, 
wife, btiati. plzdrddz. 
wind, bcigzir. you, tllnnue ; your, If indro.  
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THE DIALECTS OF JUBBAL STATE 
INTI~ODUCTION 

J t i b b ~ l ,  or as it is called by i ts  inhabitants Jubil, is one 
of the Siil~la States, and lies on the border of G&?hwal 
(locally G&$-h wnl) i n  the United Provinces. Two dialects 
are spolren wit l~in its bounds, one in the nortllern part  of 
the State and one in the southern. The former is called 
Biirhyi; i t  is spokerl in the small portion of Jhbbiil lying 
north of the narrow neck which divides the State  into 
two parts, and south of the R o h ~ i i  Tjhsil of Rkmpur, also 
in the State of RawEg6~h and in the adjoining part  of 
G&~hw&l. It is identical with the dialect called S&rhc&li. 
The latter, called Bishshau, .is spolten in the southern 
and larger part  of JUbbRl and also in the adjoining 
district of Ptin&r, which belongs to Kiilthiil, and in  Tiirhoc. 
Immediately to the east of i t  is the Jaunshr district of the  
United Provinces, to  the west is the State of Sirmaur, 
while to the north are spolten KiGthgli on the west and 
BZirk~i on the east. 

Both the dialects show the dislike which Simla dialects 
generally have for aspirated sonants: thus the words g h o r ~ ,  
horse ; d l ~ ~ ,  daughter ; bhai?z (Panjabi-ized Urdu), sister, 
become in B6rhyi go'ro, dz '~ ,  and bazcih!~, and in Bishshau 
gahro, dzhf ,  and buuhta. The sound represented by ' is 
very remarlcable. It is not unlilte a mild 'ain or a strong 
vlottal stop. When a word in Hindi contains an aspirated b 

sonant, as in the words just given, the sonant loses i ts  
aspiration, and instead of it there appears after the vowel 
this strange sin-like sound. It is a phenomenon of 
considerable interest. Tlle glottal stop is not very 
cotnmon in India, and generally when i t  occurs i t  appears 
to be more or less accidental. It corresponds to  the 
kamza in Arabic as  spolcen by those whose vernacular is 
Arabic. It is heard also in German and in Scotch English. 



DIALEC'l'S OF JUIjUAL STATE 173 

I n  Bishshau the ~ o u n d  of h is lost altogether in such 
circumstances, and what  is written h is merely a high 
rising-falling tone. A11 account of it 11as been given in 
the  Introduction to  K&g&ni. Neither dialect has a n y  - 
objection t o  aspirating unvoiced or surd letters, as the  
prepositions khi, to, and khu, frorn (13&r&ri), and lcl~c, to  
(Bishshau), testify. I n  the  Bishshau dialect one occasionally 
hears the  ' of the  northern dialect, but  it is not so 
comrnon, and when i t  is used, i t  is not so vigorously 
enunciated. 

BARARI 

NOUNS 
I n  declension (' of ", " to  " and I'  from " are rendered by 

rfi or ra, khi, and kilu o r  du respectively. The plural is 
almost t he  same a s  the  singular. 

The 3rd pers. pron. has a special fern. obl. for111 in the 
sing., being tZ& for the  re1not.e and Lau for the  near 
pronoun. 

ADVERUS 
The adverbs of place ~ddi, xdi, zcha, here ; tdida, tga, tgclta, 

there ; k e i d ~ ~ ,  l c ~ a ,  k ~ c l ~ a ,  where (interr.), and j ~ i d a , ,  j ~ d ,  

j ~ c h a ,  where (re].), are  really adjectives agreeing wit'lr the  
nominative of the  sentence. 

The words for (' to-morrow " and " the  day after  ", k d ,  
p d r d f ,  are  distinguished from those for " yesterday " and 
" the  day  before ", l ~ f z ,  ~ ? L ~ E z .  

There is a negative form for the  present of tlie verb 
subst., aqtt l~i ,  which, like all such fornls, is indeclingble. 

The pres. ind. and pres. cond. are  the same, and the  
future is forined by  adding 16 (Li, le, l i )  to  i t ,  while 
the  imperf. ind. is formed by adding to  i t  the  past of 
the  verb subst., tltf8. 
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There are two stat. part., one ending in -@u for transiti\.e 
verbs a ~ l d  one ending in -6nclau for intransitive verbs. 
The former ending is frequently used as a separate word 
preceding the root of the verb. jii?~a, go, is used in 
compositioil with o t l~e r  verbs, wllile detqzo expresses the 
action of going. 

The infinitive is a verbal noun and may be declined ; 
thus, tsiirne Ichi, for grazing, for the purpose of grazing. 

Ability is expressed by one of two verbal participles 
apparently passive, in - i ~ o  or -act, and -eda respectively. 
The subject of the sentence is put in the genitive, while 
the participle agrees with the logical object. 

mire roti nu khaendi, I cannot eat  bread. 

BISHSHAU -- 

The prepositions for the gen., dat. and abl. are lco or It6 
or rii, Ithe, arid du respectively. 

The fem. sing. oblique form for o, SC, that, is t26, and 
for edzo, this, is $6. 

There is an indeclinable negative form, athf, for t h e  
present of the verb subst. 

The pres. ind. and pres. cond. are the same, but there 
is an alternative forrn for the pres. ind. The fut. and 
inrperf.ind. are almost identical with the pres. cond. ; they 
add l a  (15, le ,  1%) and the past verb subst., ~ILZU,  etc. 
respectively. 

The stat. part. ends in -~7*u for transitive and -6ndau 
for intransitive verbs ; the ending -cru 111ay be separated 
as in B6rari. 

Ability is expressed by the pass. pres. part. in - Z ~ Z L ,  
with the logical subject in the genitive, as  mere ~ d z o  
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nth ~ r i d t ~ ,  I cannot do  this, ( ~ r i d u  agr. w. dm); 
cf. B&rrtyi above. 

I n  sentence 17 s is added as a pronominal suffix to  
indicate" l~irrl", reininding u s  of the  siluilar usage in N o r t l ~  
Panjabi. 

The words for  " to-morrow " and  " the  day  after  " are  
ddtte or  j i&z  and  p6r&i respectively, while " yesterday " 
is hijo, and '' the  day  before " pldrzu'. 

NORTH JUBBAL OR BARARI 

SINGULAR PLURAL 

Nom., Acc. gb'r-o -e .  
Gen. -e rtc. -e TU. 
Dat. -e khi.  -e  khi.  
Abl. -e k h z ~  or du. -e khu or dl&. 
Agent -e .  -e.  

Nom., Acc. r ikh- ,  bear. vikh-. 
Gen. -6 TZL. -6 ru.  
Dat. -6 khi.  -6 khi. 
Abl. -6 khzc or dtc. -6 khzc or d f l .  
Agent - 6 .  - b. 

Nom., Acc. a%'-i, daughter. - i. 
Gen. -26 rd. - Z  ru. 
Dat. -26 khi.  - Z  k7zi. 
Abl. - i d  khzc or d z ~ .  -i k h z ~  or du .  
Agent - ia. -it?. 

Nom.,  Acc. bazcih-n, sister. -nZ. 
Gen. -?zi ~ u .  -?zf 7-14. 

Dat. -nZ khi. -nz khi .  
Abl. -?ti klzz~ or d z ~ .  - n f  k h t ~  or dl(.  

Agent -?t i .  -?zit?. 
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PRONOUNS 
1 s t  Pel-son. 

Nonl., Acc. c~z ,  I .  
Gen. mdrzi. 
Dat. nzG, mG khi. 
Abl. nzZi khz6. 
Agent nzzG. 

2nd Pel-so7~. 
Noin., Act. tzi, thou. 
Gen. tErzi . 
Dat. tazi, ta khi. 
Abl. ta khz~. 
Agent taGe. 

3rd Person. 
Nom., Acc. 6s6, he, $he, that. 
Gen. tds rzi, te ra. 
Dat. ta, ta khi, t&s, te's khi. 
Abl. tb khz~,  t8s k h z ~  
Agent t dnd 

For te we may have tel~. 

dnzme. 
nzd'rzi. 
antzb khi. 
anLu khz~. 
timrnd. 

tzid. 
ta'ru. 
tamzr, tamu khi. 
tanzz~ khu. 
tzib. 

6s6. 
t indrzi . 
tind khi. 
tind khu. 
taye*. 

The following cases of the fern. sing. ditfer from the  
masculine : Gen. tea rzc. Dat. tQd I c i ~ i .  Abl. tQ& lillu. 
Agent, ttd. 

Nom., Acc. a d ~ a ,  this. adze. 
Gen. eh ~ Z Z ,  2s T ~ L .  ind r ~ i .  
Dat. e, eh khi, e's, e's khi. ,172, 272 khi. 
Abl. . E khz~,  6s khu. Tn khu. 
Agent ene. dye'. 

Fern. sing., Nom., Acc. ~ d z e .  Gen. bau ru.  Dnt. ,iazc k l ~  i. 
All. Zuu 1;I~u. Agent Sttu. 

Norn., Bcc. Ic i t?z ,  who. Gen. 1;auh ? - . z ~ .  Plural same as 
singular. 

Nom. dzll ,  jzL, who (relative). j d .  
G en. jd ra, je's ?-a. jind rzi. 
Dat. je klzi, jds khi. jin, .jin khi. 
Abl. j~ khz~,  jbs kh21. jin khzl. 
Agent jc*nd. jdye. 
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Fern. siug., Gen. j i d  ru, etc. 

kd, what. 
Ic~cch, something. 

tt$o, of this kind ; tf!~o, of tha t  kind ; l i i !~~ ,  of kind ? 

ixFo, of which kind (rel.). 
etZ, so much or  many ; teti, so rnuch or luauy (carrel.) ; 

I c ~ t i ,  how much or  many ? jet%, as  inucll or illany (re].). 

Adjectives used as  nouns are declined as  nouns. Other- 
wise those ending in  -6 agree with their  nouns, the  
masc. sing. and  all the  masc. plur. ending in  -e ,  and t,he 
£em. both sing. and plur. in -i. This i sometimes 
changes to e. The rest are indeclinable. 

Comparison is expressed by means of du with the  
positive, there being no forms for the  comparative and 
superlative. 

e tdto 6, this  is hot. 
e e's dzc tat0 6, this  is hot from this, hotter than this. 
e b ~ d d h e  du tat0 o', this  is hot from all, hotter than all, 

hottest. 

ebre, ebbz, now. hiz, yesterday. 
taubre, to'bbe. 17119-~z, yesterday, day before. 
kaubre, ko'bbe, when ? tsbtctlze, on fourth day back. 
jaubq-e, jo'bbe, when (rel.). Ico'bbe, sometimes. 
adz, to-day. Ico'be lco'be, some time or other, 
kiil, to-morrow. soinetimes. 
p ~ r & i ,  day a£ ter  to-morrow. lco'bbe 9za1, never. 
tsbuthe, on fourth day. 



Place 
*idc;c, *fa, +%C?L(,Z, here. bal~re, outside. 
* t d i d ~ ,  *tea, *tdcl~d, there. t~bJL6, upwards. 
*ltcidd, *Ice;ii, *kt%, *Ic~c?~ii, 2~t6, downwards. 

where ? ?zCro, near. * .-. le~$c;c, *jda, +jdcl~d, where d,itr, far. 
(rel.). 966, ago, forward, in front. 

icl~ii taf, up to here. tsl~66, backwards. 
ftthnu, from here. pure, ~ 6 ~ 2 3 ,  beyond. 
bitre, inside. zoccr, ord, on this side. 

Others 
k&i, why ? 
p114i, quiclcly. 

6,  yes. 
lchab, c~ccl~o, well. 

Most adjectives can be used as adverbs. 
The adverbs marked with an  asterisk agree with the 

subject of the sentence. 
p d r 4 ,  tllitller, and a ra ,  hither, are often used with little 

rneani~~g,  as :- 
cnang drzl, aslc hither, aslr for it. 
ddpdrfi,  give thither, give i t  to  him. 
dd d r a ,  give hither, give i t  t o  me. 

(Normally used after the nouns and pronouns.) 
Ithi, to. Iche, beside. 
k h ~ ,  from. sathi, satthe, along with. 
dzc, from. lchi, ki~e, for sake of. 
pare,  on the other aide of. da,  dC, in. 
war ,  on this side of. gaf, upon. 
pZtsht~, behind. nftha, below. 
ago, in froilt of. nza?zdz, in. 
d8, with (instru.). 

l T ~ ~ ~ ~  
Verb Substantive 

Pres. 6sso or 6. 6sso or 6. 
6sse" or 6. o'sso or 6. 
6sso or 6. o'ssoe' or ~ e ' .  



Neg. nut u?etlii, nf antlzi, indeclinable. 

Past, tIif6, fern. thi. tl~%e, fern. thf.  
tl~lli, fern. thf .  t l~ie,  fern. t l~ i .  
t l~ ia ,  fern. t l ~ i .  thle, fern. thi. 

po'yno, fall. 

Imperat. po'y 2169-0 or 2)69*'1u. 
Pres. ind. and pres. cond. : 

The fut. adds -16, -1.i) -le, -1i. 

Fut. po'r-'ii16, fern. -uli. -ale, fem. -iili. 
-d6,  fern. -di. -ole, fern. -01.i. 
-616, fein. -6l.i. -ole, fern. -die 

Irnperf. same as  pres. ind. with past of verb subst. 
added (contracted in masc.) ; 1st sing.po'ra thct, fern. po'vii 
tlbi ; 2nd sing. po're tha, po're thC, etc. 

Past :--mast. sing. po'ra, fern. po'ye ; plur. masc. po'ye, 
fern. po'y'S. 

Plup. :-past with past of verb subst. p6ya tlia, fern. p6ye 
thi, etc. 

Past cond. :-maw. sing. po'~d6, fern. po'rde ; plur. masc. 
po'rde, fern. po'rdi. 

Conj. part. po'reitu, having f a1 len. 

G'?ZO, be, becolne 
Imperat. 6' o'ccu. 
Pres. ind. G'ZL. 

Fut. o'filn. 
Past cond. a'nda. 
Past, 2 % ' ~ .  

UI!to, coine 

In~perat .  a. ao. Neg. o, 3 ~ i  aid. 
Past cond. aqtda. 
Past, act or at&a. 
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d~i~?zo,  go 
I~nperat .  ago. d go. 
Fut. $efilcc, @alau/. + &?file. 

de;~oela. deb-le. 
$ ~ d a .  d66le. 

Past cond. cleanda. 
Past, &XCL 

jat~o, go 
L 

(Used in compositiorl with other verbs.) 

Irmperat. ja. 
Fut. jat~la. 
Past cond. jiinda. 
Past, god. 

razcl~?zo, reinairl 
Fut. ~ c c ~ c h ~ l a .  

b,l~th?o, sit 
Impel-at. bath. btctlfl~o. 
Past corld. buthda. 
Fut. bzctthda. . . 
Past, battl~a. . . 
Stat. part. both6nda, in the state of having sat, seated. 

~ Z ~ J L O ,  best 

Coojugalion sarrle as for p t ~ n o .  I11 the past tenses of 
transitive verbs the verb agrees with the subject. 

Irnperrtt. . pzt. . pzta. 
Pres. ind. or cond. 2'if.a. 
Fut.  p~ta la .  
Ilnperf. ptii tila. 
Past. cond. pztda. 
Past, pft6. 
Pres. perf. pzta ai. 
Ylup. pZla ~ ? L G G .  

IC~LGG?LO, eat 

Stat ,  part. khara, in the state of having been eaten. 



pino, drink 
Stat. part. pit5-u. 

d a ~ o ,  give 
Fut. deala.. 
Past cond. dznda. 
Past, d%?zd. 
Stat. part. dCCru. 

lau?lo, take 
Fut. Euuiilu. 
Past cond. Zaund6. 
Stat. part. laz~eyu. 

$9-no, do 
Past cond. e"ddcl/. 
Past e'ro. 

lco'rno, do 
Past cond. lco'rdcl/. , 

Past, kio. 
jbntzo, knew 

Past cond. jfindc. 

fi?2?zo, bring 
Past cond. a?zda. 
Past, fi?1,6. 

ni?to, take away 
Past cond. nfnda.  
Past, n i b .  

Stat. part. q~igrtc. 

I n  the stat. part. the ending er*z~ is frequently separated 
from the root of the verb and placed before i t  ; thus we 
have el-u pie for 2 . 1 i ~ 7 - u ,  drunk ; E ~ Y L  de  for d e w ,  given ; 
~ r i i  ln~ce for ln~tgr-zc, taken. 

In  negative sentences the past cond. is used for the 
pres. ind. 

Pz~rpose : take to  graze, t~a?-?~e k l ~ i  1 ~ ~ 0 ,  lit. grazing for 
talre-away ; tsarde (Ico, grazing go, take to graze. 

Contraction.-In rapid speech wol-ds are ~nucll con- 
tracted, thns ; lcawh 1.6 6% ~ d z &  tshbtd., wllose is this boy ? 
is yronouilced l c ~ c z e l ~ ~ a  Zddzct tskbtu. 
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Ability.-The following sentences show the n~etllod of 
expressing ability :- 

mk.e na d a o ,  I cannot give. 
e's7.e m a  po'r,iio, Ile cannot read. 
~ d z a  kitab m-LEre ?La po'rida or po'ran, I cannot read 

this book. 
mere na rotf Ich~fndi ,  I cannot eat bread. 
biit ?nEre Icl~iifo, I can eat rice. 
Hence we see an example of an organic passive, thougll 

the passive construction is confined to  the participle. 
It ends in either -%do or -fro (the -do of kh6;io is 
exceptional). Verbs wl~ose roots ends in a vowel insert 
9% in %da, as in k h a ~ n d a .  The particle agrees with the 
noun in gender and number; thus rotz is feminine, while 
k i t d  and b8t are masculine. Cf. Panjabi khaxdcc, and 
also the Yanjabi passive verb Icl~Lti?zcZ, to be eaten. 

NUMERALS 
Card inn1 

1. ~ 7 ; .  12. ba7.0. 

2. da3. 13. @ro. 
3. ciqz. 14. tso'adau. 
4. tsar. 15. po'ndmu. 
5. p89~c. 16. solau. 
6. ~SIUL'ZL. 1 7 .  so't t rau.  
7. sat. 18. tl~arau. 
8. ii(1~. 19. C7.1ZS/L. 
9. ~LCL'IC.  20. bz,&. 

10. du?c& 100. <&CCPC. 
11. qEr0. 

ORDIXALS 
1st. 13nihlau. Citli. ts1~o"iiazt. 

2nd. dkjjcre~, diijja. 7 th. sat itau. 
3rd. c.rjja. 8th. 6tl~fialc. 
4th. tso'ZLt11a. 9 tll. ?zOV~ZUZL. 

5th. pa?tj,iinz~. 10  t 11. do'$! iiau. 
1 4  darh. 25 &i'c. 
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SENTENCES 

1. Tero ncia 1cci so' or o'sso ? Thy narr~e what is ? 
2. E Bd'Te 9.i 1cWti o'mbu'~ o'le ? This horse of ]low-much 

age will b e ?  
3. f t t l ~ a u  KG&?nir 1c~tt.i d . i i ~  o' ? From-here Kashmir 

how-much f a r  is ? 
4. Td'l-e bappo' re lc~ttti lo'd~e ? Your father of IIOW- 

many boys ? 
5. A2 adz  driLr6 dzr k o ? ~ d b .  I to-day far from walked. 
6. Mgre Icalce 9-a beta t61~7.i bu.zch?lz sathi dziidz?zci b'a. 

My uncle of son his sister wit11 married became. 
7.  Gauhro d~ tsite d z i n  go're ri. House in white 

saddle horse of. 
,8. E h i  pittke gcii d z ~ i ~  ko',&lluu. His back upon 

saddle tighten. 
9. Mzlc t ~ 1 ~  re tsI~d(e d i  l k a b  la;. By-me hiin of boy 

on well attached-was (i.e. beat). 
10. Pai 'ro ri t i ro  d i  gal% be'?-i tsci~o. Hill of top  

on cows sheep he-is-grazing. 
11. B bilcho ?aitlcci ga're ga i  bafkoq~du thia. H e  tree 

under horse upon seated was. 
12. ZIL ra bd'i cip!l,i bauk?Ii d,u je(ka. This of brother 

own sister t l ~ a n  elder. 
13. 21~ r n  aazll e i j j e  t h d ~ ~ w i .  This-of price two-and- 

a-half rupees (see note). 
14. Ilft?ra bc%p tsl~ate gnzb'ro di YUTLO.  My father small 

house in remains (li1.e~). 
15. E ~ E p o ' y e  deo. Him-to ixpees give. 
16. h ~ ~ i i  wasp u..zcpo'tjr. Ililn from llitller ask 

rupees. 
17. k s  kkab  pitzatc ?*o'sJio dic bnzc?~l~o. Him well 

having-beaten ropes wit11 tie. 
18. Kiie clii p a ? ~ i  orfi  gu?*o. IVell froin water hither 

draw. 
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19. I C ~ ? L  l i 1 ~ ~  iigo cZlo. Me frorir before wallc. 
20. K n u l ~  ra tshata tc;c'z~-e piitsl~u ao ? IVl~om of boy 

your behind comes ? 
21. Tag 1cau hl~e l aua  malle. By-you wl~orn froin 

was-talcen in price. 
22. Gaa6 re  d i i k i i ~ ~ d a r o  d u  l u u a  or gZ?~a. Village of 

shopkeeper from was taken. 

Notes.-2. d'le, final e and i are often interchanged, this 
might be o'li. 7. gaul~ro ,  the influence of neighbouring 
dialects is responsible for the introduction of h here, 
g a u l ~ r o  for gau'yo. 9. l az  agreeing with some word for 
blow understood, Hindi liigaj. 10. gora, collective word, 
cattle. 11. botl~onda, stat.  part., seated. 13. cfjje 
!hiinlzi, see note on this sentence in the I<iiiir dialect. 
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above, see "upon ", " upwards ". 
all, bkddl~e. 
ass, klzdtst~r, ydddlza. 
back, pittlz. 
backwards, tsho';, pntshlc. 
bad, khthdnd. 
be, become, d'?zo. 
bear, n., rjkh, bb?zsdr. 
beat, pitno. 
beautiful, atshd, b a ~ l t l ~ . ? z ~ .  . . 
bed, ~ ~ Z L ~ I Z Z L ~ ,  pdldg . 
before, gdG, dgo. 
behind, pdtsl~u. 
below, z~td,  1zitl~6. 
beside, klze. 
beyond, par. 
big, b41.0. 
bitch, kz~kre*. 
body, jaid. 
book, kitab, kcitab. 
boy, tshdtd. 
bread, naz, ~ b t i .  

bring, &?z?zo. 
brother, bd'e'. 
buffalo, 71za1~'i&. 
bull, balad. 
butternlillr, cd&. 
call, bzcdno (not -120). 
camel, utt. 
cat, in., dhaz~?zdlzd ; f . ,  binili. 
cloth, j l l~kd.  
cock, k1zkhya. 
cold, adj., &Ello. 
come, d?zo. 
cow, gdo (col., cattle, g a ~ & ) .  
cowherd, gnil&. 

daughter, di'i, tshdliti, chdizti. 
day, dns. 
die, 71zd1~1zo. 
do, e'r~zo, kdnzo. 
dog, k ~ i  kllr. 
downwards, lit& 
draw (water), gkpzo. 
drink, pi?zo ; cause to drink, 

p&d?zo. 
ear, kaa. 
eat, kha?zo; cause to eat, khddno. 
egg, pinlzi. 
eight, &th ; eighth, atl~fiau. 
eighteen, tlilimz~. 
elephant, hatthe. 
eleven, gdro. 
eye, iikkhi. 
face, nzch. 
fall, pa?-no. 
far, dzTr. 
father, bdbbd, bap. 
field, khgc, pktyi. 
fifteen, pa?zd~nu. 
fight, pit?lo. 
fish, 17zCZccl1i. 
five, pii~tc ; fifth, p n ~ t j ~ i n z ~ .  

I I 

foot, let; see leg". 
four, tsa7. ; fourth, tsbuthu. 
fourteen, ts6Lid~1zi. 
fr0111, ~ I L Z L ,  d ~ .  
front, in - of, ago. 
fruit, phdl. 
garment, jdf-kl~. 
ghi, gi'zc. 
girl, tshaliti, clltiliti, tslibti. 
g i ~ e ,  c/Eno. 
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go, CIbzi?zo, ja?to (in composition). 
goat, b6kl.d ; f., bdkri.  
good, atshci, bd?tth?zTd. 
graze, v. intr., ts6rlzo ; s. tr., 

t s n ~ 7 ~ 0 .  
hair, ?)~Gn&il. 
hand, hnth .  
hasten, y l ~ d !  d i n i  (not ditzi) .  
he, 6s6. 
head, nzzi?l~Z. 
hear, sJ~zin?to. 
hen, kzikl&&. 
hence, atthnu. 
here, d n ,  T i i ,  fchd ; up to here; 

Ichd tdz.  
high, 7lctzi. 
hill, psi‘?. ; hilltop, t ir .  
horse, g6'yo. 
hot, tnto,  7zCto. 
house, gazl'r. 
hundred, &au. 
husband, bdzitd. 
I ,  6;. 

ignorant, dz6go'r. 
ill, be, t h a z ~ ~ ~ z o .  
in, rna~zdz .  
inside, bdtre. 
iron, /64. 
jackal, &ailto. . . 
jungle, bazltz. 
kick, n., p i c l ~ ~ i r i e  ; v., pichni f le  

1 ano. 
kind, of this, l?zo ; of that -, 

titto ; of what -, ki?zo ; of 
which -, (rel.) jd?zo. 

know, jan7.zo. 
lazy, ddlidcliir. 
learn, sikl~?zo. 
leg, b n l i ? ~ ~ .  

leopard, biihg. 
lie, sz~t?zo. 
little, 16ky0, tshblo ; s little, 

t h6I.s. 
load, bnsar.  
look, dgkhno. 
maize, b ~ l y i .  
make, cGn?zo. 
man, ??t6?.6d. 
~ ~ ~ a r e ,  g ~ ' y i .  
married, be, dzddznd  oLno. 
meat, d6lkd. 
meet, bdhtno. 
milk, dzidh. 
moon, dzzi?z. 
mother, i j j i .  
mountain, pai'y. 
much, (a lot) b6'ri (not r ) ;  so 

much, Ctd ; (carrel.), t8ti ; 
how much ? kbti ; as much 
(rel.), 

my, nzC?-zZ. - 
name, ~zdzi.  

never, k6bbe n u .  
night, nChro, ~ n t .  
nine, nazL ; ninth, 1z6finz1,. 
nineteen, 'li?zi&. 
no, 7za. 
nose, m i k .  
not, Izn. 

nothing, kicch n u .  
now, Ebye, dbbi. 
of, 1.a. 
oil, tdl. 
older (brother, etc.), jbthn. 
on, gni .  
one, dk ; first -, pa ih ln~r  ; 

one-and-half, dcb?.Ii. 
our, wzfi'rfi. 
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out, bahre. 
peach, arzi (not dT8). 
pen, kblbnz. 
pig, sz~ligzcr. 
place, v., tshlipzo. 
plain, nZ8l 
plough, bald0 jzin&zo. 
quickly, phdti. 
rain, d z a ~ ' ~ .  
read, pb.rh?zo, p b  pzo. 
recognize, prai?z?zo. 
relate, &iZncifzo. 
remain, rau6?zo, raulto. 
rent, n. (hire), ba 'h~c~ .  
return, pcitdz cL?zo. 
rise, bizIz?zo. 
river, dred. 
rope, r b d i .  
saddle, dzin. 
sake, for sake of, khi, khe. 
say, bdl?zo. 
see, ddklz?zo. 
seed, bTj. 
seven, snt ; seventh, sfitfinz~. 
serenteen, sbttrnz~. 
sharp, pbiltnu. 
she, bsb. 
sheep, behy. 
shepherd, b~iyd'lc~. 
shopkeeper, dgi ~ C Z ~ ~ C Z I ' .  

sick, be, tl~azi~.no. 
side, on this - of, war ;  on 

that - of, @re. 
sister (older than person re- 

ferred to), ddddi ; younger 
than do., bazczh?~. 

sit, bzith?zo. 
sis, tshau ; sixth, tshbfiau. 
sixteen, sblnzi. 

sleep, S Z L ~ ? Z O .  

something, kicch. 
sometimes, kbbbe, kbbe kUbe. 
son, tshdtd, bd@. 
SOW, v., bau?zo. 
speak, bd?zo. 
stand, khbya d'no. 
star, tLi1.6. 
stomach, p8t .  
storm, &i.ryZ. 
stream, 72az16. 

strong man, nzdy. 
sun, pci?tZszir ; sunslline, riir. 
sweet, gzi.1 ?lo. 
talte, gi?z?zo, lazi?zo ; telte away, 

12i?20. 

ten, daft& ; tenth, db&l (~~u .  
than, d ~ i .  
that, bs6. 
then, tawbye, ttibbe. 
there, tZLi, tEidd, t2chli; up  to 

there, tdc11d tai. 
they, bsb. 
thief, c6r. 
thirteen, tdro. 
this, ddzk. 
thou, t ~ i .  
three, cilt ; third, cijjd. 
thy, tEl.17. 
tie, bnulz h?to. 
tighten, kbs&lo. 
to, khi. 
to-day, adz. 
to-morrow, k d ;  day after -, 

pdrdi ; on fourth day, 
ts6zitl~e. 

tongue, (7zibl1, jrbl~. 
tooth, dci12d. 
town, gnliy. 



188 LINGUISTIC STUDIES E'HOM THE HIMALAYAS 

tree, bikh. 
twelve, bare. 
twenty, hi&. 
two, d r~ i  ; two and a half, &i'e ; 

second, dlijjn, dzijjnzi. 
uncle, kdko. 
~ulder ,  nithd. 
up, upwards, ubiid. 
upon, gdi. 
very, b6'7.i (not ?a). 

village, g G .  
walk, h6?zdno. 
was, thin,. thd. 
water, pani. 
way, bat. 
we, cFnz7ne. 
well, adv., kl~zib. 
well, n., k ~ d .  
what, kd. 
wheat, yi.iih. 

when ? kuz~bye, khbbe ; (rel.) , 
jazhbye, jabbe. 

where? kbli, kba, kdid6 ; (rel.), 
jaa, jaidd, jecha. 

white, tsith. 
who?  kiiq ; (rel.), dza,  jfi. 
why ? kboi. 
wife, cheoyi. 
wind, bdgllr. 
wise, atshd. 
with, (along with),sdthi, satthe 

(instru.), dd. 
woman, chdoyi. 
write, likh?zo. 
yes, 6. 

yesterday, hiz ; day before -, 
phrez ; on fourth day back, 
tsoz6t he. 

you, t ~ u b  ; your, td'rii. 
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SOUTH JUBBAL OR BISHSHAU 

NOUNS 
Masculi?ze. 

SISGULAR PI,V RA L 

Nom., Acc. g6h.r-o, horse (almost 
li hyo) . -e. 

Gen. -e ko. -e  ko. 
Dat. -e, -c khe. -e, -e khc. 
Abl. -C da. -C da. 

Nom., Acc. rtkh-, bear. rikh-. 
Gen. -0 ko, k6. -0 ko, ka. 
Dat. -0 khe. -0 khe. 
Abl. -0 dtz. -0 da. 
Agent -e. -e. 

Nom., Acc. dddd-t, big sister. - 2 .  

Gen. - Z  ~ a ,  - t  kd. -i ra ,  TO. 

Dat. -{, -t khe. -i khe. 
Abl. -i d t ~ .  -Z d ~ .  
Agent -it?. - ~ b .  

d%h-2, daughter, has: Gen. -0 r6, kdi. Dat. -f, -% Iche. 
Abl. -% da. Agent, -c Plur. -%. Gen. -Z 9-0, ra. Dat. -<, 
-% Iche. Abl. -< da.  Agent, -e; 

Nom., Acc. bauhtz-, little sister. -i. 
Gen. -6 ra ,  TO, -i T&, 7'0.1 
Dat. -i, -i khe. 
Abl. -i da. 1 as sing. 

Agent - ~ b .  I 
PRONOUNS 

Nom., ACC. 53, I. 
Gen. ntdro. 
Dat. 712;. 

Abl. ?nu k&i dfi. 
Agent ntbi. 

cZnt?ne', we. 
6nz??bn rzi. 
cZ7,zil. 
dntG d ~ i .  
a?ne'. 
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Nonl. t t i ,  thou. 
Gen. t b ~ o .  
Dat. tci. 
Abl. tci dzi. 
Agent t a%. 

t~ iE ,  you. 
tlid ko. 
tliO. 
tzi6 dyi. 
tziZ. 

Nom. ,  Acc. 6,  sd, he, that. 6 ,  sd. 
Gen. tdrzi. td~zdi  ko. 
Dat. 11%. tdnni.  
Abl. te's d2i. t d ~ z  d2i. 
Agent tbn~zc'. tdlzlzid. 

Fem. has : Gen. tS6 1;o. Dat. tfd. Abl. tSd d t ~ .  Agent 
tit; plur. as  masc. 

Nom., Acc. ddzo, e, this. 
Gen. d ko, 8s ko. 
Dat. 6s. 
Abl. 6s dl?. 
Agent d~z?ze' .  

dd xe. 
endi  ko. 
EnnL 
dn dl l .  

Ennili. 

Fem., Nom. ddze', 6. Gen. %6 lco. Dat. S6. Abl. f6 da. 
Agent, St?. Plur. Nom. Cdze". Otherwise as masculine. 

lcfi?~, who ? 
Gen. 1;os Icu, etc. 
Agent, lco'?~e. 

Who (re].) is dati ; what  (interrog.) is l~a. 

ADJECTIVE PRONOUNS 

eit, of this kind ; tfi-ii, of t ha t  kind ; l ~ e ~ i ~ ,  of what  
kind ? j e a ,  of which kind (rel.). 

~th!ii, so much or m a n y ;  t a h t a ,  so much or lilany 
(correl.) ; lcCt?~t.~c, how much or many ? jet?~$,it, as uiuch or 
many (rel.). 

As regards agreement adjectives follow the  same rule 
GS in  North  Jilbbkl, not being declined except (i) when 
used as nouns, i n  which case they  a re  treated as nouns 
and  declined accordingly, oi.(ii) when ending in the  usual 
masculine ending -a, -0, etc., in  which case the masculine 
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bas nom. sing. -6) -0, etc., and all the rest -c, felnilri~ie all 
through -i. 

Co~nparison is expressed by llleniln of da, from, n s :  
t? utsha tiaau, this is good ; i e's ddi~ ataha tsau, this is good 
from this, i.e. better ; bdiddhe dfa atslia, good froul all, Lest. 

ADVERBS 
Time 

e'b, now. pGr,Slri, day after to-morrow. 

tclch?~?~i, tllen. tu~utl~e',  on fourth day. 

to'be', then. ILX~O, yesterday. 
ktibe', when ? 21hb~s6,day before yesterday. 

j~lchu~zi,  when (rel.). tsduthc on fourth day back. 

icbe', when (rel.). lciibe'k6be',so1rle time or other, 

CZ, to-day. sometilnes. 
kbbz', sometimes. ko'be' nu, never. 
dbtte, ji&i, to-morrow. 

Plccce 

ittl~ii, here. 
t~tthii ,  there. 
lcbttha, where ? 
jgtthit, where (rel.). 
gtthe zd, up to here. 
~ t t h a ,  from here. 
bfflie, inside. 
bdinde, outside. 
abbe, upwards. 

kci, why ? 
&ig& quickly. 

0'0) rii, lio, of. 
lche, to. 
d ~ ,  from. 
lcaa, beside. 

udl~e,  downwards. 
nfre, near. 
day, far. 
c%yiZ, in front. 
11iitsh.t~) behind. 
17&7j .d e ,  beyond. 
a?lde, on this side. 
dctzci?~dn, on the ground. 

Oti~e~*s 

6, yes. 

~ ~ i t h 6 ,  below. 
gashe', upon. 
d d ,  di,  in. 
zd., up to. 
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satt l~e,  along wi t l~ .  u?~de, on this side of. 
Ithe, for, for sake of. d g a ,  d,iL dgu,  in front  of. 
j~dp$c, on t h a t  side of. pZlshe, behind. 

VERBS 
Verb S~cbsta?~t ive  

or o, am. GSLIU or 0, are. 
o'se or e", art. G S C ~ ~ C  or  0, are. 
o'sct?~, or o, is. 6sau or 0,  are. 

Neg. 711 athi ,  indeclinable. 
Past, masc. sing. the6 ; fen). sing. th i  ; plur., rnasc. sing. 

thie ; fern. t l~i.  
pZt!~o, beat 

Imperat.  pit. pito. 
Pres. ind. or cond. pi!-z~a. -fi6. 

p i t d a  a ,  etc., also used for pres. ind. 
Fu t .  pit-ii,Ic%, -el& - d a ,  -ale, -file, -ole. Fern. ends in  -i. 
Irnperf. pil,,a t?~icZ, pKte t j~ i t i ,  p i t u ? ~  this, pitpi& t l~ie ,  p i taw 

tkie, p i t a u  tkie ; fern. same wi th  th i  ; for inlperf. p i t da  
t l ~ i a ,  etc., is also used. 

Past cord. pitdci ; fen). p i t d i  ; pl ur. pi tde ; fem. pi ld i .  
Past, ptu, agreeing with  obj. (-e; fern. -i). 
Plup. pi!& t l ~ i a ,  etc. 
Conj. part .  pitittzc, having beaten. 
Stat.  part. pitgrzc, having been beaten. 
p i fde  rneans while beating or  on beating. 

O'?LO, be, beco~ne 
(The ' is not so inarked as in North  Jilbb&l.) 

Past, 6iL. 

Past  cond. o'ndti. 
G~I!EO, come 

Imperat.  d j j ~  ajau (accent on second syllable). 
Pres. ind. or  cond. iij.iiii. 
Past. cond. a&dcc. 
Past, dja.  
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$e;t~!10, go 
Pres. ind. d e 6 z .  
Fut. di?-,tLla, -16, -016, -ale, -ole, -ole. 
Past. cond. deb'du. 
Past, @a. 

jd!to, go (used in composition) 

Past, gdu. 
b~tJ~!to, sit 

Imperat. b6th. 
Fut. botl~al6. 
Past, battl~iz 

kJ~d?to, eat 

Pres. ind. Icl~cEfiii or li'l~findci U. 

Past, lc1~6i~. 
Stnt. part. kh6eu. 

@?to, drinlc 

Pres. ind. piiid or pindd iL. 
Past, pCU.  
Stat. part. piqu. 

dg!ro, give 
Pres. ind. dead. 
Past cond. de'ndii. 
Past, dittd. 
Stat. part. ddi6yz~. 

bbL!to, speak 
Past, bola. 
Stat. part. balqtc. 

Ico'nno, do 
Pres. ind. ko ' r~.  
Past, kio. 
Stat. part. I;o'rit?~u. 

&?I?Lo, bring 
Past cond. anda. 

ni?~o, take away 
Stnt. part. o~iWu. 
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'Plre stat. part. in - C ~ z c  is often heard wit11 -h.u pre- 
eediug the root of the verb, as Crrzc I ic~i ,  done, for licrit?ru ; 
bru  dii ,  given, for d~iiyzc. 

Ability is expressed as follows :- 

?ne;re nbl~ d~indzc, I cannot give. 
ntcre rdti T ~ ~ I L  likair~di, I canxlot eat bleead. 
mere ~zdz  I ; ~ L C C ~ T L ( ~ ' Z G ,  I can eat bread. 
mere nSh ertdu, I canrlot do. 
See corresponding note in North Jubbal. 
To indicate n question -e is added to the verb. 

1. elc .  
2. da. 
3. c i n .  
4. tslir. 
5. ~ " C ? L Z .  

6 .  tshau. 
7 .  sat. 
8. ath. 
9.  nau. 

10. duu& 
11. gsiirau. 

Curd i ~ ~ u l  
12. barau. 
13. tcruu. 
14. tso'fiduzc. 
15. piindruzc. 
16.  solau. 
1 '7. siittraqc. 
18. thdrnlc. 
19.  ~ L Z & .  

20. biq&. 
100. &uu. 

ORDIKALS 
I st. pwihluzc. 6th. tsh6,iiuz~. 

2nd. dZj'uu. 7 th. sutuaze. 
3rd. cijjau. 8 th .  athaau. 
4th. tso'uthau. 9 th. o~o'aau. 
5th. piinzaau. 1 0 th .  do',&,(anz~. 

1 4  dlijiidhu. 23 cijudha. 

These strange expressions seen) to rr~eun " a l~alf  less 
than ", like the English expressions halE seven, i ~ r t l f  eight, 
etc., which some people use for ha1 £-past six, 11al f-past 
seven, etc. 



SOUTH JIJRBAL OH BISHSlIAU 

SENTENCES 

1 .  YZro n a S  I i i i  0 . 2  Thy name what is ? 

2. g~6I~ye i.i or lci lcdth(i trnbdr o ?  This l l o r ~ e  of 
how-much age is ? 

3. l t t h e  da  K&&n~ire z& k a k l o  d a r  a i ? Here from 
Icash~nir  to how-much fa r  is ? 

4. l '~t*e biibbsi 9% Iceti tshote ? Thy father of how-many 
boys ? 

5. A d z  66, bLire dyare d s  6jjjjri. To-day I very fa r  from 
came. 

6 .  M6re lcdlcke rii tshatai e's r i  bauI~?t i  sc~tthd b.tciJ~6 oa. 
My uncle of boy him of sister with rr~arried became. 

7.  G n u l ~ r e  tsitte g d ~ r e  7 - i  z i n  o. House-in white horse 
of saddle is. 

8. k s  rri pitthe gas& z i n  baunho.  Him of back upon 
saddle tie. 

9. Mo8 e's rii tsl~dtii  khiib p i@ By-me h i ~ n  of boy 
well was-beaten. 

10. Dto'ako di guo bukr i  t skrau .  Hill-top on cows goats 
he-is-grazing. 

11. E ~ S  deZo milha gahye ga&e' bbthci. This tree under 
horse upon he-sat. 

12. ks rii bdik 6pai b a u k y i  d a  b6ya o. Him of brother 
sister than big is, 

13. ES rru WLGL c i j j e  t k i 6 n x i  o. This of price two- 
and-a-half rupees (see note). 

14. Ji6rii bcb ~ ~ L i ? ~ l ~ l i e  galchrci dii ruuho .  My father  

small house in remains (lives). 
15.  & ~Gpto'yye dgo. Him-to rupees give. 

16 .  ES di i  tto'io k d r a u  r l ipbyye.  Him from back make 
rupees ( take baclr). 

17. K l ~ a b  p i tau - s  tdbbe bBn7~ho. Well beat-him, then 
tie (him). 
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18. Kae' d.ii pa?t.i g d ~ o .  Well frorn water draw. 
1.9. Mu d.ii age tsdlo. Me from before go. 
20. Kds rci, tshdtd djjd td& pbts l~e? Wllolrl of boy (has) 

come thee behind ? 
21. Taa Icds dfi, @to n z d ?  By thee whom from was- 

brought (in) price ? 
22. Gaa d a  t%Jcs d,klciind6ra lcaundzc ano. Village 

from one shopkeeper from was-brought. 

1Vo te s . 13 .  See note in North Jubbal and Kuar. 
17. The s is interesting ; such pronorninal suffixes are  
very common in Northern Panjabi and Laihndi. 22. dJcJc<, 
inflected form of ~ J c ,  one. The sarne form is found in 
Panjabi. 



NORTH JUBBAL OR BISHSHAU 

VOCABULA ltY 
6 4  ,, 6 4  

above ; see up , upon". day, d ~ s .  
all, baddhe. die, m6rno. 
ass, gdddhd. do, 6m0, kblzno. 
back, pitth. dog, kskzir. 
backwards, pcitshu, pdtshe. downwards, udhe. 
bad, nik6mm6. draw (water), gdyno. 
be, become, b6?zo. drink, pfno ; cause to -, pi&?zo. 
bear, rikh. ear, kdn. 
beat, pitno. eat, khdno ; cause to -, khidno. 
beautiful, hdnt7zia. . . eight, ath ; eighth, 6 t h ~ ~ ~ .  
bed, ?na?zzd. eighteen, thdrau. 
before, ag4. elephant, dht hi. 
behind, pdtshu, pdtshe. eleven, gicirau. 
below, nitha, (adv.) ?Id he. eye, IZkh. 
beside, kaz'c. face, nzzilz. 
beyond, pktzde. fall, p6pzo. 
big, bo'yo, bdyo. far, d ~ i r .  
bitch, kz~kri. father, bnbba. 
body, sarir. field, khdcau. 
book, kdtab. fifteen, p6ndraz~. 
boy, tshbta. fight, l@?zo. 
bread, ~zciz, 1.6ti. first, paihlaz~. 
bring, a?z?zo. fish, n t ~ h i .  
brother, bdi72, (older) dcidda. five, pdnz ; fifth, pdnzziau. 
buffalo, n~hnz~i&. foot, liit. 
bull, b6l6d. forwards, dgii. 
buttermilk, &a&. four, tsar ; fourth, tsbuthnu. 
buy, ?n111 ci?z?zo. fourteen, ts&idau. 
call, bbdlzo (not ?z). from, dzi. 
cat, biutl-a, fern. -&. front, in, dgzi. 
cock, kli k?-cZ. fruit, phdl. 
cold, &?!a. ghi, gizih. 
come, ctj?zo. girl, tshbti. 
cow, gko. give, dE?zo. 
cowherd, gzik@. go, dzz~tzo ; in compos. jdno. 
daughter, ciilli, tshbti. goat, bakr-a, fern. -a. 



good, atsha. 
graze, tr., tscErno ; int., tso'r?zo. 
ground, on the, daui~zda. 
hair, nz~~?zda~o. 
hand, ahth. 
he, 6, se. 
head, nzl~?zd. 
hear, &un?zo. 
hen, kukri. 
hence, i t  t hu. 
here, i t thd;  up to -,itthdz& 
hill, dogg. 
hilltop, do'ak. 
horse, gbhyo. 
hot, ?zidt&. 
house, tapra, gaugr, gauhr. 
hundred, &au . 
husband, bautd. 
I, a$. 
ignorant, j6go'r. 
in, d6, df. 
inside, bit he. 
iron, ldh?Z. 
jackal, sail. 
jungle, gah!. 
kind, of this, era ; of that -, 

tdra ; of what - ? kdru ; of 
which - (rel.), jerz?. 

lazy, &!ST. 

learn, &ik hno. 
leopard, bdhg. 
lie, sut?to. 
little, ~zcF~zhko, nanhko. 
load, bcilzra. 
look, ddkhno. 
maize, k76kyi. 
make, cantzo. 
man, admi. 
mare, gbhri. 

married, be, bidhi 06?zo. 
meat, do'lki. 
meet, b l ~ ~ t n o .  
milk, dlidh. 
moon, dzlitc. 
mother, 'Ijji. 
mountain, docg. 
much, so, dthfzi; so - (correl.), 

tbthfzi ; how - ? k b t h f ~  ; as 
- (rel.),sjet?~tz~. 

my, fltt7ro. - 
name, ~ z l Z z i .  

near, ~ziye. 
never, k6b2 na. 
night, rat .  
nine, n a u ;  ninth, no'aazh. 
nineteen, 67tZ&. 
no, na. 
nose, nak. 
not, na, nih. 
now, e'b. 
of, ro, Ta, ko, kn. 
oil, tdl. 
on, gas&?. 
one, ek. 
one and a half, d?Xj(idha. 
our, dmma rd. 
outside, b&fnde. 
pen, ko'lo'm. 
pig, sz~ngz~r. 
place, v., tshlFy~zo. 
plain, n., si?. . 
plough, aztl jundtco. 
quickly, ~ i g d .  
rain, n., dzaz~r. 
read, po'yno. 
remain, rau?~?zo. 
river, ?tau. 
saddle, zin. 
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sake, for sake of, khe. 
say, bdl?zo. 
see, ddkhno. 
seed, bij. 
seven, sdt ; seventh, satziaz~. 
seventeen, stittrau. 
sharp, pdilznz~. 
she, 6,  st?. 

sheep, bait?.. 
shepherd, bt?lzy6la, b(ikr6la. 
shopkeeper, d z ~  kanddr. 
side, on this side of, &;de; on 

the far side of, pd?zde. 
sister, older than person re- 

ferred to, daddi  ; younger 
than do., baz~h?z. 

sit, b a t l ~ ? ~ ~ .  
six, tslzazh ; sixth, t s l ~ 6 0 a z ~ .  
sixteen, sdlau. 
sleep, sut?zo. 
sometimes, kdb8, kdbi. 
son, tshbtd. 
sow, bdtzo. 
speak, bbl?zo. 
star, tar&. 
stomach, pbt. 
storm, baunla. 
stream, gdltd. 
strong, t s  hZ6ya. 
sun, szir?h%. 
sunshine, dazch. 
sweet, glillio. 
take away, ?zi?zo. 
ten, dnz& ; tenth, dd.slrfinz1. 
than, dl?. 

then, ti?khzlni, tdbE. 
there, t8tthk. 
they, 6 ,  st?. 
thief, tsbfir. 

thirteen, td?.atL. 
this, Edzo. 
thou, t ~ .  
three, cin  ; third, cijjau. 
thy, tdro. 
tie, bd?znl~?zo. 
to, khe. 
to-day, f iz. 

to-morrow, dbtte, j i d i  ; day 
after -, pdr&i ; on fourth 
day, tsdlltlid. 

tongue, dzibh.  
tooth, dand.  
town, b6izar. 
tree, dal.  
twelve, bdrau. 
twenty, b i d .  
two, dzi ; second, dzijjazh ; two 

and a half, cijadha. 
uncle, kakko. 
under, nitha.  
up, upwards, zibhe. 
up  to, 26. 
upon, gashi?. 
very, k?zz.ib. 
village, gall?.. 
walk, ts&l?to, $t?li?zo. 
was, t l ~ i a .  
water, p@i. 
way, bat. 
\ye, 6?7znze. 
well, adv., k h ~ i b .  
well, n., klia. 
what, ka.  
wheat, giilh. 
when, kdhd; (rel.), j~kJi t ini ,  j6bE. 
where, kt?ttha ; (rel.), j~ t t l i i i .  
white, tsitto. . . 
who, kzi?t ; (rel.), d z ~ .  



200 LlNGUISTIC STUDIES FROM THE H I M A L A Y A S  

why, kdi. yes, 6.  

wife, tshdbyi. yesterday, hijo ; day before - , 
wind, bayzir. pho'rzo ; on fourth day back, 
with (along with), satthe. tsbut hb. 
woman, tshd@i. you, tzie. 
write, likh?zo. your, tzid ko. 



DIALECTS OF SUKET AND MANDI 

The states of M&ndi and SGket lie due north and north- 
west of Sirnla ; they are bounded by KGln 011 the east and 
Kangra on the west, while to the north of &ndi lies the 
district of C h ~ t a  Biinghal. The main dialect is Ri&nd&li, 
spoken in the west of StikGt and over the whole of Ill&ndi 
except the extreme north and east. To the north are 
found the very similar subdialects of North Al&nd&Bli, and, 
across the border in British territory, C110th Biirighali. 
To the east we may distinguish two subdialects of RI&ndi 
SirSLji, one spoken on the east of the State for some miles 
north and sonth of the village of M&nglaur in Kulii just 
on the M8ndi border, and another adjoining this on the 
west ill the Biikhli valley south oE the Bias River. We 
n ~ i g l ~ t  call tlle two jointly 1Iiindi Sir&ji, and separately 
Eastern hliin~l&li and Balchli after the Biilrhli Kl~iid, on 
the banks of \vIlich i t  is spolren. The word siv-ajf from 
sii.cij, hill, means the sa111e as piil~ari, belonging to the 
hills. siv* or szrdz  is colutnonly used in M&t??i and 
Siiket. 

Turning to S f i l i~ t  we find as above that  in the west of 
the State the dialect is pure MandGali; in the east there 
are two dialects, Eastern S t i k ~ t i ,  adjoining the lIiin(1Eiili 
of the west of the State, rtud Stiket SirTLji on the extreme 
east, extending also north over the Jllitjdi border. This 
dialect lies directly soutll of Eastern AI&n?&ili and Biilrhli. 
To the south of these SUkGti dialects is found KiEttliili, 
the chief dialect spoken round Simla. To the east of Stiket 
Siraji on the south is t l ~ e  dialect of Kot Guru and to the 
north Outer Siraji. To the east of Eastern M&ndP&li are 
( f ro~u  south to north) Inner Siraji, Sa'inji, and Kuliii. To 
tlle west of Sn l~e t  are the Biliispfir dialects and to the 



west oE Milndi is KBrigri. All the dialects lying round 
those now to be dealt with are treated of in tlle Morlograpl~ 
on Nortllern Himalayan Languages. 

I loolted into the dialects of Jhfiilgi in Rl&l>di and Gill76 
(Giri or Ghiri on the maps) in SiIket and found that  t l ~ e  
for~ller was rtl~nost indistinguishable from Eastern Stilceti 
and that  the latter was the same as BI&n@Ltli. A f e w  
remarks on the dialect oE Jhungi will be found under 
Eastern S-iiketi. Irnrnediately to  the south is the State 
of Bhiijji, the dialect of which I examined and Eound to be 
ordinary Kiiith&Ii. 

For M&nc.i6&li, North MiindEiili, and CIrfit6 Rririgli&li see 
Ltcng. North. Him. 

EASTERN SUKETI 

NOVNS 
' f i e  prepositions for the gen., dst., and abl. are rii, LE, 

and lcc~ respectively. The plural is the s:me as the sing. 
except in the voc. case. Exception : nouns whose norn. 
sing. ends in -a change i t  t o  -e for the plur. 

PRONOUNS 
The 3rd pers. pronouns have different forms for the 

masc. and fexr~. oblique sing. 

NUMERALS 
For 3 the form in c which is lost further north is 

still used. 
VERBS 

Tile pres. ind. and pres. cond. have t h e  same form. T l ~ e  
fut. 11as an interesting indeclinable forru in - Z n g ,  a form 
also Eound in the S&si dialect. There is another form for 
the 1st  pers., -?nu, pl. -me. 

The stat. part. ends in - S ? - i i .  

There is, as is tlre case with all dialects near Sinlla, 
a special iregative form for tlie pres. of the verb subst. :- 
affirmative Gsi : neg. (n i )  athf. 
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Habit is expressed after the Urdu arld Hindi rrlodel :-- 

dchd lczrii, is in  the habit oE colni~rg, correspor~du to 
aiyLz 1iZrtii 1~ai. 

The idea of actually doing a thing st the  tnorr~er~t 
is expressed by l r~ea r~s  of the statitye part  of lcrggtta. 

Especially notewortlly is the  participle b37 lnealls of 
which the conceptiorl of ability is rendered. This 
partic. ends in -ta or -dG according t o  wlletl~er t l ~ e  
verbal root ends ill a surd or solrar~t letter. Thus we 
have coktd from co'lc!zd, lift, and LZIil~tu from liklqlii, write, 
bu t  p 6 r h d ~  from po'rl~?~a, read. 

The infin. is used as  in Paqjz~bi in a finite sense with 
the  norn. in the  agent case. The 1s t  and 211d prons. sing. 
llave a different agent when used with the  infin. 

Forms of the  verb requiring the  agent case are some- 
times strangely used in the  fem. where we should expect 
the  masc. Examples are  given a t  the  end of the  
paradigms of verbs. 

S U K E T  S I R A J I  

Nouss 
The singular and plural are alike as in Eastern Stiketi. 

The gen. does not need a special p~.eposition. It ends 
i n  -6 or -6. A gen. with the  prep. 7.6 is also found. 

PRONOUKS 
The 3rd pers. sing. llas special obl. f o r n ~ s  for the fern 

The conjugation of the  verb is very much the  sanle as  in 
Eaatetsn S t i l t~ t i .  T l ~ e  stat.  part. ends in -cida. 

Tlie use of the fern. w l~e re  one would expect the  rnasc. 
is  found as  in Easter11 Stiketi. All the  pronouns have 
special fornls for the  agent when used with the  fillite 
in fin. 
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To express ability an organic pa,ssive pres. part. is 
employed, as Jiliiiii?~dii, from khiit~u, ea t ;  jdGnd6, frorn 
ja?1,6, go, 

BAKHLI 

The prepositions for the gen., dat., and abl. are ?.a, bZ, 
and gii. be' is found over the border in Inner Siriiji and 
I<uliii and shortened to -b in Sa'inji. 

The usual special forrrr for the oblique sing. fen). in the 
3rd pers. is found. 

VERBS 
There are 110 less than three forrns of the fut., one 

being i~ldeclinable. They end in - n g ,  -gha, and -la. 
The pres. part. ends in -8 as in 1\1iin?EalI, the stat. part. 

in -id& 
Ability is expressed by means of an organic pass. part. 

in -da as jahnda, from j ~ i ? z a ,  g o ;  l i l ~ ~ ~ h n d a  or lchCCh6~zd~~ 
from Ic?~li?z6, eat. 

EASTERN MANDEALI 

NOUNS 
The prepositions for the gen., dat.,  and abl. are r6, b t  

and lgde'. bZ has been noticed above, 1Zde' corresponds to  
the la-a of Inner Siriiji. 

PHONOUKS 
The 3rd pers. prons. have special fol*tns for the fem. 

obl. sing. 
VERBS 

As in Biiltl~li there are three forms for the future. One 
is the same as the pres. ind. or pres. cond., -g, another ends 
in -gha, and the third in -lo. 

The stat. part. ends in -irii. 
For Kl'iliii, Sainji, Inner and Out,Zr Sirkji see Lnr~g. 

No'I-116. Him.  
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EASTERN SUKETI 
NOUNS 

SINCUI.AR I'I.UKAI. 
Jfascz~line. 

 NO^., ACC. ghby-a -6. 

Gen. -e rd. 
Dat. - e  12. as 
Abl. -e kd sing. 
Agent -e. 
VOC. -Ca. -66. 

Nom., Acc. gh6r-, house. 
Gen. -a ?-a. 

etc. 
Agent -6 .  

as 
sing. 

b6b, father. Gen. bccbbii rii. Agent, b a b b ~ .  Voc. Zliibba. 
l ~ i i t t l ~ ~ ,  elepllant. Agent ,  l i&tt l~i .  

Fe?ni?zi?ze. 
Nom., Acc. &dhr-dl girl. 
Gen. -Z ra. 

etc. 
Agent 

- - 2 .  

Nom., Acc. bbbb-2, sister. 
Gen. -Z 1.6. 

etc. 
Agent -z. 

-Z. 
as 

sing. 

-is 

as 
sing. 

Nom., Acc. l ~ i , ,  I .  hdntnce'. 
Gen. mgrci. mllc~rd. 
Dat. vtfille'. h&ntnt& 12. 
Abl. vnd ka. hant7~i ka. 
Agent v?zG, W. infin. 771.a. 111~nt?~te*. 

Nom., Acc. t c .  t lint?,ce*. 
Gen. tdra. thdra. 
Dat. tdle'. t tinz71za 16. 
Abl. t8 ka .  t zi??zvza kc%. 
Agent taC, a7. infin. t i .  t zinznz2. 
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Nom., Acc. sd, he, that, it., ~ Z I L .  

G en. t E h  r6. ti?z?za ?-a. 
Dat. tZs ZE. tinna 12. 
Abl. tds kn. tiit?za kn. 
Agent timzi. t i?uz&. 

Fern. sing. : Gen. tat ra. Dat. t ~ a  1;. Abl. tea Ica. 
Agent, tga. 

Nom., Acc. gh, this. 226. 

Gen. ES 9-6. i?tna rn. 

Dst. es z&. inna ZE. 
Abl. es kd. i~z?za kii. 
Agent z~tni. inn&. 

Fern. sing. : Gen. eii roc. Dat. ea le .  Abl. ea Ica. 
Agent, eta. 

I11 Jllbiigi, wllicll lies to the extreme south of Miindi 
State, the dialect is the same. Thus in the nouns and 
pronouns the only diffel.ence is tllat j d  is used for le', to, 
and Icha for I c ~ ,  frorn ; a i d  tha t  the word for ' I  to rrle " 
inserts an  ?L :-mc%t?~jii. 

liu!~, who ? d z u ? ~ ,  who (re].). 
Gen. Iciis M ,  etc. dze's rci, etc. 
Agent, X:W.L%. clzuni. 
kde, sorileone, anyone;  kicch, sol-netllitlg, anyth ing;  

dzeI~~~c4 kichl~, whatever ; siibb, all ; k.ij'e', what ? 

PRONOMINAL ADJECTIVES 

C ? L T ~ ,  of this liitld ; tc l~a ,  of tha t  ltind ; k t%~c~ ,  of what  
kind. ? d z ~ l ~ ~ & ,  of wllicll liilld (rel.). 

C t ~ i c ,  so irluch or many ; t k t ~ & ,  so inucll or rnany (carrel.) ; 
Ic~tt?*~c, how iiiucli or lllany ? tlz~ttrii, as  rlluc11 or inarly (rel.). 

C o ~ n ~ ~ ( ~ ~ * i s o ~ ~ , - ' ~ l ~ e r e  are no special forins ; kii, from,, is 
used (ill Jllfingf Icliii). 

Iil~iira, good ; ES kii lcho'rii, better than tllis. 
s ( 7bb~  Icii I~ILOVI*C;G, better tllan all, hest,. 
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I . &lie 
2. d2e. 

3. trcii, ~69%. 
4. tsar. 
5. p a ~ j .  
6 .  Ishe: 
7.  sat. 
8. G t t l ~ .  
9. ?Z(LZL. 

10. dzss. 

I n  Jhdngi the numerals are the same except tlie 
following :- 

5 .  p(%~j. 11. tsaucEa1~. 
6 .  tshau. 16. socuZcr. 

7 .  sath. 19. G!2i (accent on -i). 
10. do'ss 

ORDIKALS 
1st. paililci. 3rd. ciata ( Jh .  cii i t l~c,  
2nd. d.rrjj8 (Jll. dzzjja). ci y ya). 

ADVERBS 
l'iwte 

ebE, now. piir<&Z, day af ter  to-morrow. 
t id,  then. tsaz~t l~e,  on fourth day. 
Ico'bl~e', when ? hidz, yesterday. 
d z Z ,  when (rel.). phGrdz, day before yester- 
uj j ,  torday. day. 
kdl,  t'o-inorro~v. tsautl~e, on fourth day back. 
cil~cxir, every day .  

For Jlldilgi the  follovt~ing are  different :- 
~!)be', now. k l z ,  to-day. 
ko'bbe', when ? pcir,&i, day after to-morrow. 
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Plcrce 
i d e ,  I~erc. d ~ r ,  far. 
t i ~ ~ d e ,  there. Ggo, aggo, in front.  

k ' i ~ ~ d e ,  where ? 21itsli(tu, bellin d. 

t iz tnde,  where (re].). 911<f~e, inside. 
t~be'?~,  upwards. biigge, outside. 
,ii?zde'/i, down wards. pa?-, on the  fur ther  side. 

3~e; )* ,  near. wGr, on the  1learer side. 

i n d i i  lea, from here. i n d i i  tilclc, hithe'r, u p  to  here. 

I n  Jhiirigi the  sitrne except :  
~ t t l ~ i ,  here. Icbttl~4, where ? 
t~ t t l i<,  there. d z ~ t t l ~ t ,  where (rel.). 

Otliers 
1cC Ee', why ? si~llt5, well. 

&h, yes. dzilGt, quickly. 
n a ,  ~ L S ,  110, not. 

PHEPOSITIOKS 
t d ,  under. t<klc, up to. 
dz l~at te ,  under. gG&, upon. 
r a ,  of. m a n j h e ,  in. 
le', to. ago, dggo, in f ront  of. 

sarcge, along ; mi!, sauge, p i t shau ,  behind. 

with me. Ico'tthe, for sake o f  ; Cs re 
I;c;c, from, than.  Ico'tthe, for his sake. 

Jllitngi jb, to  ; khd ,  f r o m ,  tllan. 

VERBS 
V e r b  Subs tant ive  

Pres. ZsT, i~ldeclinable. 
Neg. ni d th i ,  indeclinable. 
Past  sing. masc. t k i d ,  few. t h i  ; p l u i .  t l ~ i e ,  fern. th i .  

po'rnd, l ~ ( i r t ~ L i ,  fall 
Imperat.  po'r. po'rCn. 
Fut .  po'rnzd or po'rcing. ~ I O V I - W L ~  or 1)OV?-$.,1g. 

po'rdi~g. j~Ovr(".~g. 
po'rG~ig. po'rc??'ly. 
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Tile form in - ? ) z ~ ,  -nze is confined to the 1st persc~n. 
piir,tZ. 

Pres. cond. or 
pOYro. 

pres. ind.  
~'ouro. 

Past, . po',rG. . 
Past cond. p 6 ~ d a .  
Conj. part. p t r i l i e ,  having fallen. 
Stat. part. yo'r.,Zrd, in the state of having fallen. 
Agent, pGy?~ZiiLcc, fallen. 
Pres. contin. p6rdii Icigrirdi, I am (just now) falling. 

Slight differences in Jhl'uigi :- 

Pres. cond. and ind. ~,&~-~zz,  - a ~ ,  -au, -a, -au, -uu. 
Fut. p0Yritngli(~., fern. 21o'vdqiyl~Z ; pl ur. po'yliizglte, fem. 

p0vyGngl~f ; also 290YrZiig, indeclinable. 

Cch?u%, come 

Inlp. Zccli ZccliG : also ciccl~ 
Fut. Cclinzd or 'Echitng. 
Yres. ind. Cclifi. 
Past cond. Cchda. 
Past, liya. 
Conj. part. itccliC1ie. 
Stat. part. Gfrcf. 

Pres. contin. gccl~da lGgi?*a, I am coming. 
Jllfingi, only itcclb-, form. 

Fut. cichiiTaghli or itchzrig. 

llb/.td, he, become 

Fut. hiinzl~zd or h6.il.g. 
Past, 1~08. 
Past cond. liiindb. 

jana, go 
Fut. jamma,  j&?iy. 
Past cond. j l indt~.. 
Past, gbG. 
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Jhiuigi, ~C?ILS.  and nt&!ja. Tlre fen .  of j~i?lii sllows 
epenthesis. I t  is joilli instead of jdni. 

rau??&, remain 
Pres. ind. raua. 
Fu t. raum6, ~ a u h y .  
Yast, ruua .  

bZd?zil, sit  
Past, baittl~ii. 
Stat. part. b u i t t l ~ i r ~ .  

dz,ilc,!za, beat 

FU t. d~zkeil.y, d z s l ~ ~ t a .  

Iil~t%!lLi, eat 

Past, 1chtidtlG. 
~ Z ! M % ,  (1 ri 11 lc 

Past, piyyC. 
clE!lii, give 

Fut. dEqig, c2Enzma. 
Past cond. (kl~clu. 
Past, tliyyii. 

It&rna, do 
Yast, kiyyii, Icittb. 

Hctbit nml Cant ~ ' I L I L I C  ) L C C . - - ( ~ ? I C ~  ir cicl~ci I;G-o, he colnes 

every day (tlclic~ is indeclinable). 
ltl~Gnd(~, ltZyi~*CC, he is eating (at  this moinellt). 
k l~a?~dZ lt'igi-~-,i, s11e is eating. 
lcl~&~xde ZtYgit-c, t l ~ e y  are eating. 
~ILG?LCZZ. l(?,qCjrrZ, they (fell].) are eating. 
Abi,lity.-Ability is expressed by lrrealls of a partici yle 

which ends in -tG wlrerl the last letter of tlre verbal root is 
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an unvoiced consonant, and -dci when i t  is a voiced 
consonant or vowel. 

enere 92; co'kta gttm bhar (Jh.  co'kthii), I cannot lift so 
great a load (co'lc?,ii, lift). a 

enere ? x i  I~dtnb po'rhhW, I cannot read this book 
(Jh .  do.). 

thiire 92.2 lilcl~tci (Jh .  lil;l~tl~ii), you cannot write. 
So also e%.liktb (Jh. do.) is the  particle froin miikttd, be 

finished. 
In the  past tense of transitive verbs and the  infinitive 

(when used as  a finite verb) there is a strange use of the 
feminine in negative clauses where we sllould expect the 
tnasculine. 

??LC~ 9 ~ ;  j b !~~ ,  I will not go. Jhfingi 7nci ? ~ i  jai?zi or 
?~o'sl,7.t% ; cf. Panjabi ? ~ z r ~ i  ~ e ' k i  j u ~ n .  

gn6 lcittc, I did not. do (Jh.  do.). 
t&n~?ne' e l~yb I;ii?nnt 1 ~ i  lc~ t t '~ ,  you did not do such a woi~lc 

(Jll. do.) ; but 7116 Icittii, I did i t  ( J h .  do.). 
It is notewortlly tha t  the  forins for the agent case of 

IiZ, I, and tn, t l ~ o u ,  ilorlnally ~ t 6  and tcifl, become aild 
tfi with the  infinitive, as  tci ni Ibe?l?~t, thou a r t  not to 
look ; cf. ?n8 9%: j c i ? t % ,  above. 

The nominative is used for the logical object even with 
pronouns. 

71x6 e1~  ?,-Liir(lc, I beat hiin. 
i n 7 ~ i  1 6  71~8~6, they bent me. 
To express advisability, necessity, the  word Z(ctcqti is 

used unchanged as  
I~cri?~~?na Z C I P L T I ~  brail ,  we want a cat. 
ltd1117)te E ~ P c ! ) ~  d ge bc'itlcie, we want  two bears. 
))za(i ICIZC!Z 1 tsiilca?*, I want a servant. 
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1. l't3-6 ? L ~ I :  li{jZ ? Tli J Y  name what ? 

2, I . . Z t * r ~ i  bLi,r&L(. 0'6 ~ I L  ghol.6 ? How-many years of this 
horse ? 

3. ~ T L ~ L T :  liii KGSJLmfrci, t f l i l i  kdtrli  d f ~ r  ? Here from 
I<asll~r~ir  up-to how-much far ? 
4. 1'I~iire bcibbii, 9.e gluzrn 1 ~ c t ~ a  SJLol67' ii LVCsri ? Your father 

of house-in how-illany boys ? , 
5 .  Hd b(,Zrii d3ru k8, l&!ldr' I very far  from 

walkirig came. 
6. i l f ~ r e  /,-ul;lcL(. YZ c&dk.)-ci, ps 7'; bcii l~!l i  scCtige bcira .  My 

uncle of boy this  of sister with ~ r~a r r i ed .  
7. Gllo'l-e d d l t e  gliore r e  kuttile . . c h i .  House-in white 

horse of saddle is. 
8. Es rt pctthe gGt& kcatthe thakko. Him of back upon 

saddle tie. 
9. M6 Cs r(L S J L ~ I L T C )  b Z ~ 6  mli?-a. By me him of boy 

rnuch was beaten. 
10. 81, b a . 1 ~ ~ ~  g(F1~e balcre t s i i~o .  He jungle-in cows 

~ o a t s  grazes. 
b 

11. D$e c l z l ~ ~ t ~ e  g h ~ r e  gilt& b u i t t l ~ i r 6 .  . . Tree under 
horse upon seated. 

12. ZZs 7.8 bh6e btcih!,i lcic bM(E6 ZSK Hi ln of brother 
sister t11a11 big is. 

13. Es ~IU 1 ) ~ 7 ~ 1  ~ZkiLe ~,~iLpG,t/ye. This of price two-and- 
a-half rupees. 

14. Afei.6 bulb T ~ L Z L O  , I I L ~ ~ @ I L C  !JILCTG. My fa ther  remains 
(lives) srnal l Ilouse-iri. 

15. l?s 1Z ~ l t ,  rZpl,ri!j,ye d~ ~ l k  Him to  these rupees 

rupees Ilitller talre. 
17. Es M sin tlacZlc rd&B 1 ~ 3  ~ C % T L ? L I L .  Hirn to  well beat 

ropes with tie. 
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18. Kilae 1ct.i pa!/,$ lc&~?{ih. Well from water draw 

(bring out). 
19. n.Iere ago tsGlo. M e  before go. 
20. Ko's r& fih,fih?*a t iL~)zmu pgtahz~ ao (or  rZccl~o). Whoin 

of boy you behind comes. 
2 1 .  Eib ?nii,l Iciia 1ta Ia~ui. This pl-ice-it] whom from 

was-taken ? 
2 2 .  El& gruaa 7a h~%,*.imZle liu L ~ I L U .  Tl~is village of 

shopkeeper from was-taken. 

Notes.--5. hd!tde, the  e is addad for euphony t,o t l ~ c  
root h&!td; hLi!de au!~a,  walking come. 7 .  rZ l ia t t iE  or 
r i  kitthi ,  short i and e being often interchangeable. 

7 1 17. ain, an Arabic word, here ineaning " exactly 
or " well ". 
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VOCABULA 1: Y 

Words within brackets belong to the Jhtingi dialect 

able, be, see Grammar. come, Zch?z~I. 
all, scibb. cow, qdo. 

. . 
arrive, p?yj?zd. cowherd, giLd(a. 
ass, khotyil, clanghter, .rlzbh~i, nzzhni. 
back, p i t t l~ ,  pitth. day, dllniyd. 
backwards, pitshu. desire, Inz~?cl;, see Grammar. 
bad, bzil-d,. die, nzcimzfi. 
be, become, 1z0?zd. do, kiirn6. 
bear, b6?z&ch. dog, kfittd. 
bent, dzik?tci, ; ~ r z & v z c i .  downwards, zl1zd6h. 
beuntif 111, bd~ilcd. draw (water), Ic&cldh?zd. 
bed, n ~ a ~ ~ z a .  drink, pi?z&. 
before, dqo, aggo. ear, kd12. 
behind, pitshu, pitshnz~. eat, kha?~&. 
below, to;; adv., 211zdCch. egg, bd t t~ .  
beyond, par.  eight, citth. 
big, bo'dcjd. eighteen, tlzd~ah. 
bitch, kattc'. elephant, hcitthi. 
body, sci~ir. eleven, gnirn. 
book, kcitdb. eye, aklz. 
boy, &bh~'iL, bdlcik, tshbkrd. face, ??zEh. 
bread, rbt t f .  fall, po'?.?zd, p&r~z(F. 
bring, d?z?zd. far, dzlr. 
brother, elder, dad ; younger, father, bdb. 

bhao. field, klzcc. 
buffalo, ?;Izhai&a ; f ., nzhai.ch. fifteen, ptindra h. 
bull, bo'ld. fight, dxlzciqci~~zfi. 
buttermilli, tshd. finished, be, m j l k ? ~ { ~ .  
call, bbl?zci. first, pnihld. 
camel, at. fish, nzciclzli. 
carpenter, duchdjz. five, panj  ( l~&~zj ) .  
cat, bmi!. flow, baz~h?zd. 
clothes, jlzikyn. foot, khar. 
cock, kz~khyCL. forwards, ago, nggo. 

cold, &$d, thci?zda. four, tsar. 
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fourteen, caudah (tsaz~dnh). 
from, kd (kha). 
front, in, ago, dgylo. 

fruit, phll,l. 
ghi, ghial~. 
girl, &6hrE, k(i~t~Cfi, ntzlnn i. 
give, dd?td. 
go, j6?26 (n6sh?za). 
goat, bakra; f., b6krE. 
good, ranty6, klz6r&, &;cchcl. 
graze, tr., tsar~zn, ts&rau?z& ; 

in tr., ts&rna. 
hair, d r i i l .  
hand, hntll. 
he, SO. 

head, nzzilzd. 
hear, sh..ri;?z?td. 
hen, kukhyd. 
hence, ilzda kn. 
here, ilzdc (Et t hi). 
high, ziclz(&. 
hill, stirtij. 
hither, 6rE, Znda tikk. 
horse, qhbyo. 
hot, tatta. 
house, gh6r, ghcir. 
husband, bauhto. 
I, h6. 
ignorant, jbllk. 
in, nzdnjhe. 
inside, ?nitre. 
iron, ldnlt (6 long). 
jaclral, dni l ta .  . . 
jungle, bazqz, dz6kkhci.r. 
kick, v. tr., IdttE bah?tc' (lit., 

strike a leg). 
kind, of this, Elzya; of that -, 

tdlzyd ; of what -, kEh.t-& ? 
of which -, (re].) dzdhya. 

know, dxai?zna. 
learn, &ikh?d. 
leopard, brahg. 
lie, s?~tt?t&. 
lift, cdk?ta. 
little, ntfittlrd. 
load, Liuird. 
look, h e m .  
uiaize, chdlli .  
man, nzd?zch, pntda', n t ( i ? t ~ .  
mare, gh6.1.E. 
marry, bE?za. 
ineat, dikl ta .  
meet, I I L Z ~ ~ I ( L .  
milk, duddh. 
moon, dzbttk. 
mother, fj. 
mountain, s&raj. 
move aside, hdC?td. 
much, Etra ; SO - - (carrel.), 

telrcL ; how -, ketl-ci ; as 
- (rel.), dzztrci ; ndv., biiyd. 

my, ? I L E ~ C C .  - 
name, 1t6zi. 

near, 11fi.r. 
. 

night, raic. 
nine, naz~. 
nineteen, zi?zni (ci?zi). 
no, na, 12:. 

nose, ?tcik. 
not, 7za, 12;. 

nothing, kicclz Itn. 
now, dbE (dbbk). 
of, rd; 
oil, tel. 
013, g & d .  

one, Ek. 
outside, bagge. 
pen, kblldnt. 
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pig, siLi~gcir. 
place, v., dfih?ta. 
plain, d@h. 
plough, haid jcl?zcF. 
price, mzil. 
quiclrly , dxhht .  
rain, pa?tt. 
read, p6!-h72&. 
recognize, pcichni?t?za. 
remain, ?-azc?t&. 
rise, 7ibc*h uth?zii. 
river, dcirEo. 
rope, ya&,.Z. 

run, daz~.rnCL; run away, daziyi 
ja?zCL. 

saddle, katthc. 
sake, for sake of, rc k6tthc. 
say, bbl?zd. 
seed, bEdz&. 
seven, sat ( ~ 6 t h ) .  
seventeen, scitdrfilr. 
sharp, ~ E ~ Z ~ Z U .  

she, sb. 
sheep, yGbbo ; f . ,  y ~ ~ 3 b t .  
shepherd, ph7inl. 
shopkeeper, I~dttizudla. . . 
side, on this - of, w a r ;  on 

that - of, par. 
sister (older than person spoken 

of), (lac ; younger than do., 
bEbbc. 

sit, bEd?zd. 
six, tslze ( t s l ~ n z ~ ) .  
sixteen, sola ( snu lc~) .  
sleep, S Z L ~  t?z& 

someone, k6.Z. 
something, kicch. 
son, tshdkra, & b h ~ n ,  pfittcir. 
SOW, v., baund. 

speak, bdl?~a. 
star, ttF1-a. 
stonlach, pet. 
storm, bdgrt.  
stream, klzii~l. 
sun, pcirmEs ill.. 
sunshine, dhzippa. 
sweet, gzid&. 
take, laze?za ; take away, 12??~(7. 
ten, dliss (do'ss). 
than, k n  (klza). 
that, sii. 
then, tin. 
there, t i~zde ,  (tetthi). 
they, tEzb, EZL. 
thief, tsdr. 
third, cia ta  (c tyya ,  cizit ha) .  
thirteen, tdrah. 
this, eh. 
thou, t7i. 
three, trai .  
thy, td?'d. 
tie, balz~zh?~a.  
to, Zc* (,jo). 
to-day, a j j  (Gdx). 
to-morrow, k d l ;  day after -, 

po'r&i, (pdr&i) ; on fourt,h 
day, tsazct he. 

tongue, r7xibbh. 
tooth, ~ 7 f i 7 z ~ 7 .  

town, bcidnfil*. 
tree, d d .  . 
twelve, bara. 
twenty, bih. 
two, dlic ; two and a half, dhae ; 
ugly, jaii. 
uncle, kakk .  
under, to!, dzhdtte.  
upon, qiifi. ; up to, t j k k .  
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lipwards, 1iBElr. 
vcry, bdpi. 
village, gmG.  
wallr, hd?zd?td. 
was, thid. 
water, pa?zk. 
way, pai?tda. 
we, hant?ltt. 
1 ~ 1 1 ,   ad^., Aizzfi. 
well,' n., khiia. 
what, ki j z .  
wheat, kb?zdkh, & jh .  
when ? kdblze, (kbbb6) ; (rel.), 

dzzii. 
where? kindc, ( k ~ t t h i )  ; (rel.), 

dzind8, (dzett hi). 

white, &ettn. 
who ? ku?t ; (rel.), dzun.  
why ? k i  1&. 
wife, chdo?.~ ( I S ~ Z E O ~ ~ ,  IrZri). 

wind, bdgrt. 
wise, khdrd (good). 
with, along with, s a t ~ g C  ; 

instru., ka. 
woman, jci?~alta (tshdodi). 
write, ~?zkh?ui. 
yes, dh. 
yesterday, hidz ; day before -, 

ph&rdz ; on fourth day brtclr, 
tsaz~t hc. 

you, t zint?~tE ; your, t hara. 
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SUICET S I R A J I  

Noin., Acc. cdcc-n, uncle. 
Gen. -c'n, -60. 
Dat. -e -16. 
Abl. -e klzfi. 
Agent -c. 

as 
sing. 

bab, father ,  has :  Gen. biibbd or biibba. Dat. babbd le'. 
Abl. bahba 1~a. Agent,  babbe; 

g?io"r, house. Gen. g?~6rd or gIiOvro, etc., the  same as bab, 
but wi thou t  t he  doubling of the  final letter. 

Nom., Acc. bnih?z-, sister. 
Gen. -ici, -,id. 
Dat. - i  16. 
Abl. -i ka .  
Agent -it?. 

- i. 
-id.  

-T 12. 
-i k n .  
- - 

-ZC. 

PI~ONOUNS 
Nom., Acc. hz. hdnzme*. 
Gen. nzero. n zhnm.  
Dat. 'nzz?, 12. hnnzma I?. 
Abl. mzi klzd. hdnznzn kd .  
Agent ?naC. hdnznze. 

Norn. t z ~ ,  thou. 
Gen. t 6 ~ 0 .  
Dat. tdllc'. 
Abl. t a  khd .  
Agent tnz2. 

t u m n ~ c .  
t hnro. 
tzinznzn 12. 
tunzmn kn .  
t z ~ n ~ n z c .  

Nom., Acc. snu ,  he, she, it, that. ta6. 
Gen. t ~ z ~ d .  tinna. 
Dat. tc's 15. t i w z n  l&. 
Abl. tc's kd .  tin~zn ka .  
Agent t d i .  tinne 
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F e ~ n .  sing. : Gen. le'ssa. Dat. tZsssfr, le'. Abl. t&an lcfi. 
Agent, tzsse ; also tiss-, t l~rougliout.  

Noin., Acc. Ell, this. 
Gen. ~ 7 ~ 6 .  
1)at. Es Ec. 
Agent 8s. 

Fern. sing. : Oen. &sa. Dst.  Lsu ZC. Agent  Qse. 
Icuv, who ? Gen. lco'sio or kcis rG. 
w l ~ a t  ? A:ije': somethi i~g,  allything, lcicch. 

go, of this  kind ; ta, of tl lat  ltind : kgo, of wha t  kind ? 
jgo, dzeb, of wllich kind (rel.). 

Gttro, so much or  inally ; tEt,ro, so much or rnaily (carrel.) ; 
Ic~tro, how 1nuc11 or  11ln11y ? d z ~ t r o ,  as inuc l~  or  many  (rel.). 

Adjectives ending il l  -0, -d in  masc. sing. agree wi th  
tlleir nouns in  gender a n d  case (masc. sing. obl. -e, 
masc. plur. -e ,  fetn. sing. - i  or -e, plur. -e ) .  Others  d o  not  
change unless used a s  nouns when they  are  declined as 
nouns. 

Col)~pc.~risolz.--No special forms. 
rd,ln?*cr., good ; Zs lc~lr TLG~)z~*L%, bet ter  t h a n  this. 
so'bbi k& 9*c lc? )~ rn ,  better t h a n  all? best. 

The  ~luirierals are the  same as in  Eastern Sf'lteti except 
the following :- 

2. dat. 15. 276ndra, pci?zd~.a. 
3. c67z. 16. sola. 
6. tshnzc. 1 7. sdtiira. 

13. tgrcc. 18. tha7-a. 
14. tsczudcc. 19. ?~ih.  
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Time 

~bbe', now (emphatic ~bb i ) .  1 ~drshx, day nf ter to-morrow. 
t%B, then. tsaute, on fourth day. 
Icgbbc when ? I~ ida ,  yesterday. 
dz~c"t, when (rel.). phdrda, day  before 
adz, to-day. yesterday. 
Iciillc%, to-morrow. tsaz~te, on fourth day back. 

fnde, tiq~de, kfg~de, dzfnde, here, there, where ? where, 
are  as  in Eastern SUltBti, for ( (  where" kidhi, Icd, Ice are  
also found ; <ndd I&, helice. 

~ ~ j h e ,  upwards. a ~ t d l ~ e ,  downwards. 

Others 

kg, ICE le', why ? tsslce, quickly. 

PREPOSITIONS 
jhatte, under. ago, i n  f ront  of. 
sauge, along with ; mit le', to. 

sauge, with me. g&&, upon. 
ka,  than, frorn. d6, in, upon. 
Ice', with (instru.). 

VERBS 
Verb Substccqztive 

Pres. ds< or a. 
Past, t h i a ;  fern. t h i ;  plur. masc. thie; fem. thi. 

o r  t a u ;  feln. te ;  plur. t 6 ;  fem. tX. 
Neg. ne' a t h i  01. at//,< wZ. 

P O V T T Z . ~ ,  fall 
(Infinitives end in -a or -0.) 

Imperat.  p6y. po'ro. 
Pres. cond. and ind. p 6 ~ - a ,  -e, -o or -a, -a, -0, -o or -e. 
Pres. ind. with th ia  (thie, thi), or tazc (te, ti). 
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Fut. ptirmt? or p8rtE.riy. ldrrnv' or pti.rti?ig. 
p6rii.iLy. 216rZibg. 
parting. poY.rti?iy. 

p6rmd, makes fetn. ~ i n g .  pormt ; fern. plur. p6rwiB. 
As in Eastern SiXkEti the  forin in -m& is uved o11ly for 
the 1st person. 

Past, pliya. 
Past cond. po'~(1a. 
Plup. tl~Zn or tcl?~. 
Stat. part. pu*rcZ(lri, fallen. 

&ch?zo, come 

Past, 60, fen]. i i e ;  plur. Ge, feln. i i Z .  
Plup. 30 tau, fern. Lie t e ,  plur. Ge te, fern. ui ti. 
Past cond. pres. stat. part!. Gckdd. 

ddu?zo, go 

Imperat. deo. deYua. 
Pres. ind. dt%i ; plur. deem 
Past, d e u h .  

j@o, go 

Fut. jdmmd. 

bai&no, sit 

Past, bccilhd. 
Stat. part. baifhad~.  

dzik?zo, beat 

Past, dzilc8. 

IthcZ?to, eat 

Past, khaya. 
Stat. part. k l r d d d ~ .  

jhat!lo, drink 

Stat. part, jhaf~idai. 

dt?!~o, give 

Fut. dgmnz6 or d&g. 
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1iOv~?t0, do 
Pnst, IL"LCI?L. 

n2?10 
Past, nia~c. 

I11 negative sentences the past cond. is used for the 
pres. i~id. ,  as h2 nE cJ~?~dfi,, tiekrld, liu'~dG, I will not give, 
come, do (lit. not giving, coming, doing). 

Pres. contin., to express tllat a person is actually a t  
the moinent doing a thing ; tlie pres. part. of the verb is 
used wit11 tlie stat.  part. of lcigg?t&. 

611 tichcl~i l(Zgg8~17cZ, he is coining. 
ell cicl~de Zc'igyede, she is coming. 
1 ~ 3  I;l~c%ndci ELiggLid8, I a m  eating. 
1~cil)~nte' I,:Itolstdi ZriygCdi, we (fein.) are eating. 
t Z  khcinde Zc'iggecZe, they nre eating. 
The strange use of the fern, in iieg. sentences wit11 the 

past of tx-ans. verbs, or the infin. (used as finite), wliicll wnu 
iioted in Eastern Sfik~li,  is found also irl this dialect. - . _  

sn?i st1 j a ~ i ,  I will not go. 
n x f i  Ghat (tnasc.) I L ~  ~ ~ I L ~ z ? z T ,  I will not eat rice. 
Wlren pronouns are used as in these sentences witlr tlle 

irlfirlitive, they hare a slightly diflerent form of the agent, 
as  follows :- 

ORDINARY WITH IKFIKITIVE 

by me, ? n ~ f i .  ~ t & .  

by thee, tafi,. t 6. 

by him, CK, lei. Es, tzs. 
by her, Zssse', te"ss&, tisse'. Zssci, tzssii, tz'ssa. 
by uu, iliintnza. 1~6~zsnZ. 
by you, tumnzc~. t ?&sr~?~tg. 
Lj7 thern, yilzsl,Z, t L n 9 1 &  i?t?~a, t L?L?I.u. 

Ability.-Ability is expl-esscd l)y ineails of an interestii~g 
orgairic pass. part. in -icndci. 

t l~ i i re  bo'lZZ bhiit szt lil~ciiLq~(?d, you cannot eat rice. 
thcire bo'lle' rot; (Eu~n.) n f  I~hni is~di ,  yori c s~ lno t  eat bread. 
mere bo'lle st Z j&ic?zdcZ, I cannot go. 
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The trrtnslations are very similar to those given under 
Eastern Sfilteti, but  for the  salte of ir~irror points i t  is as  
well to print  them. 

1. Tero  naa. Icij& GsZ ? Thy nalne \illrat is ? 
2. 2 s  gI~iiyW iL71tOiir k~t7.i cisi ? This horse-of age how- 

much is ? 
3. f i ~ d ~  liiL li(i&mir l i ~ t r a  d m -  i isi  ? Here fro111 

Kashrnir how-much far is ? 
4. T ~ r e  babbe gl~o're 7c~t1-e &ohrii c'isi ? Thy  fatller's 

house-in how-many boys are ? 
5. H a g  d~itrii lcii ILCVC?ICZL ayii. I far from walking cctnle. 
6 .  M e ~ e  cilccZ6 L&61~rfi t'isrii bail1 Esri bcc.rcIi?ti siiuye 

haa. My uncle's boy Irim-of irlarriage him-of sister with 
became. 

7.  Gho',re gltoreir z i n  6s;. I-Iouse-in white horse-of 
saddle is. 

8. l?s ri pit the gd& z i n  bannho.  Him of back upon 
saddle tie. 

9. l l f a n  aua a a l ~ 9 - a  bo'rk dztliii. By-me his boy much 
was- beaten. 

10. Dli~lce ntzigdii de daye cuige care. Hill-of top on 
cows sheep he-grazes. 

11. dale jhotle b a i t t l ~ a  . . g k ~ y e  gd&. This tree under 
sa t  horse on. 

12. TZsra (or C U ~ )  biiih ap~,lZ buihni 1cii bo'ro iisi. His 
brother own sister than bigger is. 

13. g s r d  (or g u i i )  711ii,L dkiie 1-Qtyye dsi .  I t s  price 
two and a llrtlf rupees is. 

14. Afeq-o bdib miitthe . . ghGre rctz~lto. Jly father small 
house-in lives. 

15. ESLF rkpu'yye d~ Him to rupees give. 

16. ES 1 ~ a  rkpu'yye l u u i  l u r ~ .  Him fronr rupees 
taking take. 



17. kheb dzilc ru's&i lie bannh. Him well beat 
ropes with tie. 

18. Dib?*u ka pk?ri Ic6dcZho. Well froin water  draw. 
19. Alft%e c'iggti le' tstil. My in-front t o  walk. 
20. IlGs2'.~ .&o?~rii tii pitsl~zc 60 ? Whose boy thee 

behind came ? 
2 1 .  31~ ma1 ku's It& ln?cA ? This price-in whom frorrl 

was-taken ? 
22. Gmae hat!~wale lea law8 ell. Village-of sllopkeeper 

from was-taken this. 

Note.-It will be noticed that t he  gen. has two lorms 
-iii or  -ii or  - e ' ~  or - a ~ ,  arid -ra, both irlflected as adjj. 
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VOCABULARY 

The vocabulary is near ly  the same as that of Eastern 
Sillceti. The following slight differences may be noted :- 

arrive, pujj?zd. 
ass, gaddl~au. 
bad, jail. 
bed, nzb?zxazc. 
book, kagdd. 
call, &bd?za. 
cat, brccilau, f . ,  braili. 
coclr, kzikhl;azl. 
cows (collective), ddye. 
egg, 6?z?zz. 
eye, tikkhi. 
fish, nzacchi. 
ghi, yhia. 
graze, canza, ts&r?za. 
hand, luittlc. 
hear, &l~?~? tn .  

hen, kz~khli. 
hill, dhekcz, siirdz. 
hilltop, n~zind. 
in, de. 
jungle, dzbsigdl, dztjngdl. 

load, b?izk&. 

meet, 'IILZ~?ZCZ. 

moon, ts&zd. 
pen, k6Zi11t. 
pig, stir. 
plain, sbitnaz~. 
plough, bald 
quickly, tsike. 
rise, abhe khdl?zd. 
run, thoma. 
see, look, bhal?za. 
sharp, pa in?za. 
sheep (collective), cnive. 
sister, cd (as well as other words). 
sow, v., l~~i?zd?ta. 
stream, gahd. 
sun, Piipl~ds'li~ (cerebral r). 
tongue, jibbh. 
water, ptiai. 
nay, bht (not bat). 
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b1~n.l) brother. Dat. bhnc b;. Abl. bhayyii gii. 

Noin., Acc. hnG, I. assd. 
Gen. rnG7.d. cEssc~ r6. 

Dnt. Acc. nzf in~be,  nzzbb. d s sn  b&. 

Abl. ntZqd. cEssa gd. 
Agent nzdz. dssd. 

Noni., Acc. ~ Z L .  ta~ssd. 
Gen. t8.r.d. ~ Z L S S C L  I-CL. 

Dat. Acc. t ??dd l~a~  be'. t f i s sn  bd. 
Abl. t z iddhkn ,  t2iddha qci;. tz1ssu qd.  
Agent tag. tz~sse*. 

Nom., Acc. bh, this. - 
Gen. b in ,  6s 1.n. 
Dat. Acc. E i  bd. 
Abl. bi gd. 
Agent E z .  

sb, that, he. 
t6 id ,  tbs ?-a. 
t E z  be'. 
t b i  gn. 
tai. 

Fern., Gen. Zssa Y(,%, tZssa rn, etc. Agent, e'sse', te'sse'. 
Icu?2, who. Gen. ICES q a c ~ ,  etc. 
k.ijC, what ? 

The  numerals are the  ssnie a s  Eastern MandPbli (see 
below), except t h e  f o l l o w i ~ ~ g  :- 

1. ~lck .  8. ~ t t ? ~ .  
2. d f i i  (very long a). 13. t e r l ~ a .  
3. tri ie. 14. cdiicln. 
5. pmtj. 1 9. zVC')~')Z<IL. 
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t%be', now. 
t~bbi?', then. 
lc~bbe', IcGdcEl~ i,  when ? 
j~bbe', when (rel.). 
az, to-day. 

ettl~ie; here. 
Icibe', why ? 
ore", hither. 

e 
Ical, to-morrow, yesterday. 
11Z3*&%, day after to- lorro row 

01. day before yesterday. 
cc~utl~e, on fourth day for- 

ward or hack. 

0 t /~el*s 
ka1~5, where ? 
pfirt, thither, beyond. 

Verb Substantive 

Pres. inasc. sing. ha, £em. I L ~  ; plur. masc. he; fern. I L ~ .  
Past, this or t l~ f ,  f an .  thi ; plur. thie or tlzi, fern. thi. 
Fut.  llas three forms, thus :- 
bal?la, speak ; (1) bd-ghii, fein. -ghi ; pl. -ghe, fein. -ghi. 

(2) bbliiizg, indeclinable. 
(3) ballcc, fern. ball< ; plur. belle, fern. bfilli. 

l~lianii, eat  ; khaiiglza, I~haiig, lihiilld. 
&cI~?ta, come ; GcIigha, iichGlig, Zcl~lci,. 
IcGrncZ, do ; l ~ t i ~ g l ~ a ,  lcZrGizg, lccY?*la. 
Pres. part. ends in -ti uncllangeable, as  lcGrd, doing; 

2 

1~1~16, eating ; pis, drinking ; dkitd, washing (long -a). 
Past ends in -6 or -ti,, dl~issza or d l~fss i~ ,  beaten ; lch&a 

or k h a d h ~ ,  eaten ; dl~~le'd,, fallen ; gd&, gone (irreg.) ; 
dittii, given (irreg.). 

Pres. ind. is the sarhe as the pres. part. 
Imperf. the sanle with tkia, thi, etc. 

0 

Stat. part. in -ids, bnittkidii, . . seated. 
\lTllen the infinit. is used as a finite verb the agent 

forin of the 1st and 2nd pers. pvooouns is diflerent from 
the usual form, being m6, t$ddh, icssa, tussa instead of 
? ) t G t ,  tat", asse', tusse", thus  :- 



59.~3 lcurnLC, tndd1~ ?L;/L~ l;cir9z&, 1 am to do it, thou a r t  
not t o  do it. 

Abili ty.--mere ?~t%i ~G~L?z(!cG, I cat~not  go. 
wzar-e ~LZILZL T * o ! ~  I,:ILzILG~L~Z,Z, I cannot eat  bread. 

~Veed, to be ?-eqzc.i7*e(l.-wz(tl)Z d , ~ i  li2ilf ldrZ ILC, I need two 
cool i es. 

Use of lc'i,qy?zcZ, be attached. 
11~$bE b(VLrc~ d l ~ ~ ~ p p i i  Ltb~g8,  to Ine great sunslline was- 

attached, I felt the heat veiny much. 
wzbbe" 71iil.z ~ I L C C  Ic"c,ygi, to me great hunger attached, 

1 feel very hungry. 
In  the second sentence the sense is pr:tctically tllnt of 

t~ preserlt tense. 

(The dialect spolien near Illiinglanr.) 

Noin., Acc. bnb, father. 
Gen. babb-a 7.8. 
]>at. Acc. -a b2. 
Abl. -a 1&7k (from), ?ntinjl~a (in). 
Agent -6 .  

Nom., Acc. I. 
Gen. , ~ ~ ~ r f i , .  
Dat. Acc. 71~aii b2. 
Abl. I I L ~ G  ZEdB. 
Agent v~aii6. 

Nom., Acc. 112, thou. 
Gen. te1.d. 
Dnt. ACC. t a  b6. 
AM. tii lc'dt. 
Agent talLt?. 

( L s s ~  (also 716?12?71&). 
dssn ?*a. 
(Lssa bE. 
clssn Zc'c7P. 
czssr. 

t lssc" (also lbvtmt). 

t Cssa 7.Z. 

tlissa bb. 
tllssa 18dd. 
tzi.ssE. 
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Nom., Acc. dh, this. ah. 
Gen. m. inha ra. 

I h t .  Acc. 611 b8. inha b t .  
Abl. ~ 1 %  led&. inha lddt.  
Agent Z l i .  ilzhd. 

Fern. sing.: Gen. e'ssarct. Dat., Abl.,etc. Agent, e'sue'. 

Nom., Acc. sd, that, he. SC.  

Gen. ~ G Z L  r6. tinha rd .  

Agent tdli. t i~l.hi?. 

Fell). sing. : Gen. te'sscc ?*a, etc. 
kw!,, ~ 1 1 0 .  Gel]. kccs ra. Agent, 1tut1.l. 
k c  what ? 

11. ga.ira. 
12 .  hara. 
13. t a u .  
14. tso'zbda. 
15. pdndm.  
16. sala. 
17.  scitara. 
18. tl~cira. 
19. +.il~, nib. 
20. bfh. 

eb~e', ebb:, rlow. p&rsI, day after to-morrow. 

t~bl-6 tebbe', then. cc~zctl~e, on fourth day. 
l;d~t.Z) I~ebbe', when ? 11 idz ,  ye~t~erday.  
jebl*& jebbc, when ? eel;). p h b ~ d , z , d ; ~ y  before yesterday 
&,LLL, to-morr.o\r. ca~ i t l~e ,  on fourth day baclr. 

Place 
o'klihe', here. . kuzb?, where ? 
to'klche', there. jGl;lche', where (rel.). 

etttht, ietth;, Icettl~i, j e t th  are also used. 
ltibe', why  ? 
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fig-b Substa~~t, ivc!  

Pres, ?LC, all through ; the plur. has also 1~a (luasc. and 
£em. nlilce). 

Past, t i ,  all tllrough. 

12C%h?26, go 

Fut. n G l ~ 6 ,  ~ C G I L G  be". nal~ii,?)ze, n a 1 ~ 6  be". 
n a l ~ G ,  nti1~6 bbev. niih:, nah5 be". 
n n h a ,  nal~ii ,  be". n i i l ~ i ,  TLCGILZ be". 

Also nLFl~lo, f e n .  nnh l i  ; plur. n a l ~ l e ,  fern. ?~c;cliLi. 
niihii is used also for pres. cond. 
There is another fut. in -g I~a ,  as u t ~ i ~ g l ~ a ,  I shall conle ; 

k l ~ n ? ~ g l ~ n ,  I shall eat (fem. -i;  plur. -e,  fern. -<). 
Pres. ind. n a h G ;  also ~ ~ I L ? L ~ ( L ,  fern. n d l ~ n d i  ; plur. 

qzc;ll~?zde, fein. ~zc~hnd<.  
Imperf. ~ t d ~ n d 6  t<, fern. n a l ~ l z d i  1% ; plur. n n l ~ n d e  t i ,  

fem. T L C C ~ L ~ ~ Z  tZ. 
Pres. part.  n a l ~ n d a .  
The second 7z  ill the form n a h n d a  is inserted only in 

verbs whose root ends in a vowel or vowel followed by h ;  
cf. lchaq~da, eating ; li0vrd~;c, doing. 

Continuative.-pres. part. with stat.  part. of Idgna. 
. had r d ( i  ZGgiyira lchandri, I am eating bread. 

ha$ r o $ i  lcigigi9-i ichandi, I (fern.) am eating bread. 
The position of this portion of M&n& Sirgj ((between 

Kiilii and M&n$i proper) accounts for the varieties of forms 
found. The future exemplifies this. 



THE BILASPUR AND NALACARH DIALECTS 

'l'here are in all six dialects spoken in Riliispiir, or 
Kiihliir as the State is sorneti~nes called. In tlle centre 
of the State extending to a distance of six or seven miles 
in every direction from the capital i~ the standard dialect 
of EilaspUri or 1<81ililri. Immediately to the west of this, 
in that  portion of tlie State which juts out  westward^ 
and is bouiided on the north by tlle district of Kangrg. 
we find a dialect which we niay call Western Biliispiiri. 
To the north of the standard dialect are found two minor  
dialects ; that  on the west near the Kiing~ii border, to which 
we may give the name Northel-11 Biliisptlri, is very like 
Western BilRspUri, while that  or1 the east near the hlhndi 
border is the aatne as hl2indG&li, wllicll 11as been treated of 
in Languages of the nor thew^ Hinzulayus and need not be 
further referred to here. Ilnn~ediately south of the area 
of the standard dialect the people speak a sliglltly different 
dialect whicll I have called Southern RiliispUri ; its 
area is a narrow strip of country on the Naliigirh 
border, and to the east of this in South-east Bilkspfir is 
found a dialect locally known as Dalni. It hardly differs 
fronr Sontllern Bilaspfiri. It extends over the border 
into ~ r k i  State and beyond it colninences the KiBtllgli 
dialect which is spoken all over the central Simla States. 

I n  Nalng&-h two dialects are spoken. I n  the western 
portion of the State where tlre hills give place to the 
plains the dialect is practically the ordinary Prinjhbi of 
the eastern PR11,jab. In the easterll part of the State the 
dialect spoken is called HKijdiiri, from Hiingfir, a name 
often given to the \vllole State. I n  Hitndfiri a trifling 
difference is found between the spealiers of the eastern 
and western halves of tlie Hgndiiri area, the range of 
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hills being approxi~nately tlre dividing line. As inigl~t  be 
expected Hti~>cjui.i closely resembles ICiGtlliili. 

The Bilasptir dialects ;$re so closely allied tha t  one 
might call t.11em one dialect, Biliispilri or T<Kllli~ri. I have 
preferred the forlner name as the State is muc l~  better 
lrnown to the outside world as Bilasptir, the name 
KKhliir llardly being lcnown to ally who have not visited 
the State. 

Special attentioil should be paid to  the fut. and stat. 
part.  Notes will be found under each dialect. In  
BilaspUri, W. Bilaspfiri, and N. Riliisptiri the stat. part. 
is formed from the past tense. I n  S. Biliispf~ri, Darni, 
and Hiincjuri, i t  is formed from the root oE the infinitive. 

BILASPURI 

The standard dialect differs little froin Eastern P&n,jiibi. 
The prepositions used in declension are the same. 

NOUKS 
Masculine nouns in -a are declined as in l'anjabi,.otllers 

aenerally inflect in -6 in the singular, and have an a 

ag. plur. in -d. Feminine nouns, as a rule, inflect in 
-a in the singular and -6 in the plural. 

NUMERA J,S 

The free use of cerebral and I, will reinarltecl, as 
hii?tatta?*, 69 ; .ii?~taI,c, 39. 

VERBS , 

Tile verb substantive is for the  present and t l ~ a  for 
the past. 

The future of the ordina.ry verb is specially noteworthy 
because of its rernarltable resemblance to tlle future of the 
Sdsi dialect. A full vocabulary of this crilninal tribe was 
given in Languages of the Northern Himalayas. 

I n  both dialects two forms of the future are found, one 
declined and one indeclinable. The indeclinable fo~~rrl  is 
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idcr~tical, t l ~ e  other diff'ers only ill tile fact that the 
SZsi dialect drops the i~ in the 2nd and 3rd persons. 
Thus, for the ver l~ lcc:r~zc;i, do, t l ~ e  futures would be aH 
follows :- 

Declined- 
BILAYPUR SASI 

1. Ic6rG?igr-a, f em. .-i. Ict~~$?iyr-u, fern. - i .  

2 6 r -  ,, -S. - a ,  ,, - ,T .  

3. l & - ,  , -2. Rc'irGyr -a, - 
. -? .  

1. ~cii?-&ny~-e, ., -iG. k&rix:i~g~-e, , - ih. 
2. IcGr6ngy-e, ,, -S6. X:GrcYgr-e, ,, -26. 
3. IcdriZngr-e, ,. -i&. 1cGrZgr-e, ,, -%6. 

The indeclinable form is I;ciq*G'1:~g for bot.11 dialects. 
The stat. part. ends in -,iidia. With t l ~ e  exception of 

the fut. and stat. part. the verb is conjugated very much 
lilre the Paltjabi verb. ' r l ~  stat. part. ending is added t,o 

the past tense root. 
Ability is expressed in a lnailner not unlike that  

e~nployed in Panjabi. In Biliispilri the inf in i t i~~e  root 
with -2 added is used, and in Panjabi Cl~e inflect. infin. 
Thus, I cannot eat rice is rendered as lollo\vs :- 

BilBspUri, mere renF!h cauZ lilrai Iictnde. 
Panjsbi, mere 1coZd cauZ ni?/~,lrl 1 ~ 1 ~ 6 ~  kiLl~de (or lchdide). 

WESTERN BILASPURI 

Noum 
The prepositions for of, to, and. from are (18, 716, and te. 
Masc. rloui~s generally have -r for the obl. ending in the 

sing. aird -6 in the plur. (agent -2 except for nouns ending 
I a ) .  Fern. have -a in the sing. (agent -c) and -8 in 
the plur. 

VERBS 

The conj~gati011 OE verbs, including the f u t .  and stat. 
part., is almost the same as in the standard dialect. The 

differences are'trifling. The stat. part. is £01-rned from the 
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past tense. 111 the fut. verbs wllose roots end in a vowel 
insert h before the eliding - rG.  The use of ~ u l ~ . z ? ~ d a ,  
advisable, etc., is noticeable. 

NORTHERN EILASPURI 

NOUNS 
The words for of, to, and from are ~ a ,  jo ,  arid te. 

Kourls in -G inflect as in Paiijabi. Otllers generally have 
obl. -a  (agent -q for both masc. and fern., sing. and plur. 
The siinilarity of sing. and plur., so colnrllon in  Mgndi, 
Kalii, and the Siinla States, is worthy of note. Tlie 
dialect closely resembles M&n@&li as miglit be guessed 
froin its geograpliical position. 

VERBS 

As in l\liinclGiili the fut .  ends in -ngha or -ng and the 
stat. part. in -ira, this ending being added to the root of 
the past tense. There is all indecl. pres. part. in -6. The 
verb generally is the sanre as in  MtindGili, but retains 
the ii in ?iglb~t, even with verbs whose root ends in 
a consonant. 

SOUTHERN BILASPURI 

NOUNS 
The preps. for gen. dat .  and abl. are ra, ja, and te. Tlle 

Panjnbi influence is apparent in the fact tha t  the plur. is 
different from the sing. for all nouns. 111 the sing. masc. 
nouns inflect. in -e  and fern. in - a ;  in the plur. both have 
-8, but the agent plur. of masc. riouns ends i11 -d.  

VERBS 
The fut. ends in -ga which is added directly to the root, 

the letter li being inserted in the case of roots ending in 
a vowel. 

The stat. part.  ends in -fi~a, which is added to the root 
of the verb and not to the past tense root. 
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'I'he L)iimi dialect is almost the same as Southelm Bilasptiri 
wllicll is spolter~ to the west of it. 

The ordinary pres. part. of tlre verb is found used as an 
organic pass. part, in expressions indicating ability. 

HANDUKI 

With the exception of inasc. nouns iir -d ,  wllicll inflect 
in -e, the inflection of nouns is in -a, the plur. being the 
same. The agent, howeirer, generally ends in -r The 
word b a i l ~ p ,  sister, has -a in the agent. 

Tlre preps. for the gen., dat., and abl. are ~ i i ,  jo, and te. 

The fut. adds -q&, the 1st sing. and plur. inserting -&, 
and the other persons adding the ending directly to the 
root. Roots ending in a vowel insert A in tlre 2nd aud 
3rd person. 

The stat. part. in -arc% is added to the root as in D a m i  
and Southern Biliisptiri. 

Tlre past cond. form in -da (which is also that  of the 
- 

pres. part. in negative sentences) is used as an organic 
pass. part. to express ability. 

BILASPURI (KAHLURI) 

NOUNS 
SIXGULAR PLURAL 

Masculine. 
Nom., Acc. gh6.r-a, horse. -e. 
Gen. -e d6. -2; d&. 
Dat., Acc. -e ?L%. -ad nG. 
Abl. -e t e .  -6; t e .  
VOC. - tn. -60. 
Agent -e ,  -6;. 
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Noai., Acc. q7&&.-, honsc.. 97~Gr.- 
Gen. - C  c l t i .  -7i dd. 

etc. etc. 
VOC. -tE. -6. 

Agent -6 .  
= 

-e. 

Nom., Acc. hatlb-i, elephant. - 2 .  

Gen. - i ~  dd. -i; da. 
VOC. -a. -26. 

Agent 
- 

- iC .  - ie. 

Ferniqaiq~e. 
Nom., Acc. n~27.3z7z-i, girl. 

m 

-in. 
Gen. -in da. -%Pi da. 
Dat., Acc. 

- 
- in nib. -6 nG. 

Abl. -in te. -2; te. 
voc. -id.  -50. 

a - - Agent 
- 

-la. -LC%. 

Nom., Acc. baih-?L, sister. -?ti. 
Gen. -?za dn. -2%; dn. 

etc. etc. 
Voc. -?ze. -?zo. 
Agent - ?L&. 

e 

-?za. 

PRONOUNS 
Nom., Acc. ha.&, I. ns6. 
Gen. mham, &s6 dd. 
Dat ., Acc. nzii7z7z;. cis; ILE. 
Abl. . nzEt te. ns; te. 
Agent VZCLZ. &SF. 

Nom., Acc. t;, thou. t ~LS;.  

Gen. tera. tzis; (16. 
Dat., Acc. tai7zC. tiLs& 72;. 
Abl. tdtte. tzlsd te. 
Agent tai. t 21s;. 

Nom., Acc. se, he, she, it, that. s E .  
Gen. tih dd, tis d d .  tihn6 da. 
Dat., Acc. tih 7~;, tis 12%. tih12; 72:. 

Abl. tih te, tis te. ti h7zFz te. 
Agent tihni.: txhne. 



Nom., Acc. 611, this. 
Gen. ih dd, Ts CIA. 

h t . ,  ACC. ~ I L  112 ,  zs 7 2 G .  

Agent 7h1zT .  

sh. 
i l ~ n d  (7li. 
~ I L ~ G  nli. 
i/~?zE. 

Noin., Acc. I~ti?t, who ? klitt .  
Gen. kill (7u, k i s  d ~ .  kilrn; dd.  

etc. etc. 
Agent kil~lzi. Iii11 ?LE.  

Noin., hcc.  i d ,  who (rel.). 30. 
Gen. j i l ~  da, jis c7a. j i l~mi  df i .  
Agent ji1~1zi. ~ T J I ~ E .  

lcyii, w h a t  ? ])as Gen. ILGIL clci, no plur. 
EGcch, something, anything,  is indecl. 

it96, so much or  many  ; tityii, so much or  many  (correl.) : 
lcEtg(~, how ~ n u c l l  or  many  ? j i t?~fi , ,  as much o r  many (re].). 

e r l~ i i ,  of th i s  liind ; t c ~ - I ~ n ,  of t h a t  k ind4 ;  l i~?*l~E,  of w h a t  
ltind ? te'rhd je ,  of which k ind (re].). 

eddii, so big ; te&bd, so big (correl.) ; kdddii, how big ? 
jdadd, as big (re].). 

Adjectives ending in -a are declined l ike  nouns in -a, 
tlie £em. being l ike  nouns i n  -i. Thus we have  such 
phrases as- 

&pnZd b a i l ~ ? ~ i i  te, f rom own sister. 
Gp?te"d BhdyyR 7~6, t o  own brothers. 
Adjectives wi th  other  endings. a re  not  declined unless 

used as nonos, in  whicll case they  are declined a s  nouns. 
Col)~pnl*ison.-Thel-e a re  no  special forms for  comparison. 

It is expressed by n ~ e a n s  of te, from- 

li l~dr&, good : .ts te khdld,  good from this;  better than  this. 
siibblrl~R te 1;1~d7~i, good from all, bet ter  t l lan all, best. 
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1 . {lclc. 
2. do. 
3. tinn. 
4. car.  
5 .  p e n , .  
6.  chi?. 
7. sctt .  
8: Gtth. . . 
9. naze. 

10. d&s. 
11. yarer/. 

12.  bctrct. 
13. tera. 
14. caudii .  
15. pdndr i i .  
16. sola. 
17. scttri%. 
18. t l ~ a r a .  
19. i i n n i .  
20. bih. 
27. sdtiii. 
29. ii?iGtti. 
30. till.  
37. s6tdtt.L. 

?LC?), now. 
t c i h ~ ,  then. 
liiihv, when ? 
t811?2 j& when (re1 .). 
cijj, to-day. 

NUMERALS 
Ca?*dinal 

39. @ztdLi. 
40. cdZt. 
47. saz"td1i. 
49. ~Li~G?xju. 
50. pcTnja1~. 
57. sdt i inju.  
59. G?~ctht. 
60. sdttll. . . 
67. sdtaht. 
6 9. h.ii,n&ttdr. 
70. sdttar.  
7 7. sZthGtt6r. 
79. . i i~asc.  
80. &sf.  
87. sdtasi .  
89. ndtie.  
90. ncibbe. 
97. s&tanzce. 
99. ?z&inue. 

100. suu .  
300. tGzn  S U N .  

500. yGnj sat&. 
1000. hcijar. 

100,000. ZGlclch. 
O r d i n a l  

3rd. t2'jja. 
4th. caut7~6.  

1~61, to-morrow, yesterday. 
j)(iq*si~, day after to-morrow, 

day  before yesterday. 
cazcth, fourtll day  forwards 

or backward a. 
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Pluce 
.itthe, here. G p p ~ e ,  upwards. 
Ctthi, there. TLC?~, near, 
Icit~, w1le1-e ? dar, far. 
j,itth~i, wllere (re].). Zpje: hefore. 
n i l ~ l e  126,) down\\rards, to 2)tccIie, 11ack wards. 

the  plains. 

Otlle~*s 
chal-6, quickly. X'ui, w l ~ y  ? 
ICIL~TE, ~vell.  

PREPOSJT~ONS 
dl%, of. ye, beside ; mGjh ye; beside 
3~?%, to. m e . 
te, from. lcZ?te, along wit11 ; mere 
wccc, in. Iciir~e, along wit11 me. 
Ggye, in fl-ont of. piir, upo11. 
2."iccl~e, after,  behind. I~~tlr . ,  under. 

VERBS 

Verb Substantive 
I L ~ ,  ain, fern. IL%. IL< are, f em. htd. 
l ~ t i , a r t ,  ,, IL%. he; are, ,, 1~i6.  
ha,  is, ,, hi. IL< are, ,, 1~i6. 

Past  sing., tkii, was, f e n .  t l ~ i ;  plur. the; were, fem. tlzib. 

r lirhna, f a1 1 
Imperat. ~ l i ~ h  r iirho. 
Pres. cond. riir1~-z%. -iye. 

-e. -e. 

F u t .  : Sing. inasc. ric~I~Gi~grc%, £em. q*("GrI~&itgri ; plur. 
~-.1Ti,rlidng~e, fem. rZq*I~(iitg?*id. 

There is another fut .  .~-iirhiii~g, iildecl. 
Pres. ind. or past cond. : Sing. masc. ~ t h h d a ,  fern. 

7*iLrhd% ; plur. m,  vZYLrhd8, fern. viiyhdfb. 
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Imper f. ?*icq-?~dci t h ~ i  ( r  Erhdi thi, ?-it~lrtle the, ?*.cirkdib 
tILi3). 

Past, riir?~Zci, fein. rzci?*hi; plur. m. q*iirhe, fen),  r i i r l~ ib .  
Hnbitlial pres. riLr?~~i. kii?*tJii, 1 am in the habit of ' f a l l i~~g .  
Habitual past, ?.icq.ld liG~~7Li tha, I was ill the habit of 

falling. 
111 tllese two tenses 3-ii~I[(L is iildeclinable, wl~i le  IcGrda 

and l~Li)-dci thii are declined like ~iLr?~da in pres. ind. or 
impelsf. 

C0n.j. part. ~*li?-hilie, 11avii1g fallen. 
Stat. part. ~ i i r ? ~ / ~ d i c ,  ill the state of having fallen, fallen. 
Pres. perf. q-?.q*kZii ILLT (declined as above). 
Plup. 9n.ci?-kFa ;l~ic (declined as above). 

~ L G ? z ~ % ,  be, become 

Imperat. 116. ?LOO. 
Fut. ? ~ a n p - 6  or hdng. 
Pies. ind. or past cond. J L Z ~ ~ L ~ C L .  
Past, 1~oZa. 
Stat. part. 1~62dLT. 

au@, come 

Imperat. a .  30. 
Fut. a u ~ g ~ a  or aqoig. 
Past, aya.  
Stat. part.. m d ~ .  

jii?~&, go 
Fut .  jLT-iLgr& or jiing. 
Pres. ind. or past cond. jiiq~da. 
Past, gFa (fein, ye%, fern. plw.  gei&). 

?-aill?,&, remain 

is regular except 
Past, r~l~ii. 

baithna, sit 
Past, baitha. 
Stat .  part, bnithfida. 



Regulnl.. I n  tlie past tenses tlie ve1.h agrees with the 
ol<ject: 

Pass. wai i rZi i  jiL?~ii, beateti to-go, be beaten. I n  this 
jLi?ra, go, is conjugated like t l ~ e  ordinary verbjii?ld al~ove, 
m&r& has fern. sing. m6rZ, rrlasc. plur. miire, fut .  $ur. 
l)Lci?'ZS. 

l,;l~C?zcT, eat 

Fu t. kcl~aT~grc%, k l ~ ~ ? i g .  
Past, lchddl~b. 

pi?18, drinlc 
Past, pfi;tt8. 

de@, give 
Fut. dt%g?-&, ddng. 
Past, dZttii. 

laiya, take 
Fut. lctingra, ZaiT~g. 
Past, 11%. 

gZla??d, speak 
Past, gcilayii. 

Iciirnci, do 
Past, Icittn. 
Stat. part. I~i t tada,  having been done. 

ja?~?z&, lrnow. 
Past, j@zEa. 

lZau!lti, bring 
Past, I.lliy8. 

l6i jci?16, take away 
Like jdi?zE above. 

Ability.-The follo\\ring sentences will illustrate the 
inetllod of expressing ability. There are two metliods : 

(i)  with hbnci, (ii) with ~LFkvd. 
(i)  n~gtte nBh rdfti  Iihiii h i h d i ,  from-me not bread 

eating becon~es, I cannot eat bread. 
mdte nFh cazsl l i l r ~ i  hzinde, I cannot eat rice. 

R 
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matte ? ~ d l ~  CIL p6fl~rE pG?*hi l~G?zdf, I cannot read 
this book. 

7nCtte TLFIL C~I, I;G?)a?n I ~ d r f  l~C,q~tSii, I cannot do this 
work. 

(ii) I iaa ?LE/L p&-1&< scilicZC, I cannot read. 
111 both methods tlle I-oot of the  verb wit11 -< adcled is 

used. I n  the  first the nrorct expressing the  logical object 
is the  rlomiilative to the verb which agrees tvitll i t  
in ge l~der  and nuri~bei., tlie root wi th  -Z rei~lnining 
unchanged. I n  the  second, scik?la, to  be able, agrees wit11 
the  logical subject, while the  root, as  before, suff'ers no 
cl~ange.  

Use of thd@, little. Tllere is a strange t~autological use 
of tlr,d~a ill negative sentences, thus- 

dsd nlz"cscZ17)1&~~ t l~dre  ne"lZ ]LC, lit. we Afusalinnns little 
riot, are ; the i~leailiilg is, " we are not Musallllans." 

bcth?za, str ike,  is usecl wit11 soine word for blow, 
understood. 

s12cc;i t'il~ 3 2 6  b&11,<, I struck lliin (SC. a blow). 
?~zni cGpe;,*d t l ~ ( %  bdh<tl, I struclc slaps (blo~vs of slaps). 
The stat .  part  of p t c i ~ a ,  fall, lie, p ~ i g d n ,  is used for 

" ill" (lit. lying or fallen). 



~ I L A S P U R  A N D  NALAGARII-I1ILASPUItI 243 

1. TerG ?%af& kyu 1~a ? Thy name what is 
2. i s  gltdre d i  lctddi lcii ii?~u hi ? This horse oE how- 

great about age is ? 
3. i t t h e  te KG&?IIBY l;it?~e d i t ~  k i  ? Here from Kashlrlir 

how-much far is ? 
4. Tei-e biiclhe de 1cit1.1~ I$ ntG!ld.ii I L Z ?  Thy father of 

how-many about boys are ? 
5. Haa bGye d,it?-e te pGtah?~i  6 y a .  I very far from on- 

foot canle. 
6. llfere cacce dii piitt ,is dii i  b n i h ? ~  IcGne b iah  Icittiida. 

My uncle of son this of sister with marriage having-been- 
done (is). 

7 .  GhGrd sz'ifed ghoye d~ lciitthz . . ?L;. House-in white 
horse of saddle is. 

8. & d<d p i t th i  p i l l  kdtf&i b iLn?~I~i  d g  Him oE back 
upon saddle tying give (i.e. tie). 

9. T i s  de p-iitte ?LC n~ax bauht l?ta~*Zii. Him of son to 
by-me much was-beaten. 

10. O l ~ j e  i s  pGrbdte p b r  guzici bdltrtci c&r6 lcdq-da. 
He this hill upon cows goats grazing making is (is in the 
habit of grazing). 

11. Ol~ je  iLs dale hyh ghaye pilr bailhad&. He that  
tree under horse upon seated. 

12. US dd  bhdi  dpltia baih?t(i te b&Edd. Him of brother 
own sister than big. 

13. T i s  d a  .miil d k a i  ri ipiiy ye ha. This of price two- 
and-a-half rupees is. 

14. Afcrii biidha cl~ate ghd7.e raihlzdii. Diy father little 
house-in remains (lives). 

15. T i s  ?t& C?L rGpGyye d A  deb. Hiin to these rupees 
wiving give (give over, idea of completion). 
b 

16. fhn6 ~ i p ( i y y d  is t e  l e i  l u ~  These rupees him 

from taking tttlte. 
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to  well l~nv i~~g-bea t e l l  rope wit11 tying give (tie up). 
18. Khiie te pd!a% k G $ ~ l ~ o .  We1 1 f rorn water draw-out. 
1 i l f ~ ? - e  iiyge $!/ye ct'il. My before before walk. 
20. I( is  dG 1c'id;d 1~6 tEsd dep icche  c(,iLllclc~. Wl~orn of 

boy is you of behind ]laving-cvnlked. 
21. 1Ch c~zz tz'Lse' 1;i.s t e  ?n.iilLc leri. This t11ing by-you 

wllo111 f I-OIU price-ill was-taken ? 
22. Guiie cZe ~1~1; tlElcu?~clct~-e te Lez. Tillage of one 

shoplreeper from was-talcen. 

Notes.-2, 4. l&, k5, after  number or word expressing 
amount, size, etc., means " approximately ". 6. IcCttiida, 
done, used for past, is-having-been-done, i.e. has been done. 
8. bdnnhz de ;  here, and in  15, 16, and 18, we I ~ a v e  
examples oE the  colnpound verbs wl~icli are  so comtr~on 
a feature of Pnrlja\>i, Hindi, : ~ n d  Urdu. 
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VOCABULA 1tY 

ill)ont, npproxinmtely, k c ,  kti. 
able, be, scilc?tcL ; see Grammar. 
all, scibhh. 
arrive, pujj?zd. 
ass, khdtycL. 
back, n., pittlz. . . 
backwards, picc he. 
bad, bzira. 
be, become, 7~b?t~i .  
bear, ricch. 
beat, ?narnd, balz?zc%. 
beautiful, baizk&. 
bed, nzalzja. 
before, iigge. 
behind, picclze. 
below, hbth. 
beside, yt?. 
big, b t d d a  ; so -, bd& ; so - 

(correl.), t ~ d d a  ; how -, 
kddda ; as - (rel.), jbddc%. 

bitch, kzittz. 
body, dhciy. 
book, pbthi.  
boy, nzz'igdfZ. 
bread, rbt t i .  . . 
bring, ltazqzc%. 
brother, bI1a-i. * 

buffalo, nthn2s. 
bull, b$d. 
buttermilk, chnh.  
call, bbl?za. 
camel, .iLt. 
cat, bill&, fern. bill i .  
coclr, kzikkd?. 
cold, (hd?zdn. 

conle, a~i?~cL. 
cow, qci~i,  p i c .  
cowherd, gildlzi. 
daughter, dhi, kayi.  
day, d in .  
die, rndnlfi. 
do, k c i r i ~ ~ ~ .  
dog, kzitta. 
downwards, hbth. 
draw (water), kad hgd.  
drink, pi?zii ; give to -, pfLa?t&. 
ear, kcilt~t. 
eat, kha?zfi; causeto-, khfiland. 
egg, bdt t i .  
eight, i i t t l ~ .  
eighteen, third. 
eighty, dssi.  
elephant, Iznthi. 
eleven, gitirfi. 
eye, Izdkkh7. 
face, 11t;~lz. 
fall, rziyhita, pni?t&. 
far, dzir. 
father, b i l h t i .  
field, dbci. 
fifteen, pdndrd. 
fight, ~n'ma. 
first, pnihla.  
fish, ntdcchi. 
five, pdnj .  
foot, pa,ir. 
forty, cali .  
forwards, dgge. 
four, car  ; fourth, cazbthfi. 
four teen, caz~dli .  
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from, tc. 
front, in, iigqe. 
fruit, p h ~ i l .  
ghi, ghi. 
girl, ? ~ ~ ~ i n n i .  
give, dC?ziZ. 
go, jdnd. 
goat, biikrn, fern. biikri. 
good, khcirn. 
graze, tr., ciinzt2, ciLga?zcZ ; int., 

czignd. 
hair, k6s. 
hand, htitth.  
he, s@. 
head, sir. 
hear, sz'L?z?zd. 
hen, kzikkyi. 
hence, i t the  te. 
here, i t the.  
high, ~ l c c a .  
hill, piirbdt. 
horse, g h ~ y d .  
hot, (lii1"71~, tiittd. 
house, ghdr. 
hundred, sau.  
husband, gh&l.dzua~n. 
I ,  ha i~ .  
ignorant, dhnzcik. 
in, W ~ C G .  

inside, zoicc. 
iron, ldhil. 
jackal, gidd?.i. 
jungle, biin. 
kind, of this, ~ y h a  ; of that -, 

t@.ha ; of what - ? key7~d ; 
of which - (rel.), t q h d  jC. 

kite, 51. 

know, jl~?z?za. 
lazy, g l ~ a i r ,  

learn, sikh?tii. 
leol~ard, ballg, ? ? ~ i ~ ' g .  
lie, snz~?zd, pai?zd. 
little, c h 6 . t ~ ~ ;  a -, thOyti. 
load, blijhkn. 
look, d c k l ~ ? ~ d .  
maize, clzcilli. 
make, bci?za?zd. 
man, ntah?zt~. 
mare, ghO?.i. 
marry, bidh kdr~sd .  
meat, nzdsh,. 
meet, mil lnd .  
niilk, d z ~ d d h .  
moon, c & ~ t d .  
mother, iinzmii. 
mountain, pdrbcit. 
much, so, it?za ; so - (correl.), 

titlzil ; how - ?  kit?zd ; as 
- (rel.), jit?z&. 

Muhammadan, ~?~zisCiln~d?z. 
my, nzdrd. 
name, nail.  
near, n C ~ e .  
night, ra t .  
nine, mu.  
nineteen, ? i ~ z ~ z i .  
ninety, .~ziibbe. 
no, ~zZh,  1z6hi. 
nose, ncikk. 
not, ~ z z h ,  1z8hi. 
nothing, kzicch nEh. 
now, h~i?z. 
of, ~ C L .  

oil, t d .  
on, p c i ~ .  
one, i k k .  
our, 6s; ciii, ~n7zcFrd. 
own, adj., dp?zfi. 
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pen, k&lkr~z. 
pig, sdr. 
place, v., rcikkh!tcl. 
plain, pciddhti I.. 
plough, hcil jbyqlci. 
quickly, c1~b.n~. 
rain, b&~.klza. 
read, pciyh?za. 
recognize, 21&chai?z?zc~. 
remain, railz?z&. 
river, d c i r ~ c ~ .  
run, d a z ~ p z a  ; - away, ?&@hi 

j6?2&. 

saddle, kattlzi. 
say, bdl?za, gdl&?zci. 
see, d8kh?zd. 
seed, bit?. 
seven, scitt. 
seventeen, s&ttrd. 
seventy, scitt&r. 
sharp, pai~zc%. 
she, sz. 
sheep, bl~ed.  
shepherd, biLk~*c%J. 
shopkeeper, dzikandar. 
sister, older than person spoken 

of, B&bbe ; younger than do., 
b a i h ? ~ .  

sit, bnitlz?tc%. 
six, chd. 
sixteen, sdla. 
sixty, s6ttlz. . . 
sleep, saz~?z~%. 
something, klicch. 
son, pzitt, bhazi. 
sow, bcF?z&. 
speak, gc'Zd?zd, bbl?za. 
stand, klzrd?t&. 
star, tlird, 

stomach, pet. 
storm, hz?zl~L, GnIz~r-i. 
~trei~i i i ,  kl~~uI!E. 
sun, slS1-cij ; sunshine, tlhupp. 
sweet, ~ILF~CIL(~.  
swift, cccluk. 
tnke, lti i?ta ; take away, Eeiju?lci. 
ten, dGs. 

than, le. 
then, t a l ~ ? ~ .  
there, zi t t l~i .  
they, sd. 
thief, cdr. 
thirst, t ih .  
thirteen, tcra. 
this, ~ h .  
thou, t;. 
three, t i w t  ; third, trjjci. 
thy, t ~ r a .  
tie, bd~t?zlz?zti. 
to, ?2;6. 

to-day, kj,j. 
to-morro~v, kkll ; day after -, 

piirszz ; fourth day, cautli. 
tongue, jibbh. 
tooth, dci7ztl. 
town, 1zdgq2i1.. 
tree, &$. 
twelve, bar&. 
twenty, bilz. 
two, db  ; two-and-a-half, dhgi ; 

second, d ~ i j j d .  
ugly, bzi1.6. 
uncle, cdccd. 
under, Izdth. 
upon, piif-. 
upn-ards, 7iyyl.e. 
very, batiht. 
village, gnC. 
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walk, pcit8htzd n u n a  or jd?za, 
c&L?zn. 

was, tlzd. 
water, pd?zt. 
way, bat.  
we, &sZ. 
well, adv., khdl-a. 
well, n., khzld. 
what, kg&. 
wheat, kci?zcik. 
when, k a h ? ~ ;  (rel.), tah?t je. 
where ? kit% ; (rel.), j i t thi .  
white, szZf8d. 
who ? kzin ; (rel.), jb. 

w h y ?  k a i .  
wife, jzZin&s. 
wind, paz~?z%. 
wise, liklawala. 
with (along with), kcilte ; 

instru., kc'Llze. 
wolf, bhcigdn?.. 
woman, jzia?z&s. 
write, Zikkh?zd. 
yesterday, kcill ; clay before - 

pcirsli ; fourth day baclt, 
c a z ~ t  h .  

you, tzisi! ; your, tz is i  dd .  



WESTERN EILASPURI 

N o u ~ s  
Nom. Acc, c~l~6.r-a. -c. 
Gen. -e da. -LG du. 
Dat., Acc. -e 126. - t Z  71d. 

Abl. -e tb. -bZ th .  
Agent - E.  -tG. 

Noln., Acc. yhcir-, house. glidr-. 
Gen. -e d&. -6 da. 
Agent 

- -el - E  7 2 ~ .  -E. 

Norn., Acc. hdth-i, elephant. 
Gen. - i ~  dd. 

Agent - id l  -it? ~ze. 

Norn., Acc. ??zzi?z~zi, girl. 
Gen., etc. -id da,  126, etc. 
Agent -ie or it? ne. 

Norn., Acc. bhnis-, sister. - 
Gen., etc. -a dn, 716. 
Agent -a ~ z e .  

PRONOUNS 
Nom., Acc. haii, mai, I. 
Gen. P I L C ~ ~ .  

Dat., Acc. main;. 
Abl. nzet te. 
Agent wzai. 

Nom., Acc. t;, thou. 
Gen. tdra. 
Dat., Acc. tai?z?zG. 
Abl. tfitte. 
Agent tai. 

Norn., Acc. Ch, this. 
Gen. i l ~  (la, is da. 
Dat., Acc. ih 726. 
Agent ihn, 

-Z. 

-iZ da. 
-iZ, -iE ~te .  

- 
-ik. 
-id da, nb. etc. 
-ici qze. 

bhnitt-t .  
-; &, nb. 
- E  ne. 

tzis;. 
t htidyd, ttzhaya. 
t ll. lZa7zE. 

thziatte. 
t1zsi. 

eh. 
ih?tZ ad. 

ih?zi 726. 
? hni , 
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l i ~ t ? ~ ? ~ ,  who ? 
Gen. liil~ d( i .  
Agent, E i l~n .  
kya, what ? Gen. J,*al~ (la. 
kiZcclt,, some t l~ i i~g ,  nllytlling. 

e l ~ a ,  of this ltind ; t ~ l ~ a ,  of t h a t  kiiid ; Jc~ l~a ,  of what 
kind ? j&a, of which kind (rel.). 

i tnd ,  so nlucll or  many ; zit?tct, so much or many 
(correl.) ; lcitna, how much or many ? j i tnd ,  as  much or 
marly (rel.). 

The rules for agreement are the same as  for the  inain 
Bilasptir dialect. 

Compariso?~,  as ill Biliispfir :- 
ciinyLi, good ; es te citliya, better t h a n  this. 
sdbb te c&nga (or Zbbdl), better t han  all (first from 

all), best. 
ADVERBS 

l ' i n~e  
h&@C, now. EGd, wllen ? 
iZd ,  then. jzd, when (re1 .). 

Place 
z'ttl~e, here. Izittl~e, where ? 
Ettl~e, there. jZtthe, where (re].). 

Otl~ers 
Iciis~zo, kah no, why ? cha?; quickly. 

PREPOSI~L'IOKS 
dn, of. te, f roirl, than.  
no', 9 2 6 ,  to. 

VERBS 
V e ~ b  Sz~bstant  ive 

Pres. Jmi all through, unchanged. 
Past sing. masc. tka,  fern. t h i  ; plur. masc. the, fern. tkid.  



~Zigpu%, fall 

Imperat. dfgg (1 Cggo. 
Fut. diggdiigr-a, fern. - i ;  plur. maw. -6 fern. 46; also 

dcggiing, unchai~ged. 
Pres. ind. and past cond. diggda. 
Imperf. d tka, etc., fenl. (Ziggdi i l ~ i  ; plus. masc. 

d<gqcZe tl~e, fern. (Jiggdid tl~iR. 
Stat. part. diggadti, fallen. 
Past, digyea, fern. diggi;  plus. ~nasc. <liyge, fern, digg&. 

hii?~a: be, become 
Fut. hu?iyl~r&. 
Past, hoea. 
Pres. ind. and past cond. h,&l%cla. 

F u  t. aung?~?%. 
Past, aya.  
Stat. part. a ~ d a ,  in the state of having come. 

jcC?zcC: go 
Fut .  jaizghyc. 
Past, g a .  
Stat. part. g6itda; gone. 

b a i t l ~ ~ a ,  sit 
Past, baittlbd.. 
Stat .  part. baitthzlda. 

liiitt12GG, beat 
Past, lcGttZ&. 

I;l~ii:tdl, eat 
Past, lehdidha. 

dC?t&, give 
Fut. d ~ i z g h r ~ ~ .  
Past, dittii. 

luZ?za, take 
Fut.  la,iitgh$. 
Past, 
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It will be noticed tha t  verbs whose roots end in a vowel 
t ake  1b in the  future,  thus  nzcngh~a, I shall come ; jai~gh?-a, 
I shall go ; de'i~yhq-a, I shall give, etc. 

Ability is expressed in the  salne way a s  i l l  Bilasptir. 
The sentences given for Biliisptiri a re  used also ill \Yestern 
Rilaspfir. The tautological use of thora, illerltioned i r l  
conrlexion with the  Standard dialect, is fouud also in  this 
dialect. 

To  express necessity, advisability, duty ,  c d l ~ z ~ a d a  (fein. 
c i t h ~ ~ ~ d x ,  plyr. inasc. cahinde, fern. c a h s n d ~ d )  is used lilce 
the  Panjabi cahzda. It corresporlds to t he  Hindi  cahiye. 

The  numerals a r e  a s  in Bilaspf~r except 
13 t~hra .  20 bsh. 

VOCABULARY 
The  words a re  practically as in the  S tandard  dialect. 

The  following with slight difierences rnay be noted :- 

advisable, necessary, it is, dwell, b&s?~n. 
cdhinda.  herder of buffaloes, v~ahi .  

boy, chbhrfi. look for, be obtained, l&jjhna. 
buffalo, mhais. shepherd, glial. 

m 

COW, ga. woman, wife, tirnZ. 

NORTHERN BILASPURI  

NOUNS 
Nom., Acc. ghby-a. - E .  

Gen. -e r d .  -c rd. 

Dat., Acc. -e jb. -e j6. 

Abl. -e tc. -e te. 
Agent -e. -8. 

Nom., Acc. adn~-i ,  man. 
Gen. -iu ra. 

etc. 
Agent -ie. 

-t . 
-in ra. 

etc. 
- - 

-ze. 



Non~., Acc. yhhr, house. 
C; en. y?~Lir(L 9.d. 

Fenzinine. 
Nom., Acc. ~izzin~z-i, girl. 
Gen. -id 1-4. 

Agent - - 
-20. 

It will be noticed t h a t  as in so rnany S i l r~ l s  States 
dialects the  s i i~guls r  is practically the same as t h e  plural. 

PRONOUKS 
Nom., Acc. ha%, I. ks6. 
Gen. nzirfi. 7nJzcirCZ. 
Dat., Acc. nziiljb. Lisfi j ~ .  
Abl. nzdtte. 6s; te. 
Agent ~ila?. ~ s g .  

Nom., Acc. ti?. 
Gen. t e ~ a .  
Dat., Acc. tijib. 
Abl. tlitte. 
Agent tali. 

tzisz. 
tzisci r&. 
t2i.s; jb.  

tzisCi te. 
tzish. 

ell., this, has Gen, is 9.6. Agent, Chni. 
lcya is wha t  ? 

ADVERBS 
Nearly the  same as Western Biliispfiri. 
dott6, is to-morrow. 

VERBS 
Verb Substantive 

Pres. masc. ?LC, fern. h i  ; plur. ?LC) fern. ILX. 
Past  masc. tlta, fem. t l ~ ~ ;  plur. masc. t l ~ c  fern. tlif. 

kd9~28, do 

Fut .  lc(i~illigltil, f em. IciCrGi~ghi ; plur. lidrciizgh~ fern. 
Iccird?i.ghi ; also kdrc'ilig (indeclinable). 

Pres. ind. Ic6r6 IL~z, fern, kdrS h% ; plur. 1ciCrc'c lit?, fem. 
kGrd 11%. 
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Imperf. lid?*& t h ~ ,  few. ldr5 thi ; plur. kdrG t k ~ ,  fem. 
lc(~?*Z t l~<.  

Past, IcQtcT,, fein. kitti  ; plur. kltte, fern. 1c.itt~ (agreeing 
with object). 

Stat .  part. kittirii, fern. kitti?-i ; plur. kittfire, feir~. Icit t i~i .  
Pres. perf. 1cittcZ hii. 
Plup. IiittG tha. 

dB1j6, give 
Fut.  de;~igl~z or deqig. 

ja!ld, go 
Fut.  jCGibg1~CG or jdng, 
Pres. ind. jG, 1bu. 
Past, gEa. 
Stat. part. geirb. 
Pres. perf. g ~ ~ r ,  ha. 
Plup. g g ~  th@. 

1~!28, be, become 
Past, IL'~(x., Il,iz(~ ILCG, ILLCL% t1LCL. 

C G U ? ~ ~ ,  come 
Stat .  part. &<rcX. 

bccith?za, si t  
Stat .  part. buithiq*~1. 

Otller verbs are d~Icch?zb, see ; past, d~lcl~Z6. 
bah?~a, s t r ike ;  past, bahza. This is used always ~nrith 

s o h e  feminine word for blow understood, as Gs j o  ~ c L I L ~ ,  
struck him (sc. a blow). 

lei ja?ta, take away ; like j~? lo ,  go. 
Zi au?~i i ,  bring ; like azctzii, come. 

NUMERALS 
The numerals are the same as in the Western BilBspCir 

dialect. 

VOCABULARY 
The vocabulary does not appreciably differ from that  

of other dialects in BilaspCir. 



SOUTHERN BILASPURI 
NOUNS 

Nom., Ace. glrd?'-a. -e .  
Gen. -e I-(;. -Ek l.6. 

Dat., Acc. -e j ~ .  -& .id. 

Abl. -e te. -8; L P .  - 
Agent - 

-c .  -e. 

Noill., ACC. ~ I L ~ T -  y71&1.- 
Gen. -0 I-a. -Z TCL. 

etc. etc. 
Agent 

- 
-2 or -c ~ t e .  -e. 

Nom., Acc. Izdt1~-i, elephant. - 
-2. 

Gen. -ie rh. -i;F m. 
Agent 

- 
-ie, -ie ~ze .  -ie. 

Femiqziqze. 
Non~., Acc. I ILZ~IZIZ-7 ,  daughter, has Gen. -in r d .  Agent -ia. 

Nom., Acc. bl[ai?z- bhni?t-ii.' 
Gen. -li rk. -5 rG. 
Agent -a. -6. 

Noin., Acc. 72aiL. 6s;. 
Gen. nz6r~i. dsE 1-a. 

Dat., Acc. ?nilzj6. 6s;  j6. 

Abl. qnbtte. ds; te. 
Agent wtaZ. 6s;. 

Nom., Acc. ti%, thou. 
Gen. t G T ~ .  

Dat., Acc. t i j ja.  
Abl. t&tt'e. 
Agent t a i .  

tzisz. 
tzis; rd. 

tzis; j6. 

tzisz te. 
tzisc. 

Noin., Acc. Ch, this. 871. 

Geii. ,is 9.d. . ~ h ~ t Z c  ?.a. 
Dat., Acc. i s  jd .  i 1 ~ 1 t E  j6. 

Abl. Zs te. ih12; te. 
Agent 272.12'1. ,ilzn-e. 
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Noin., Acc. k@z, who. 
Gen. k'is ~ a .  
Agent ki1~n.T. 

1cy6 is what ? 
Iciiccl~, anything, solnetlling. 

PRONOMI XAT, ADJECTIVES 
e r l ~ ~ ,  of this ltind: and so te;l.l~cr,, Ic~rltcL, j ~ r . 1 ~ 3 .  
/itqzLi, so much 01. Inany;  t,L'tn&, so 111ucll or rrlar~y 

.(co~.rel.) ; l c i l ? ~ ~ ~ ,  110 w I Y ~ I I C ~ I  or inany ? j . i tnE, as  111 nch or 
a n y  ( r e . )  Not cerebral ?L as  il l  Standard dialect. 

The rules are nu in the Standard dialect. 
Cosnpurison.--c:ccl~a, good ; .is te 6cclt8c%, better than this ; 

~ ~ b b l ~ e  te cxccl~ii, best of :dl. 

ADVERBS 
Time 

I L G ~ ,  llOnr, LZI, to-morrow or yesterday. 
t d ,  then. p z r s d ,  day after  to-morrow 
IcGdC, w 11 en ? or day before yesterday. 
td je; when (re].). c a u t l ~ ,  on fourth day for- 

Gjj, to-day. wards or bacltwards. 

Others 
k n a ,  w 11y ? cl~oq*, quiclcly. 

rti, of. beside, mere gc  beside me. 
ja, to. nd,  along with ; r n a e  nd ,  

te, frorn. .with me. 

VERBS 
Vel-E, Subs tan t  izle 

A.s in Standard dialect, hcL, ?L<, I I C ,  1~iG. 

, , ) )  tha ,  ihz,  the, t l ~ i 2 .  

d<gg!z~i, f all 
Almost as  in Standard dialect. 
Inlperat. $Egg ~ZCggo. 



l?~lt. (i?Lggg-~, -13 -a, -E -6 - E ;  fe111. - i  -i -,i, -,i(Z -*it% -%a, 
'l'llis tl-iple 9 i l l  t11c future t.es111ts f t . o t l ~  t l ~ e  tltlditrg of 

the ellding -g& to the root p!Zgg-. This tense diff'er~ fro111 
tlle Standard dialect. 
Y I-es. cond. ci,$y"?lc, etc. 
PI-es. ind. <iCgg& l~a,  etc. 
Ilnperf. clflgy?'i tht~.  
Pus t cond . $ lyydii. 
Past, ci'igyZii ; pres. perf. d.igyZci 1kd ; plup. dTgg&i tl~6. 
Stat .  part. $.iyyil~u. 

~LG?ICE,  be, becollie 
F u t . I~iirj7,gCF. 
Past, l~,&a. 

n'~'it!cc, c o l ~ e  (cf. \Vest Punjsbi l i z o i i ~ u ) .  
Fut. ii~VG?igG. 
Past colld. ii*iim.lC'G. 

j i i z z l i ,  go 
Fut. jkriga. 
Past, ycu. 

b(tiflqt6, sit 
Past, baitl~e'a. 
Stat. part. buitliz~l-a. 

Le!lc, take 
Fut. lei~gn. 
Past, LCG. 

liZ?'?~ii, do 
Past, Icittci, (not li'ittii,) 

lcbtind, eat ; pi!tU., drink ; de ld ,  give : gClcl!ta, speak ; 
biil!lG, speak ; L C ,  b i g  ; lei jC'G!d, take away ; ~ a i L ? ~ a ,  
remain ; q ) ~ i ~ ~ n i i ,  beat, are like t l ~ e  Standard dialect wit11 
the necessary changes in fut. and stat. part. 

I t  should be noticed tha t  when the root of a verb ends 
in a vowel the fut. and past cond. insert an i r  and n 
respectively before tlre ending. 

S 



Tlie nulnerals are t he  same a s  in t he  Stanc1al.d dialect 
except 9, 

Ability is espl-esscd a s  in tlle Sta i idar~3 tlialect. See 
tlie sentences tlr ere. 

VOCAIIULA11Y 
r 1 Tlie vocaLn1,zry calls for  l i t t le remark.  1l1c following 

~ v o r d s  sllowing a sligllt diff'ereilce iiiay be noted :-- 

boy, cllnk1.11. 
buffalo, m h n i s .  
goat, b( ik1~1.a .  

shephercl, biikl'liti!. 
sister, bdbbo. 

The  word bliX:riL(1& for  the  more o~edinary biiX:raL, etc., 
r e l n i ~ ~ d s  us t h a t  i l l  EilLZspfir ancl t he  So:lth of Siil~et, tlie 
introduction oE (Lvl or  zv before a is  coinirlon. Thus  we 
have giLl Gab for  qicldb, rose ; ktlirwu% for 2VLtCir(1i, descent ; 
cd~lbwc~< for  cG?*l~t%i, ascent ; z"ctl~zuGy(% for i?tl~ay(1, lifted. 

The  dialect of Nortll-East Biliispfir is  pract ical l~r  
identical wi th  t h e  S tandard  dialect of filitndi a,lld Siiltet. 
I n  t he  declension almost t he  o i ~ l y  diff'ere~icc is  t lrat t e  is 
used for  ge, fro~ri .  

DEilrri is spoken ill Soull i -East  Biliispiir and is allnost 
t he  same as t he  dialect of S o u t l ~  Eili%spfir. T11e iSesern- 
blances and differerices a re  indicated belocv. 

NOUNS 
The  same a s  Sou tliern Bil&spfirl. 

1 s t  pel-a. sing. snnie cscep t  ul)l. q ~ g i t c .  

Plur.  same except8- 

Noul., ,-ice. t i s d .  
Gen. ~ I L ~ I ( I T ( L .  

Dst. ancl Abl. cis2 jd and i d .  
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2nd pers. same except- 

No~II., ACC. 1 1 ~ .  , H u r .  IztsE. 

Gea. tzisd 1.13. 

Dat., Acc. t z i s ~ ~  jfi. 
Abl. t ~ i t t d .  l u s u  lE. 

Agent t I L S S E .  

3rd pers. pron. the sarlle; ii~tei.. and rel. pi-on. the same. 

I'KOKOMINAL ADJECTIVES 

Kind :-~dtil, of this ltind, etc., the sanle. 
Alnount :-cerebral ?t ; Ctcii, so much 01. ~ n a n  y ; t.il!~u,.so 

ruucll or illai~jr (correl.) ; k i t ? d ,  llow mucll or illany ? j.it!td, 
as irluch or inally (rel.). 

kicch, something, anything. 

ADVEKBS 

Tlin~e 
Ebbfi, now. kiidii,  hen ? 
ttF, then. td je, when (re].). 

Place 
Tile same. 

VERBS 
V e ~ b  Substccnt ive 

Pres. IL&, fern. kt  ; plur. hS, fein. Irid. 

Fut. ~&lk-yi i ,  fein. -gi ; ~ 1 ~ 1 . .  inasc., -YE, fen]. -gid. 
Pres. ind. 1-io-kn lt9, fen). ?.~LT/LR IL? ; plur. I N ~ S C .  ?*Lid~ti 

116, fein. ?-.ii?*l~ii 113G,. ' 

Imperf. ~ G ? * l t  n tl~a. 
Stat .  part. 7'c?'lL RTLT. 

For the  pres. ind. a n d  ilnperf. the following is often 
used with no real ditferei~ce of ineaning, i t  ought properly 
to express habit. 

YLVC?*I~~~ IiC~i7 16, fern. s"ii~1~li Iic:~.lc hi, etc. 
So also I ~ l l a y ~  I c c ' i ~ ~  l~ci, I eat. 
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I~fi!t~, be, become (the sarne) 
~ ' c z L ! z ( C . ,  come 

Stat .  part. (5 ii9.G. 

Stat.  part. j(iiill(i. 
Past cond. jalL(VCndii. 
The verbs k c t t ? ~ ,  . . beat ; ICILCC?ICZ, eat  ; p i ? ~ G ,  drii~lc ; &!I&, 

wive  ; gdlt~?zfi, speak ; bol~a, spealr ; kZ7-71(~, do, are con- h 

jugated as  in Sontl leri~ RilirLspft1.i. 

NURIERALS 
The nu~rlerals are t l ~ e  same except 9. qznqc. 

Ability.-Ability inay be expressed :ts in the  Standard 
dialect, but  the following method of expressing i t  is also 
found :- 

71zFre bolle e l ~  l~c"c)a?lz n i l ~  hfl'indt%, I cannot do this  1vo1.1~. 
nze;re bolle T L  El/, lil;lL,i IL'LVCTL~CC, I cannot write. 
?nt7q1e nfli jc~l~iLn(Eti, I c n i ~ l ~ o t  go. 

The last exninple is notable in tha t  the  participle is 
used like tlie organic pass. palst. and yet  is the  ordinary 
active participle. It diff'ei.s from the examples given 
under the  S ta l~ds rd  dialect where the  logical object is the 
nominative oE the sentence. 

VOCABULAlLY 

The vocabulary is the  same. Occasionally a trifling .- 

difference inay be detected a s  in pat, son ; (lhin, dnogllter. 

HANDURI (EAST NALAGARH) 

NOUNS 
Sing., Nom., Acc. g716!--d, 11orse. 

Gen. - e  1-6. 

Dat., Acc. -e j6. 

Abl. -e t e .  
Agent - - e .  

Plur. the same. 



Sing., Noln., Acc. btllrl, ox. 
Gcn. b(i ltlli r(i . 
Dnt., Acc. LriItIc~ go. 
Abl. b&@u te. 
Agent b&!dc. 

Plus. t h e  same. 

SINGULA~E 1 LURAL 

Nom., Acc. v ~ i l ~ ~ n - i ,  girl. Nonl., Acc. ~ Z Z ' ~ ? L I Z - Z ( ~ .  

Gen. -id ~ d ,  etc. Gen. -5fi r d .  
Agent - - 

- Z C .  Agent -58. 

Nom., Acc. baih?~-, sister. Nolil., Acc. bai h?z-d. 
Gen . -a rd. Gen. -d ra. 
Agent -a. Agent -a. 

Nom., Acc. hnG, I. 
Gen. ?7  mi. 

Dat. 7 1 ~ 7 1 ? 2 ~ 6 .  

Abl. ntette. 
Agent mai. 

Nom., Acc. tz.  
Gen. tdrd. 
Dat. t 7'1jj6. 
Abl. tll td. 
Agent ta;. 

dsse. 
711 hard. 
dssa i d .  
dssd te. 
assd. 

t ~issc. 
tlissi ra. 
tzissd jd .  
ttissii te. 
t iLss2. 

I n  t l ra t  p a r t  oE East N$i ig i r l~  wlr icl~ lies to t h e  eas t  of 
t h e  moun ta in  r o i ~ g e  t h e  fol lo\vi~lg difference is found in  
t h e  above t w o  pronouns :- 

qnii, k l ~ e ,  t o  me. 
t a  khe, t o  thee. 

Non~.,  Acc. ~ l z ,  this. 
Gen. 2s I-a. 

etc. 
Agent in i. 

te, f rom me. 
tt2 te, f rom thee. 

Fern. sing. : Gen. Essssd r&, etc. Agent,  b s ~  
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~ e ,  that. Gcn. te"s 7.4, etc. Fein. te"s,scI om(%, etc., like 
CIL: this. 

X:y& wha1 ? 
lcri,cch, soiuetlling, a i ~ y t l ~ i n g .  

PRONOMINAL ADJECTLVES 

ehrc~, of tllis ltirld ; tel~rtx, of that  lti~ld ; IceI~rcc, O F  what 
kind'? j61~?-6, of wllicll 1ti;ld (rel.). 

~ t k ,  so inucll or inany; titqza, so il~nch or lnally 
(correl.) ; Icit?~a, how much or illally ? jitn6, as much or 
marly (rel.). 

ADJECT~ VES 

Conzpn?;iso?~.-GCCIL~, good ; et te" Gccl~c~, better than this ; 
sdb te" Gccl~c~, better than all, best. 

ADVERBS 
l'inz e 

~bbfi, now. LGl, to-morrow, yesterday. 
tdbe, tllen. jxZrsi~, day a£ ter to-morrow, 
kcidi, when ? day before yesterday. 
jebbe, when (re].). cauthe, foul*th day forward 
gjj, to-day. or bacltward. 

l'lclce 

ettlt,t, here. jGttI~%, where (rel.). 
tettl~,i, there. ~ ? z d l ~ e ,  down \v\rsrds. 
Icetti, where ? z~bl~e, upwards. 

also cl~or,  quiclrly. 

ge; beside ; 9 1 z u ~ ~ j  gc beside jo, to. 
me ; (beyond the Range sZttlbc, along with ; 71~G7.e 
3126 kne' is used). sdttl~e, with me. 

ra, of. te, from. 

VERBS 
Verb Sf~bsta?ztizte 

Pres. h&, 11% ILE, h&, ILC ILG ( I~u i  and 1 ~ u i  are also found). 
Past, thci, fem. thf ;  plui.. the, fern, thi, 



k,l?-?l(~, do 
1111perat. ]Im(k-. I;civ*o. 
Fut. I ; (~T~LY(~.  liG~.,fi,:je. 

IcG?*y&. Iirhye. 
I;(!v-yc~. IiZ?ye. 

Pres. ind. liG?*G IL;, I&YO /mi, l:tli,r-o ~ L E ,  liZ?-& I L ~ ,  Icdro 14 E-, 

1;z,/*o )LC. 
I~rrperf. kie?*& tha (fen). t k i ) ,  k i i ~  tka, li;dr~ t l ~ a ,  li(i?*ti the 

(Eenl. tlii), 1iGr0 tl~t7, Idro tl~f?. 
Past, Ic'itt6. 
C o ~ i .  part. IcGrib, having doile. 
lG~*nii ~ 1 1 0 ~ ' s  the future for a verb with root ending in 

a, consonant. If i t  ends ill a vo\vel (see jG?a) TL is inserted 
in  2 and 3 sing. and plur. 

jd.?~c?i, go 

Fut.  jaGgri, ja,i.ga, jdiiga, juGge, jaiige, jarigc ( f el-11, -9i). 
Past, 98, f em. g i  ; plur. gC, fein. gi. 
Stat. part. jda9-4, in the state of llsviug gone. 
Co~lj. part. jdilcc. 

LCZLIJCF., colrie 
Stat.. part. CtiL1'CF.. 
Coi~j. part. dilie. 

I L O ; ~ ~ , ,  be, beconle 
Fut. I~roigit. 
Past., 1iiZd. 

1;Iln [la, eat 
Past, 1;lic~dhct. 
Stat. part.. kl~itii?Ti. 

pi!la, drink 
Prtst, pittii. 
Stat. part. piu?*a. 
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li(d7~?18, bring; 1 ,  toke  away ,  a re  l ike u u ~ i i  and 
j ~ y n  respectively. 

A b i l i t y  :- 
vnti te (futette) 1 ~ 2 l ~ t  p ( i r l~ ( l2  d l ~  lcz'tdb, I c a i i ~ ~ o t  read 

th is  boolz. 
v ) t tZ  t e  (v~tgtte) v~Elt t pGrl~ZcZ, I cannot read. 

pZ~lrrEi~ is used as a n  organic pass. psrt. 

NUAIEHALS 
The n~x~ue ra l s  a re  as ill t h e  Standard  dialect. 

VOCABULARY 

As i n  Diirni. 
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THE ARGOT OF THE QALANDAR 
The  (&~laildttr a re  a tribe of r~o i~ lads  wllo rliake tlieir. 

I by c o i j i  and  sllowir~g perforlllillg I,ei~rs, 
ir~ol~lceys, slid goats. As a rule tliejr live exell~si \ . r ly in 
tents  and wander about from place to  place, but  one 
seetioil o f  t l l e ~ r ~ ,  lino\\r~l to  ]lie, l ~ s v e  brri 1 t a s~rlall village 
in  wl~icll  some of t l iet~i  l l i~\ 'e I ~ O U S B S .  Witli tlie exceplio~i 
of the  1leadl1la.n and liis f i ~ ~ ~ i i l y ,  tlley use t l 1 ~  village n~elaely 
as their  headquarters,  and live tlieir l~oilradic life as 
before. They lrave the wild, hold, i t ~ t e r a s t i~ ig  appsalanilce 
cllaracteristic of nolilads, and their worllen are  of a giljsy 
type. They  have ~nailjr 1lol.ses and are fearless ridelas. 
ueileralljl riding bareback. They keep savage dogs t o  
b 

nriard tlieir property, and one has always to  stand a t  
b 

a distance and ask  for ail escort to protect one fro111 tliese 
a~iiilials. The  larger ~rloillceys are very fierce, but tlley are 
al\vays kep t  tied up. The Qalaudnr have a peculiar wall; 
by wllicl~ they may easily be recognized. Tllejr wall; \.elmy 
s t r a i g l ~ t  and rise on their toes as  tlley nlo\.e s i l e ~ ~ t l y  over 
tlie ground. In spite of their appettraiice of poverty tliey 
f requeiltl y possess large suins of motley both in cash :~.tld 
in wolueil's orl~aments.  011 one occasioii the  wile of one 
of the  llleil in  tlie village abo\.e-n~entioried absconded, 
talting with lier oriluurellts or  n~oiley to  t he  value of 110 

less t l l l t r l  Rs. 1,200 (5120). Slle aiid tlle nlolley wele 
secnt.ed some lnolltlls afterwards. Last  winter (1 9 15-1 6 )  
t he  llend~nall celebrated tlie decease of his fa ther  n.110 llnd 
died two  years previously. He gave a n  e n t e r t a i l ~ n ~ e n t  
lasting a weeli. Two brilliant acetyleiie Iarlips l i t  u p  tlie 
scene, crowds of people callle and \vent all day. Tlle 
total cost was estinrirted a t  Rs. 2,000 (&200). 

(Note.-Since tlre above was \vritten the  o\rrier of tlre 
land has resullied possessiol~, aird tlie village is 11ow a rui l~.)  

Owing to tlieir free open-air life cases of epiderrlic 
disease a re  rare. They live i11 a district in which 
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bubo~iic plngne has l,eon very bad for ycAars, yet  I 11:~ve 
r 1 ilot heard oE a siilglc case aii1011g tl1e111. Illougll 

(rcnerally 11nppy te i~~pered  tlrcy are apt  to be violerit wl~en 
h 

1-onsed, rtnd they Iiave fits of ul~col~trolled \v~.ntli to\vai.ds 
tlleir ~vives or daugllters, who oil sllcll occasioils are ill 

r 1 dauger oE pliysical injury. 1 hey are \very rl~ucll averse 
to iilvo1;ing t l ~ c  aid of the law i n  their quarrels. 111 01-clcr 
to settle disputes tllev Ila\7e tr-uly re i~~arkab le  cou~~c i l s  i l l  

whicll a11 the n ~ e n  11ave a say. They sit  ro~xl~d in a circle 
on the ground and debate tlre inatter uilder dispute. To 
one accusto~ned to the pandeil~oniuin which results from 
ally atteinpt on t l ~ e  part  of ordi11n~i.y Pnnjabis to settle 
:L qua1*rel, ~vllen all speak and s l~out  nncl gesticulate at tlle 
same time, t l ~ e  quietness and ordei.li~~ess of a Qa la l~da~ .  
council is astonislling. Each Inan is allowed to spealr 
uninterrupted. He i r~ay speak for twenty rlliilutes or 
Illore a t  a time, but he is listened to in perfect silence. 
A speaker generally einphasizes his points by tllrowing 
little stones or bits of grass or1 to the ground, each stone 
or bit of grass marking a paragraph in his speech. 

They clairn to be J&tts by caste and give the  following 
account oE their origin :-On one occasion a fanlous 
Siiyyid, called Phiitti1 Shall, was passing their ai~cestral 
hollle, the village of SaintllBl ill the Gfijriit district. 
His bullock cart  stuck in t l ~ e  rnud outside the village. 
He sent a ir~essage to the villagers requesting Iielp in 
extricating the cart. The villagers, i.e. thc ancestors of 
t h e  Qalandar, were engaged i l l  ,211 entertain~nent \\~atclliilg 
a i~autch  and listening to so11gs a lo l~g with tlreir own 
private SRyyid, and t l ~ e y  slighted the request of the 
stl.ange Siiyyid. He accordingly cursed t l le~n in  these 
words :- 

~ G j j c i : ~  2ciij e <El/ LL 112 d('.?-zoCze gcre Suiq~tl~Lil sti!te lLhci~r*Ltze 

(let the instrunlents play, let the doors fall : gone is 
Sail~thiil along with its Snyyid. I<hiiwiiza or KJ~ii~v%ja 
is sometimes used of Siiyyids who cotrle from Arabia). 
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Siilcc tliat time, t11t.y s:ry, t11t.y 11ai.e I,ccil c o i ~ d e l ~ ~ ~ l c d  to 
live a nornadic life. Their village fell cJow~i~ and t l ~ e y  
have never again been able to engage i r ~  agi.icultu~-c. 

The (2aland:tr ( i l l  Pa~i~jabi I tnl; i~~dar) I~a \ ,e  110 dialect of 
r 1 their own. l l ~ e y  employ 01-dilltt1.y Pnlljsl~i \\.it11 n l~eculiar 

accent. Thus they never use a eel-elral 1. !l'o disguise 
their meailing froin onlsidei-s t l~ey  ( I )  el~iploy secret wo~.ds: 
(2)  inalce c l~a i~ges  in Pa l~ ja l~ i  w~oi.ds. Tliese disguises are 
in daily use and are faluilial. to t l ~ e  s l~~al les t  cllildi.e~~. 
r 1 1 he  words will be seen in the accoi~ipany i ~ i g  \.ocalju lary. 
By far the colnn~onest of the cl~anges i l l  w o ~ ~ d s  are 
produced by the introduction of the syllable -,Tp. 
Occasiollally -EST% and -iiElit are also used. 

-<p is employed alrnost exclusively wit11 ~~~onosyl labic  
or, still inore colnn~only, with disyllaljic words, whic11 
11ave the accent on the first sj-llnl~le. -223 always 
carries the accent. The follo~ring esan~ples  will s l~ow 
how Pttnjabi words are treated :- 

PANJABI 

~ a i l ~ ! l a ,  1-emai 11. 
l~hicc?ta, pull. 
Grb, hither. 
wz(ijj1~) buffalo. 
j1~G,Lki, inad. 
cije, yet. 
wtccr%a, weak (women). 
bithii, door. 

sn~zt; 1icilZnd&*?tX lil~iccd!tgi(i, all t11 e Qalaiidar women 
will pull, becoim es sZripiR Ffi hi& 1ch iiei2)(Y!,gid. 

I n  the word ~(ilpcc11~ for siiltim, sa1utatio11,p is substituted 
for - f p .  

In  a few words -Csq1< is used, thus, gcY?leS~'ir, sugarcane, 
froin gn'?t7~d ; 216y~llkl*i, tnrbail, from piigg ; u ~ 8 l ~ . s ~ i ,  hair, 
froin ? c ~ L  ; ;i!jEs9.8, fire, from Ligg. 

4 1 1  it is added i11 some of the numerals, as pG?zjii21 G ,  



ti v e  ; stltfill U, seveil ; ii!licYll ii, eight  ; ?~z'ccillii or  ~~ciu 'ci l lu,  
ilix~e ; dcYsGll,ii, ten. 

It \vill b: noticed t l ~ a t  a considel~able nu i l~ber  of their  
\\lords are  Persian 01- l'ersiali s l ig l~ t ly  allered ; thus  we 
]lave l)tj(Yl-, f u t l ~ e r  ; wticj(%-, ~ i ~ o t l ~ e r  ; bilfitit'i?*, brothel> 
s?~r'i ,~/(~,  - - dog ; ~ c ' i ~ l c i ,  ass  ; .&<Y, n~illc ; L qLitltlnl, col-il ; cT?da, 
ilonl. ; 1 ,  one ; l ch(%~a ,  - i~ouse ,  tell t. ; &db, e v e i ~ i i ~ g  ; 
glcisl,2?t, Irungry ; cli.&(?, he ,  she, tlleg, these ; o,sJc', he, she, 
they, those ; bd.sJa~, very, I I I U C ~ I  ; X.?/,C?*cl, - eat  ; tis, d r ink  ; 
g<r, t ake  ; kiLfi, do ; dad, see, look. 

f iLIcr~, poor man ,  Qalnndar, and  sl,cinz G;), oil, a re  Arabic, 
probably borrowed tllrougll Persian. 

M'hen a word has been incorporated i t  is treated as 
a native word ; thus  froill bz'li~cl6~*, brother,  we nlake 
bilc~dLi?-?z%, sister ; frorn t h e  Arabic plural fz?l;~~a (Ar. 
fiiqcio*~), used as  a singular, is i i ~ade  t he  f e r ~ i n i n e  fiilcr$. 

l ~ q l n ,  sit ,  wit11 a pres. part .  m e a i ~ s  t o  be doing at the  
n lon~en t  ; cit&da 1titEa el 11e is a t  the  n ~ o n ~ e i l t  dril~lcillg. 

The  pi-onouns nzd&fi, I ; tG<&d, t l ~ o u ,  you ; aisl,d, he, 
she, they ; or&(:, he, she, t h e y  ( reu~ote )  ; Ic&&d, who ; 
kt?.&, wllnt ; I;ci.sl,a, any t l i i l~g ,  something, a re  indeclinable. 
The o rd i~ l a ry  Panjsbi  prepositioi~s are  added to  then], a s  
nzG,&(i 9x6, t o  me ; tci&d 1cold (for LoEd), froin you. 

The  fol lowil~g passage given ill ( I )  the  Qitlandar dialect, 
(2 )  Pa~j jab i ,  and (3)  E r ~ g l i s l ~ ,  will i l lustrate their  way of 
t a l k i n g  when desirous of disguising tlreir n ieani i~g :- 

1 1  nzcisJ(i F6l~re"d d% dt??-li 1, ?Gnle"a st?, 6 4 8  de 
1cc"c lt nzai KZlG?ldcFrE r.2e pQ$ gt?a sd, o ' l ~ ~ t R  de 

yesterday I I<. of village went  was, t l lei l~ of 

IdstCr, dcY,qe, - &'i&Ie dfdc stii.1. 0 t h  iqle ilci21 .zc~idipCi 
bicnd(i?*, lciLttr, g h a ~ c  di l l  . . lle s t i  !). Ot tlic ililc .zlGd$~ 

mo~ lkey  s, dogs, horses seen were. There one big 
- 

L&'stG?- s%, o&(? dZ ssi;SsZ ?-LI~IU!L Il,iic T L ~ ? ~ z %  sf. flf(jit&(i 
bicndcir .si, fill cZ6 s iv  &;rat /LO yea si. Afai 
rilollkey was, h i ~ n  o l  head bad becoir~e gone was. B y - n ~ e  
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Zb11,ip&G " 1c;isJtZ ?ta ?~.ii&ciq*Za, d,&t'i qi& IrY?)lti&ri. 

c~l;hZG " Ic.ise ~ L & ~ L , Z  ~ U Y Z U ,  - 2s 93~& tr?qr~(i.&u 
\\?as-said " by-anyone not was-beaten, this to  f r i l l  for- 

d,idau?z e i q*iiq)le , iX- i p  &(7ge - w(T<l~,il);LZ 
wi1;7,6?~ lc1i ycre sd, <l;k s 1c Gtte v(7[?!!1~Fti 

csnsii~g-to-see t ak ing  gone \n-e:e, one dog-1)y was-bit t rn  

I~,itlce." k FiLlcrc ? n d M  1~ilca it 
bcrihke ( p i k e ) .  " jlcki I<Zl6nrEii~* WLCW ~ r t ?  l, gd Ll 

having-attacked." One I<.-by i l ~ e  with trlntter 

I :- " AfG-&R CZ i FZlcri q4.i1~G!~ IL Zc 
lciti :- " ?IZE)*E;  I ~ ~ ~ ( X ~ L C ~ ~ ' ~ S " I L T  ~ ) L o ~ c - ~ L ( J / L  11 o 

was-ll~ade :- " A9e of wife d end becoilling 

~c'iwaK e. " D zij/ipc cl'kl~*ipCci " ILOV F G l c ~ i  
geK e." D c j j e  (irlcl~ F i i  " 1 ~ 6 ~  Ii(YlcYqltlt'irq~? 

crone is." Second-by was-said :' anotller 
'3 wife 

lcibl~sp1e9c~." C l i m  1i y(X?~jCCil Ll ' i  Fillere q)~i i7~tZ 
ZcYbbl~<q&." C'G 9 -  q~c'i?t,j Ii7cYliiqtclc'i?* ?*(,I i 

he-will-find." Four  five I<. loaves 

IAErdde satz, te" c i~bi i  cishde sa!z, y ijG?*, q)tci j (ci9-> 

lcl~kq~cle SCI?I ,  te 1"~!1 i pi?lde s i i?~,  yeo, ~ 1 6 ,  
eating were, & water drinking ~ v e r e ,  father,  i l ~ o t l ~ e ~ . :  

d'iinzlZi t~tlce,  tjl("Lnt cli t i ,  sc'il*i1w L (/Lcidii?n t7d 

da p z i t t i i ~ ,  t m i  d l~ ic i ,  s u m  I d S. 

two  sons, three dnugliters, all wheat of 

p Y c  @,E~t lc !c  7tite s f i ~ l .  
qqot% 1;lu~qtde bait11 c ( j ~ c r e )  sa ! I .  

food eating seated were (i.e. were at the  tnornei~t eating). 
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PEO~I.F: PGc~c~-(G, f .  -i, buffalo (used in 
pijiir, father ; Persian, pic7cir. Jaipur). 
71z~jiir, mother ; Pers. q~~fidcil-. ?~z(?jJlli)l, fenlale b~lflalo (fro111 
biliidlir, brother, Pers. hi~'ii(Z~i~-. Pan j . I I Z Z ~ ~ ~ L ) .  
bilfid&~.~zT, sister. &?cZ(Z-ii, f .  -i, horse. 

bnc, son ; Hindi, bciccn. - sl~ciq-a: f .  -I, dog ; Pers. scig. 
tc'tlcfi, son. a gjL/?i?--CF, f .  -7, 1)11ppy. 
tC'?iq?z(L, son. -- Iiltci~ki, ass ; Pers. klrcir. 

kbclci, daugliter. liintc‘ir, f .  ldstri, moiike3~. 

~ P J ~ L S ,  clanghte~.. kl~~icc7z, bear ; from Panj. 
tbiig?zi, clangliter. 7-icch. 
chfibrfi, boy ; Hill. ch6k~CL ; ~ I J ~ ~ z - I L ,  f .  -i, goat. 

Laihndi, chb1~1'1L. l(inzkii~z~z-c~, f .  -,if hare, rabbit 

cl~ab7^i, girl. (Pan j. lC.~~~vcii, long ; klinlz, 
tl~ijkl~y(1, old inan. ear). 
I~fidclii, f .  1~1ldcli ; Jat ,  farmer. FOOD 

sittii, ordinary ~vord for non- 1CLlz712, lm., meat. 
Qalandar, but not used of cirbii, in., water ; Pers. iib. 

low-caste man. nzii7tt, f., bread, a loaf ; plur. 
sitti, f. of above, often used for 77tli1ztii .  

wife in speaking to or of qilc, nl., food. 
non-Qalrtndar. hli~zti, f., bread, a loaf. 

l c z d r ,  (Jalandar ; f .  the d f r ,  m., niilk ; Pers. dir.  
same. kli~zd, m., sugar, q i i y .  

fzlkrd, poor mnn, Qalandar ; ZcisGi, f., butterinilli ; Pnnj. 1Lss~. 

Urcln, f6qi7, (rlrabic, plur. L ,  ill., ghi ; Arab. 
fjLq61-d) ; f .  f i ik l - i .  - .dl &~IL(~Iz,  oil. 

1*i!>h~~, Ciihyt-t. klifl, m., rice, barley. 

bildipi6, serl~en t charnler ; Sg-  ycitliin~, f . ,  corn ; Pers. gci?t(lck?z. 

si bddid. I';ladfi, in., flour ; Pcrs. c'irdd. 

gnivz, thief. ~tinzc'ilc, in., salt ; Ur. 1~i11zCjk. 
Znil, in., wine, spirits: Panj. 

ANIM.\T,S 161, red. 
gGbbfi, bull, etc. ~ ~ I I z ~ s I . ~ ,  f ., sngarcnnc ; Pan j . 
qdbbi, cow. gcilz~zd. 
fniscil-(5, f .  - T ,  l)uff~~,lo. gilliirZ, in., sugarcane. 
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MONEY, K ~ M E R A L S  

ydk, one ; Pers. ?/GIG. 
?kip, one ; froin Panj. Ikk. 
d 1i? lz7i ,  two. 
t?.imiL, three. 
czinz?i, four. 
pLi,lz,jGll a, five. 
c1~7"nzri, six. 
cl~illzi, six. 
sfitGll17, seven. 
(itl~cilli, eight. 
~z~idlll l ,  ~zazucillfi, nine. 
cZcisdll~Z, ten. 
bisfci, twenty. 
zu(Lhd, f . ,  rupee. 
bdstii, 111., rupee. 
cl~ill ,  f., rupee (gamblers' \vortl). 
thippi, f., pice. 
cippi, f., pice. 
71zzi1, inoney to be recovered. 

H O U S E I I ~ ~ , ~  ARTIC~,~CS 

lzdri, f., shoe. 
p(igds~.i, f., turban; Panj.pfiyg. 
lili, f., cloth. 
sll7i!.t(L, in., shirt ; Panj. kt?!-ti. - 
cigds?'i, f ., fire ; Panj. 6gg. 
td?tdd, m., fire (used in Siadh). 
dhfijci, in., huqqa. 
s6~1td2, f., huqqa. 
llfifii, m., tobacco. 
kiithki, f., sticli ; Panj. kdtll, 

wood. 
!d?'gi, f . ,  stick.' 
!7&?1(7a giifi?td, in., stick ; Panj. 

(7ci?zdii. 
kfithipi, f . ,  saddle ; from Psnj.  

IicttIli. 

OTHER COMM~?;  NOUNS 
l~aiblir, f., thing. 
dd?-lli, f ., village. 
kfitllip(L, in., house ; Punj.  

k@lri. 
liltC~~(L, ill., ~ ~ O I I S C ,  tent ; Pers. -- 

Xlr ~ T I C ~ .  -- 

jfiyillld, in., lnnd. 
lcGcipfi!-, In., luud ; Ur. klcci?.. 
IciiEltl, m., well ; Ur. kc;. 
sissi, f . ,  head ; S i ~ j i i  si.ci?Z Tlindi 

sis. [foot. 
ptibhci, m., foot; Panj., part of 
?i~&LZs~.i, f.,  hair ; Panj. 2ia(11. 

kcio, in., grass ; Panj. kfilii. 
reedgrass. 

d c i b ,  f . ,  evening ; Pers. &fib. 
I Z ( L ~ ( L ,  111., ilaine ; Panj. nil. 
llikait, f., matter, word, thing ; 

Ur. hikiiycit, story. 
g u i ,  f., zai ,  f., abuse, g d i .  
s ~ i l p d ~ ~ z ,  ill., salutation ; from 

scilcim. 
chbk, in.,accusation in la~vcourt. 
piircil;lrt, f . , allpeal. 

AI~STRACT NOOSS 
~ d s ,  f ., justice ; perhaps froill 

h&qq ~Gs i ,  doing jnstice. 
bFrdsi, f., injustice ; be, priva- 

t i ~ e  and above. 
giLd671, hunger, thirst ; Pers. 

glci-is~ln, hungrj-. 
l)l)ci!.ki, f., thirst. 
gcrinzi, f. ,  theft. 

~ ' R O S O T S S  

71zdsJG, I. 
tcr'dk, thou, jVou. 
fish;, he, that, she, it, they, 

those ; Pers. 6 ~ 1 ~ 5 ,  those. 
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aid;, he, she, this, it, they, 
these ; Pers. z ~ Z ,  thesc. 

ktidfi, who ? anyono. 
kc.&, wha t?  
I ~ ~ I I L ~ % ,  we, 
1 ,  something, anything, 

gen. with neg. 

ADJE(:TIVES 

kt716 (in tlecl.) , gooil. 
1txi Zatli~ (i  11 (lecl.) , goocl. 
sing&, good. 
jnlita, good, rich, etc. 
1zik7n(L, little ; Panj. .~ztklcfi. 
~-ili~i?z, bad, cleat1 (indecl.). 

Anv~rtns  

ttllkl~c, here ; Panj.  &tt l~c.  
citl~ine, there ; Panj.  cittlle. 
k6,t I L ~ ~ z c ,  where ? Pan j. kittl~e. 
bcidiikkc ~oelc, to-morrow ; 

Pan j. ~i~ic7cle ~ o & l  e. 
b(i,Flbfi~: T-ery, many ; Pers. 

bisgar. 
k7~7, yes. 
~ G ~ c L  nLL, not a t  all. 

1iI1 ?i~.cZ?zd, eat ; Pers. Ll! ?il.tlci~l. -- 

c i d t y d ,  drink ; I<ilithZli ~id,  

water. 
ti.s?,a, drinlr; Pers. t i d u n ,  

thirsty. 
T&IL?I(~, go. 

gi.~-?zd, take ; Pers. c~ r~ - r f t i i~~ ,  
root q i ~ .  

g i ~ .  iic?z(G, bring (le cillfi,). 
nil- 7~?7)~?7fi, take away (15 j81lfi). 

kli~z~za, (70 ; Pers. root k ~ i n ,  do. 
d l z ~ ~ ~ z ( ~ ,  give. 
hit?zti, sit, attack (of dog). 
c7i(Z?zk, see, look ; Pers. dZd. 
,tciggci.?mi, seize ; Panj.  

phtigg&ynfi. 
jfidtl?z&, ?~cicZd?l6, beat. ' 

~~?i t l~ i inz t i ,  beat. 
~z~ikklz&~~~zt i ,  die. 
1~Cc?z6, become. 
~il~iF?z h?ic?zfi, (lie. 
?'cinzfi l~?ic?zLL, go a ~ i ~ a y ;  see 

~.&?~z?ziF. 
kh'lkkl~zfi, laugh. 
1'~111?2 ~ ? ~ . I z ~ I L L ,  take ariray. 
~ ~ L ? ' ~ ~ c c ? z ( L ,  s tantl. 
(Zll laijj?zg, fear. 
~i711~~7j?zfi, get wet ; Panj. 

b 11 ijj?Zcc. 
b'illp)(l?ztT, call ; fro111 b~ila?lfi. 
bi?.k?zci, rebuke, get angry ~v i th .  
C ~ ? L ~ Z ? Z ~ T ,  a sk ;  Panj.  ctZh?zd, 

desire. 
lGbhip?~ti, get, obtain ; fro111 

Panj.  Z&bbh?zn. 
clicik lii(l?~c, bring case agninst. 
lliknit lc?i~~ni,  tell, relate, speak. 

INTKK.IECTIO~~: 

d/~.~-cii, t i ,  to show 
cic?l,fi, come. astonishment. 



'l'Hk SECKE'I' WOltI>S Ob' T H E  Q A S A I  ( I ~ A S A I )  2'73 

Tlre following \.ocsl~lllary contains words used 1 , ~ .  t l~ose  
Pa i~ j ab i  &iisiii w l ~ o  do not  kill conps. I t  is posrjil~lt~ tlrot 
Hirrdostani Qasai use a different set of wolds, and ail 
illterestirrg question arises as  to  how fain cow-killing Qasai 
differ in  tlris respect I ~ O I I I  tlrose wllo l i i l l  oilly slrecp 
and goats. 'L'lrese Qasai call t l~emsel\?es ?rzelc!~-~ilclil~~ 
(froin ?)IZIC[L~;, goat)  a s  opposed to  bl~ci l~l~ci?*-~i l~I i I~i i  ( S ~ O I I I  
bJiGIcIcGr, bull, bllffalo). One would like to  kno\v wlretl~er 
t he  use o f  secret \vor.ds is increasing or  decl-easing. T1bei.e 
is  no doubt  t h a t  sorr~e Qasai are far  Letter acquainted wit11 
tllenr t l~a r l  ot l~ers.  It is useful t o  coillpnre the secret 
vocabularies of different coi~~irrunities sucll as Qasais, 
Gairrblers, Qiiliii~dBrs, S h i s ,  and CUIIKSS, but  t l ~ e  coi11- 
parison yields fewer poi11 t s  of reseniLlunce than one \\roul d 
anticipate. 

The  Arabic and Persia11 ~vo rds  a re  ~vort lry of attention. 
It is remarltable tllat these words are found in  tlle 
vocabu1ai.y of a n  ig i~oran t  people, when, a t  tlre sarrre t i u ~ e ,  
they  are  not  employed in ordinary Patljabi. The Persian 

words given aLo\-e in the  QglBndiir ~ o c s b u l n r y  s l~ould  Le 
(2 1011s. compa1.t.d. I h a r e  ventured t o  suggest some der i r  t' 

The etginology of all secret words is worthy of 
investigation. 

HVMAS BEIXCS s ik lc l~~ ,  Qasai ; cf. their word 

Iifindhfi, I I i a d ~  (Hindu with for linife, s i k k h i i ? ~ .  Is there 
k before it). a11 y conilesio~l with Sikkhs ? 

biit, Jnt, farmer. blltikkcir-sikkl~ic, cow-killing 
biit?li, f., of do. Qnsai. 
lulka, Cuhpi (from La1 Beg, ~ltbk?z-s~kklifi, sheep or goat- 

the saint of the Cilhy,;ls). killing Qasni. 
T 



gniv~b, gnin~bti, thief ; see 
qni~l~bi;. 

l e?~ ,  ~voman. 
le?~kyd, dissolute illan (from 

ZQZ, n70man ; cf. Panjabi 
~.(i?zi, (lissolu te, from ~civz~z, 
woman), 

bilcik, literate wan. 
N ~ J ~ I K R A I ~ S  

cikdl, one ; cf. Iiashnliri cikl~, 
Urdu dk, 6li8la7 alone. 

jnuy, two ; cf. Urdn j6.1.d~ pair. 
tcilk, three ; Arabic ;tiTd,;, pro- 

nounced tcildtcc, tldti, etc. 
1.fib6, Ci~bn,  four ; Ar. cirbci'. 
li.7,iinz1n&s, five ; Ar. Lhcivns. 
1lAf t, seven ; Persian. 

MOSEY 

gl~Zln, m., rupee. . 
nt~lsn~B, f., eight annas (half a 

rupee ; Pers. ~zint, half). 
bb~li, twenty rupees, eight 

annas. 
~ ~ l d d i d ,  m., pice (? Urdu 1-ciddi, 

rejected, worthless). 
~s.ifiid, ill., pice ( ? ~ z a ,  not, 

shni, thing). - 
FOOD 

pbhl,  meat. 
khAc7612, khG~zdl~, f., bread, loaf. 
sirkd, m., milk ; ? Pers. s&r, 

Urdn si~.kd, vinegar. 
cit klilci, m., milk ; Panj. ci?({j, 

white. 
nci?za, water. 
siy-ki, f., buttermilk ; see s i ~ k d .  
~nitllkn, coarse sugar ; Cilhyii 

17titkn ; Panj. v~zjttl~d, sweet. 

plibkld, flour. 
lcfi~rtilc?zd, in., rice. 
t7l~iizcdklici,, in., tobacco ; Urdu 

clhfid, smolie ; Qttlkpcliir 
dllzifdi, huqqa. 

cit, ghi ; Panj. cittd, white ; 
cf. c'it kcild, above. 

.sltfi<7?tLI., sJ17iy12C1, eat. 
c?p~ .~~n ,  come : Ciihyii cib~~zd ; 

Sisi ,  dsj.~z(i ; Panj. cippCiy?zd, 
arrive. 

tzb?tn, look. 
(il;bz~'cI!'jzCL, say ; Panj. C1kl~?zd. 
bl~d!*~zCL, give. 
s61~cl?zd, gi17e. 
zucikkfi?~~~~,  zuLiccCi?.~?(C, take. 
s l i ?~z~d~-~zd ,  hear ; Pan j. SI~?L?Z& ; 

for the forin cf. (iazrCF?-~zd, 
above. 

s11 fidnz~?zcL, tell, relate. - 
likds~ld, rnn away. 
(jlld?-~zd, beat, strike. 
tllniliq ~nih?za,  keep quiet ; cf. 

Sk i  tl~az~iik?z(i, sit. 
yciyyi klir~ti;, report about, 

6 6 tell on." 
l ~ i p ~ j a ,  slallghler an animal for 

food. 

bl~cikkcir, bhcikkrd, bull, buffalo ; 
f .  bh(ilck61.. 

bhcikk~~t.i~, rain ; f .  bh&kkdri ; 
cf. Paiij. bnk~fi, goat. 

IILCJC?L(L, w~ctilc~(1,, goat ; f .  mEk?~'h, 
~lznilc?zi (onomatopoetic). 



I'ATLTH OF ROI)Y 

p.&si, f ., head ; Ar. ).cis. 
gddawd, lower 11itlf of leg. 
lip!.i, skin ; Cilhpi lipya. 
kltfilfi~tddri, f ., lives. 
trippi,  f . ,  fat from stomach. 

OTIIF~R NOUNS, AL)JI-XTIVES 

~tcilccit, ~vorthless, Lad ; see 
7zci kfit i. 

j d l n ,  jidtlld, good, fine. Used 
also of inlportent persons 
and hence of any person 
under observation (? Ar. 
jiddci~z) . 

gai7jzbi, f., theft ; Ciihyii gainti ; 
S k i  do. ; QBliindkr gainzi. 

?zdlilit;i, f ., abuse, lying, worth- 
lessness ; see lzci knt above. 

p i p ,  f . ,  nlfttter ; cf. colloquial 
use of giip with same mean- 
ing in ICustern L'~rsia11, i . ~ .  
Urdu bat, and contrast Yanj. 
use (mere story, untrue 
stateinent). 

gnz~?z&, used in phrase gcili?le 

mil, cl~eaply. 
bli!.k?zii, ni., huqqe ; C ~ h r n  

and Ski bziyk?zc ; gamblers, 
bkykii. 

t rzip?zi, f . , shoe. 
pdntbn, ln., cloth ; Pers. ptimba, 

cotton. 
g h z l s ~ ~ ,  m., thin mattress. 
sikkl~ci?~, knife. 
rds, m., 2 lb. (sdr inverted). 
phd?zi, wood, stick, bone. 



'l'lle words here give11 lor111 par t  of the  \.ocnbul:\rj~ 
coil~rnonly called j&i?-ĉ c'L clC bd.E, the  gar11blei.s' language; 
thougll they are  used b y  evi1doe1-s irl genera I .  P1.ol):~Ll y 
ill t h e  Palljab t l~ ieves  are  alwa;,s gnrnb1ei.s. It wollld l)e 
urortll \ \ . l l i l  e ascertairliilg how widespread the  use of tllese 

r - i  \vords is. 1 hey correspond i l l  a 1lleasur.e t o  t l~ie\-es '  slallg 
ill Britain, and  j rlst a s  in Bri tain,  perfectly respectable 
~ 'eople,  especially scl~oolboys, are  sorl~etirnes ncqnainted 
with tlie commonest of tlle t l~ieves '  ternls, so aillongst 
sclioolboys and  other3 in  Illdin a similar k i ~ o ~ ~ l l e d g e  
prevails, confined, of course, t o  s very f e w  of t he  
co~iiiilonest words. As a rule, if il, mall lirlonrs more 
than  tlrree or  four of t he  ter r l~s  o ~ ~ e  may put  hiru down 
ns a doubtful character.  

sit, won1an, girl. 
cl~ciu;d, boy ; cf. gipsy cnvo, 

boy ; SBsi cnzonl, rascal. 
gil?~dn, thief, gambler. 
~zcc~m-iya, great gambler. 
k61'l~, great winner at cards, 

one who takes a victim. 
dl~2ir (always used in the f.), 

victim, inale or female, pro- 
spective or actual. 

tkiZlLCL, police illspector; IGii~gyi 
[hall& ; Nepiili .tlzz?lo, big (a 
gipsy word). 

gci~~d&, policeman (? Panj. 
gd~zdd, filthy). 

bhiji~tti, m., rupee ; cf. Cah~m 
l~ hiv~ta, do. 

gcidcllF, . . m., rupee. 
kalcdd&, m., rupee ; Panj. 

knrcddi ; Ur. knuyi, shell. 
diLv~?*i, f., rupee. 
tlzikri, f., rupee ; cf. Panj. 

tllikri, bit of earthenware. 
cl~illiLy, in., rupee ; Panj. clzil16.r, 

rind, husk ; chill, f., rupee. 
tiihli, f., eight anna bit. 
n~nsn, m., four anna bit; Panj. 

1nas6, small weight. 
~ci t t i ,  f., two anna bit ; Panj. 

~Citti, still smaller weight. 



sCCI'Z, f., one anna. 
ckldhi, f., two pice bit. 
phlitti, f., pice. 
l iddl~i sari, f., two rupees. 

VERBS 

cdv~?zd, look ; Ciihrii ~&1)t?tCL, do. 
T & I I L  jd?z&, run away ; QAlRndAr 

T&712?Zd, go. 
$dk hb jklzd, run away (from 

speed of ddk). 
phzitt jk?t&, run away ; Ur. 

phatnd, burst out. 
rcin~Ci?~ii, steal ; causal of rcill~?zti, 

see 1 ' 6 3 7 ~  jd?zd above. 
saint lai?td, steal (? Pan j. sn i~ t t ,  

sign, signal). 
t ir  kcir?zd, steal (? Ur, tir, 

arrow). 
kl~dddi  laz~?td, break into house. 
phdiik h0 jiittd, be cleared out, 

lose one's all in gambling. 
ddk kcirm.i, throw cards quickly 

as in three card trick ; cf. 
df ik  hb jii?zd above. 

ADJECTIVE 

lihdr, angry a t  being defeated ; - 
cf. Panj. IT1,2idr, in straits. 

Coaia~os Nor:su 

b@kCL, m., huclcla (ononlato- 
poetic) ; cf. bu'!-k?tii, do., 
used by Sisis, Ciihyiis, and 
Qasnis. 

[h6klir., f., shoe ; cf. Ur. [11bkli)*, 
stumbling block. 

b61iglCi, in., turban. 
bdrrid, cloth. 
tlliklir, vessel; cf. l'i~nj. ~ 1 ~ i k l . i ~  

bit of earthen~vare. 
9~auhnddj., ~)rol>erty. 
titzd, purse ; Panj. ti?ttZ, earthen- . . 

ware vessel on Persian wheel. 
sti~tcllzdwcZ, m., housebreaking 

6 C  .. 
1 immy ". 

k h ~ b t ,  lock. 
~21.6, m., head ; Panj. sir, 

head, and sir&, top end. 
pcitri, f., card ; Panj. pdttcir. 

leaf ; Gipsy patrin, do. , 

phiil, in., die, dice. 
gau?zii, m., hollow in throat 

formed by long practice 
where thievesconceal money. 
They can conceal up to four 
or five rupees. 
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